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K özb eszó lá s
A radikális pártban közvetlenül a két szem

benálló frakció döntő ütközete előtt mindkét ol
dalon letompult a harci készség és a klubbizott
ság szerdai iilcse után minden remény megvan 
arra, hogy a pártegység gondolata fog diadal 
maskodni a belső ellentétek hullámai fölött. Ma
ga a négyes koalició is, amelynek kontraverziái- 
ról szintén voltak liirek forgalomban, a kormány
pártok vezéreinek legutóbbi konferenciáján de
monstrálta, hogy a főbb kérdésekben teljes egyet
értés uralkodik a kormány tényezői között. Ha
sonlókép a Beograd ellen felsorakozott front ve
zéreinek egyenetlenségéről szóló verziókra is 
rácáfol a parasztdemokrata koalició szolidáris 
magatartása. A politikai háború minden formá
ciója hiánytalanul egységes, legalább kifelé, mert 
vigyáz arra, hogy hatalma esélyeit a házi viszá
lyok el ne rontsák. A közvélemény azonban a 
mostani krízis, megoldásának hangsúlyát nem a 
pártok számításaira, hanem az ország jövőjére 
helyezi.. Kinek telhet öröme az egymásra fenc- 
kedő táborok egységében, amikor magának az 
államnak egysége és a hozzá fűződő nagy ér
dekek forognak kockán?

*
A demokrata párt vajdasági szervezetei fe

lől is nézeteltérések zörejei hallatszanak. Hir 
szerint Grol Milán közoktatásügyi miniszter a 
noviszadi konferencián csodálkozásának adott 
kifejezést afölött, hogy a demokrata pártban 
vannak magyarok, akik az iskolázás terén a ki
sebbségeknek nyújtott engedményekkel nincse
nek megelégedve. A miniszter — tegyük mind
járt hozzá, hogy méltán — hivatkozott arra, 
hogy az SHS. királyság megalakulása óta egyet
len közoktatásügyi miniszter sem tett annyit a 
kisebbségek iskolasérelmeinek orvoslására, mint 
ő. Beszédéből, valamint a demokrata párti ma
gyarság egyik vezetőjének a minap megjelent 
nyilatkozatából arra lehet következtetni, hogy a 
demokrata párt szláv és magyar tagjai között 
bizonyos feszültség van, különösen a uévvegy- 
elemzést megszüntető rendelet végrehajtásának 
a nacionalizmus ellentállásából származó nehéz
ségei miatt. A demokrata párti magyar politikus 
büszkén mutat rá azokra az eredményekre, ame
lyeket a párt magyar tagjai ürol Milán révén 
értek el a kisebbségi érdekek védelmében, de 
félreérthetetlen célzást tesz azokra a kedvezőt
len körülményekre is, amelyek a demokrata 
párt keretén belül is útját állják a jogos magyar 
törekvéseknek. Azok, akik a kisebbségi küzde
lem irányítására kizárólagossági joggal ruházzák 
fel a magyar pártot, a demokrata párti magyar 
politikus nyilatkozatából azt a jóslatot szűrik le, 
hogy nemsokára bekövetkezik a demokrata ma
gyarok szecessziója. Mi nem igy látjuk a helyze
tet és nem is tartjuk kívánatosnak, hogy ez a 
jóslat beváljon. A magyar nemzetiségi célkitű
zések elé gördülő akadályok nem a pártállással 
függnek össze, hanem az általános viszonyok
ból folynak. Ahogy a magyar pártot nem illeti 
meg szemrehányás, amiért nem tud vívmányo
kat kieszközölni a magyarságnak, holott a leg
erősebb kormánypárttal van szövetségben, a de
mokrata párt magyar tagjait sem érheti vád azok 
miatt az anomáliák miatt, amelyek az ö sürge
tésükre kiadott iskolarendelet végrehajtása kö
rül felmerültek. Radikális, demokrata és magyar 
Párti magyar ugyanegy kisebbségi program szol
gálatában áll, amelynek összetartó erejét nem 
gyöngítheti meg a pártállás differenciáltsága. 
Magyar kisebbségi érdek, hogy ne hiányozzanak 
magyarok egyetlenegy pártból sem, ahol hasz
nos munkát lehet kifejteni a magyar nemzetiségi 
közösség javára. A névvegyelemzés eltörlése a 
még megmaradt sérelmek ellenére is,a demokra
ta magyarok politikai elhelyezkedésének célsze
rűségét igazolja és semmiesetre sem nyújt hálás 
alkalmat uj orientálódásra.

*
A magyar párt köreiben is egyesek uj tájé

kozódást követelnek a megváltozott konstelláció
ra és a párt eddigi politikájának meglehetős ter
méketlenségére való tekintettel. A magyar párt 
Vezetői azonban nem vesztik el körültekintő hig-

gadtságukat és bölcs mérlegeléssel néznek a po
litikai helyzet alakulása elé. A radikális pártnak 
az a része, amely a magyar párttal paktumot 
kötött, számos tanú jelet adta fogékonyságának a 
kisebbségi jogok iránt, de a kisebbségeket ér
deklő problémák végleges és gyökeres megoldá
sát úgy a radikális pártban uralkodó áldatlan 
állapotok, mint általában az ország kiélezett bel
politikai viszonyai lehetetlenné teszik. Igazság
talanság volna a meddőségnek ezért a korsza
káért akár a radikálisokat, akár a magyar pár

Korosec kísérletet tesz a parasztde
mokrata koalició kettészakitására
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Ism ét harcias a hangulat a radikális párt két táborában
Beogradból jelentik: A radikális klubbizott

ság ülésének elhalasztása után a politikai világ 
a legélénkebb érdeklődéssel figyeli a radikális
párt belső ügyeinek alakulását. A klubbizottsági 
ülés elhalasztásának jelentőségéről politikai kö
rökben megoszlanak a vélemények. Vukicsevics

Spaho Mehmed kereskedelmi miniszter
hívei szerint a klnbbizoitság szerdai ülése nagy 

, elégtételül szolgálhat Vukicsevics számára, mi
után a megjelentek nagy szánna az ö híveiből 
került ki és Vukicsevics ereje tudatában javasol
hatta az ülés elhalasztását, hogy azon Sztanoje
vies Áea is részt vehessen. Ezzel szemben a fő
bizottság hívei szerint Vukicsevics szerdai maga
tartása tulaja ónk épen visszavonulást jelent és 
annak a határozatlanságnak a jele, amely Vaki- 
csevicset a döntő pillanatban elfogta.

Maga Sztanojevies Áea, aki szerdán audien
cián volt Őfelségénél, már megérkezett Beograd- 
ba és részt vett a radikális párt szükebb főbi
zottságának csütörtök délelőtti ülésén. Sztanoje
vies Áea beogradi tartózkodásának ismét nagy 
jelentőséget tulajdonítanak, minthogy a főbizott
ság hívei benne látják az egyedüli politikust, aki 
megfelelő auktoritással rendelkezik a radikális 
párt belső viszonyainak szanálására és azt hiszik, 
hogy az ö szavát Vukicsevics hívei is követni 
fogják.

A szerdán felülkerekedett békiilékcny hangu
lat egyébként csütörtökre már oszladozóban volt 
és mindkét részről ismét harcias nyilatkozatok 
hangzottak cl, úgy hogy a megegyezés esélyei 
csökkentek.

A négyes koalició többi pártjában is nagy 
érdeklődéssel várják a radikális párt belső hely
zetének tisztázását. A négyes koalició pártjainak 
ez azért fontos, mert szeretnék tudni, hogy a ra
dikális párt a koalícióban hány biztos szavazat
tal rendelkezik, ami nem közömbös a hatalmi 
szférák elosztása szempontjából. A demokraták

tot felelőssé tenni és dőrc illúzió azt hinni, hogy 
egy más párttal kötött fegyverbarátság a leg
csekélyebb javulást is hozhatná. Ámde azt bíz
vást meg lehet állapítani, hogy a magyar párt 
a magyarság ügyes-bajos, ügyeinek elintézésé
ben túlságosan kevés agilitást tanúsít és ezzel is 
teret ad annak az agitációnak, amely a magyar 
tömegeket a nagy szláv pártokba tereli. Első
sorban ezen kellene a magyar pártnak változ
tatnia, hogy az eddiginél nagyobb mértékben 
váljon úrrá a Vajdaság magyar népe fölött.

aggodalommal nézik a főbizottság akcióját, mert 
az a benyomásuk, hogy a főbizottság a többi 
párt megkerülésével megegyezhetne a paraszt
demokrata koalícióval és igy ők lemaradhatná
nak a hatalomról.

Nagy figyelemmel kisérik a pártok Korosec 
miniszterelnök magatartását is. Sok jel mutat 
arra, hogy Korosec a horvát parasztpárthoz ke
res közeledést, de szeretné Pribicscvicset elvá
lasztani a horvátoktól. Korosecnek több kikül
döttje járt már Zagrebban, érintkezésbe is jutod 
a Kadics-párt vezetőivel, de eredmény nélkül. 
Radicsék számára sokkal értékesebbnek látszik 
a független demokraták fegyverbarátsága, mint 
a Korosecé, mert a független demokraták a pré- 
kói szerbek tekintélyes részét képviselik. A pre- 
kói gt szempontjából nagy előnyt jelent a

Sumenkovics Iiija helyettes külügyminiszter
fiorvátoknak, hogy együtt működhetnek a prékói 
szerbek egy részével. Éppen ezért a szlovén nép
párt törekvései a parasztdemokrata koalició 
megbontására nem biztatnak sikerrel.

Nehéz helyzetbe jutottak a muzulmánok is, 
akiknél nemcsak a képviselői klubban, hanem 
már a helyi szervezetekben is elégedetlenség mu
tatkozik Spaho politikájával szemben. Ezt az 
elégedetlenséget Spaho csak néhány muzulmán 
követelés gyors teljesítésével ellensúlyozhatná, 
de ebben a koalició többi pártja, különösen a ra
dikálisok nem igen járnak a kezére.

. A radikálispárt szükebb fő
bizottságának ülése

A radikális párt szükebb főbizottsága csütör
tökön ülést tartott, amelyen a szélesebb főbizott
ság ülésének előkészítésével foglalkoztak. Az
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ülésen egy darabig jelen volt Sztanojevics Áca is.
T rí f kavics Márkó az ülés után kijelentette 

az újságíróknak. hogy semmi különös nem tör-

Ő felsége váratlanul visszaérkezett B eogradba
őfelsége Alekszandar király csütörtökön dél

után hat óra előtt váratlanul visszaérkezett Beo- 
gradba. Kíséretében volt Zsivkovlcs Pera tábor
nok a királyi gárda parancsnoka. Röviddel őfel
sége megérkezése után Uadzsics Szteván tábor
nok hadügyminiszter megjelent az udvarnál és 
őfelsége hosszabb kihallgatáson fogadta.

A király hirtelen visszaérkezése nagy feltű
nést keltett és élénk kommentárokra adott alkal
mat. Beavatott körök ebben is annak a jelét lát
ják, hogy hamarosan döntő lépések fognak tör
ténni a helyzet tisztázására.

Sumenkovics helyettes külügy
miniszter az angol követnél

Sumenkovics Iliia helyetteskiilügyminiszter 
csütörtök délben látogatást tett Kenard angol

okozottA tornádó elérte Newyorkot, de nem okozott 
nagy pusztításokat

Floridában ötvenmillió dollár kárt okozott a vihar
Neuyorkhól jelentik: A tornádónak csak ns-ulvá

nyai jutottak el szerdán délben Newyorkba, de még 
Így is olyan erős volt a forgószél, hogy a kikötőben 
és a Cityben sok kárt okozott. A közeledő hajókat 
rádión előzetesen értesítették, hogy nyílt tengeren vár
ják be, inig a tornádó elvonul, az indulásra kész gő
zösök pedig nem szedték fel horgonyaikat és igy a 
hajóforgalomban csak késések mutatkoztak, de baj 
jiem történt

Floridából egyre nagyobb pusztításokat jelen
tenek.

amióta a rádióállomásokat helyrehozták. Az Okecho- 
bee-tő mentén (Palm-Beachtól északnyugatra) nagy 
községek és fürdőhelyek semmisültek meg. a kár 
aránylag nagyobb, mint

Palm-Beacbban, ahol a romok alól eddig há
romszáz holttestet ástak ki.

A halottakat nem is teszik koporsóba, csak gyorsan 
elföldelik, nehogy járvány törjön ki. Florida katasz
trófával sújtott városaiban az épen maradt templo

Elkészült Olaszország uj alkotmánya
M inden  h ata lom  a fasiszta  n agytan ácsé  A n a g y ta n á cs e lé  ta rto z ik  a tr ó n 
ö rö k lés  ren d jén ek  m egvá ltozta tása , a k irá ly i jo g k ö r  m eg á lla p ítá sa  és  a k irá ly i 

k iv á ltsá g o k  k ö rü lh a tá ro lá sa
Rómából jelentik: A fasiszta nagytanács utolsó 

ülésén, amely szerdán este tiz órakor kezdődött cs 
egyfolytában csütörtök reggeli 4 óráig tartott.

nagyszabású alkotmánymódosításokat határoz
tak el,

.amely a fasiszta nagytanácsot az állam egyik leg
fontosabb szervévé emeli. Rocca igazságügyminiszter 
előterjesztette a tizenegy szakaszból álló törvényterve
zetet, amelyet a beható vita után egyhangúlag fogad
tak el. Ezzel

a fasiszta nagytanács az állami alkotmány 
döntő intézmény© lesz.

Az első fejezet úgy rendelkezik, hogy a fasiszta 
nagytanács a legfőbb szerv, amely az 1922. évi októ
beri forradalomból létesült uralom működését szabá
lyozza. Elébe kerülnek jóváhagyás végett a törvény- 
javaslatok, politikai, gazdasági és társadalmi kérdé
seket, amelyek az egész országot érintik, a kormány 
elsősorban a fasiszta nagytanácsban tartozik megvi
tatni s annak határozata dönti el, hogy a megfelelő 
törvényjaVslatokat a kormány a király eléjuttassa-e.

A fasiszta nagytanács elnöke a kormány el
nöke,

ő hívja össze bizonyos időközökben a nagytanácsot, 
amelynek rendes tagjai: a szenátus és a kamara el
nökei, a miniszterek, a római történelmi nevezetességű 
felvonulás, a Marcia sa Roma négytagú vezetősége, 
az államtitkárok a miniszterelnökségből, a belügymi
nisztériumból és a korporációs minisztériumból, a 
nemzeti milícia vezérkari főnöke, a fasiszta párt tit
kára, helyettes titkárai és adminisztratív titkára, a fa
siszta párt direktóriumának tagjai, akik 1922 után leg
alább ötévi tevékenységet fejtettek ki és a vidéki párt- 
szervezetek titkárai, akik 1922 óta ilyen hivatalt vi
seltek, a fasiszta érdekképviseletek elnökei, az állam 
védelmére alakított rendkívüli törvényszék .elnöke.

A miniszterelnök előterjesztésére 
a király rendelettel nevezi ki a fasiszta nagy

tanács tagjait,
'de maga a miniszterelnök a saját rendeletével is ki
nevezhet a nagytanácsba tagokul bizonyos batáridőre

tént. csak a helyzetet vitatták meg és az ország 
különböző részeiből érkezett sürgönyöket olvas
ták fel.

követnél. A helyetteskiilügyminiszter és az angol 
követ több mint egy óra hosszat tanácskoztak. 
A tanácskozásról nem adtak ki hivatalos jelentést 
cs arról semmit sem közöltek az ujságirókkal.

Marinkovlcs külügyminiszter 
Parisban

Mű/7/ífcnv/fs Voja külügyminiszter, mint 
Géniből jelentik, felesége és kabinetfőnöke kísé
retében csütörtök délben Parisba utazott. A kül
ügyminisztert a genfi delegáció valamennyi tag
ja kikisérte a pályaudvarra. P.irisi jelentés sze
rint Marinkovics Voja külügyminiszter este tiz 
órakor odaérkezett és a Continentalhan szállt 
meg.

A genfi jugoszláv delegáció vezetését Rakics 
Milán követ vette át.

mokat. iskolákat és egyes szállodákat kórházakká 
rendezte he a Vöröskereszt, a hajléktalanokat a ha
tóság heszállásolta olyan házakba, amelyek nem szen
vedtek a tornádótól és ezeket a szánalomra méltó 
embereket a hatóság élelmezi.

A Floridán okozott anyagi kárt hozzávetőleg 
ötvenmillió dollárra becsülik.

Párisből jelentik: A francia gyarmatügyi minisz
ter hivatalos jelentése szerint a Kis Antillákon levő 
Guadeloupe francia gyarmaton, amely a ciklon kö
vetkeztében a legtöbbet szenvedett, a halottak száma 
nem ötszáz, hanem hatszáz. A sziget kormányzója 
táviratilag élelmiszer-segítséget kért és két francia 
hajó Martinique szigetéről nyomban útnak indult 
nagymennyiségű élelmiszerrel Guadeloupe felé.

Newyorki jelentés szerint a tornádónak több. 
mint kétezer halottja van, mert eddig Floridából négy
száz, Portorikolból ezer. Guadelupeból többszáz és a 
Virginia szigetekről hatvanöt halottról érkezett jelen
tés.

olyan férfiakat, akik a nemzet jóvoltára érdemeket 
szereztek és a fasiszta forradalom sikere köriil kitün
tették magukat.

Van az uj törvénynek egy rendelkezése, amely 
ícltalmazza a miniszterelnököt, hogy olyan szakfér
fiakat nevezhessen ki a fasiszta nagytanácsba, akik a 
nagytanács elé kerülő fontos szakkérdésekben kivá
lóak. tehát jó tanácsokkal tudnak szolgálni.

A fasiszta nagytanács tagsága összeegyeztethető 
a szenátorsággal s a képviselőséggel.

A nagytanácsnak egyetlen tagját sem szabad 
letartóztatni, bünfenyitö é lj:; ást nem szabad 
ellen© megindítani, a rendőrség sommiért 
sem vonhatja felelősségre anélkül, hogy a 
nagytan ács jóváhagyását előzetesen ki nem 

kérte.
A nagytanács határozata kell ahhoz, hogy valamelyik 
tagja ellen fegyelmi vizsgálatot lehessen elrendelni.

A nagytanács dönt:
1. a képviselik névjegyzékének összeállítása fö

lött ;
2. a fasiszta párt szabályzata és politikai iránya 

fölött;
3. határoz arról, hogy kiket, nevezzen ki a kormány 

a párt titkárává, helyettes titkárává és a párt direktó
riumának tagjává, vagy kiket mozdítson el ilyen állá
soktól.

A nagytanács elé tartozik minden alkotmányjogi 
kérdés, tehát

a trónörcklés rendjének megváltoztatása, a ki
rályi jogkör megállapítása és a királyi ki

váltságok körülhatáro'ása.
A nagytanács szabja meg a szenátus, a kamara és a 
kormány hatáskörét, a végrehajtó hatalom működésé
nek kereteit, a testületi szindikátusok rendjét, a szabad
ságjogok terjedelmét, az állam és a katbolikus egyház 
viszonyát, dönt nemzetközi szerződések fölött, amelyek 
az állam vagy az olasz gyarmatok területét módo
sítják.

A nagytanács állítja össze azt a névsort, 
amelyből megüresedés esetén a király a kor

1 mány leendő vezetőjét kiszemeli
és azoknak az alkalmas férfiaknak névsorát is. akik 
közül a király a megüresedő miniszteri és kormány- 
zói állásokra valakit kinevezhet. A fasiszta párt fn. 
titkára az uj törvény értelmében egyúttal a nagyta. 
nács titkára is, aki az elnököt akadályoztatása esetén 
helyettesíti és a nagytanácsot Összehívhatja, amikor 
is ö elnököl.

A nogytanícs ülései titkosak.
Tekintet nélkül a jelenlévő tagok számára, a nagyta
nács mindig határozatképes. A nagytanács tagja sem
miféle fizetést vagy tiszteletdijat nem húz, az állam 
kincstárt a tanács tagjainak működése költséggel nem 
terhelheti.

A titkárt, a helyettes cs az adminisztratív titkárt, 
úgyszintén a pártdircktórium tagiait a nagytanács 
jóváhagyásával a kormány rendeleti utón három av. 
re nevezi ki s hivátaloskodásuk után útra nicgvá- 
laszthatja. Az alkotmánytörvény . egy rendelkezése 
úgy szól. hogy a kormány elnökének javaslatára a 
fasiszta párt főtitkárát, illetőleg a nagytanács titkárő 
a király tartozik esetleg koronatanácsra is meglő- ;

Elítélték a boszniai királyok 
unokáját

Louis de Place herceg pőre a párisi bíró
ság előtt

Parisból jelentik: Meloch de Zcliez herceg fia. 
Louis de Placc súlyos testi sértéssel vádolva állott teg
nap az egyik hűntetőkamara előtt. A huszonkét éves 
fiatalember óssze-vissza rombolt mindent az apja laká
sán s az apját úgy ütötte fejbe, hogy négy hétig fe
küdt betegen.

— Nagy szégyen ez családunkra — vallotta a bíró
ság előtt Meloch Zeliez herceg — hogy idáig jutottunk. 
De hát cn nem tehetek róla. A fiam nem akar dolgozni. 
Állandóan azt mondja, hogv ö, aki a boszniai királyok 
unokája, nem süllyedhet annyira, hogy munkába álljon. 
A herceg elmondotta azután, hogv a családfája a bosz
niai királyokig nyúlik el. Okiratok bizonyítják, hogy 
Louis de Place csakugyan a boszniai királyok unokája.

- — De hát ez nem lehet ok arra, hogy ne dolgoz
zék — kiáltotta könnyek között a herceg — hiszen ma 
már mindenkinek dolgoznia kell. Én a háború előtt a 
kocsikat mostam, úgy kerestem meg a kenyeremet. 
Csak később lettem ügyvéd . . . Louis de Place azzal
védekezett, hogy részeg volt.

— De hát mért élősködik ön az édesapján — kér
dezte tőle az elnök.-

A fiatalember indignálódva válaszolt:
— En nem élősködőm senkin. Én csak ősi jogaim

hoz ragaszkodom. Én a boszniai királyok unokája va
gyok s igy közönséges munkával nem szennyezhetem 
be nevemet.

A bíróság egy hónapi fogházra ítélte a boszniai ki
rályok unokáját és a büntetés végrehajtását felfüggesz
tette.

A N oviszad— szrbobrani autó
busz befordu lt az ut m elletti 

árokba
A szerencsétlenségnek öt sebesültje van

Csütörtökön reggel nvolc óra tájban, a Szrbohran— 
noviszadi országúton, a római sáncok közelében, súlyos 
autóbusz-baleset történt, amely szerencsére nem köve
telt emberáldozatot, de az autóbusz-balesetnek igy is öt 
scbesültje van.

Petrovics Luka, nádaljai autobusztulajdonos, auto- 
husza, amely Szrbohran és Noviszad között közlekedik, 
csütörtök reggel tizenhat utassal Szrhobranból Novi- 
szadra indult. Az autóbusz a római sáncok közelében 
találkozott az erősen felázott országúton egy szembe
jövő kerékpárossal, akinek a személyazonosságát ez- 
ideig nem lehetett megállapítani és aki az éjszakai eső
től teljesen nedves országúton kis hiia, hogy a szembe
jövő autóbusz alá nem került. Keceli Ferenc sofför. az 
utolsó pillanatban rántotta cl az autóbusz kormányát 
Az autó a gyors irányváltoztatás folytán a síkos útról 
l ecsúszott az országút melletti árokba és felborult. A, 
kocsiban ülök között nagy pánik támadt, az autóbusz 
valamennyi ablaka eltörött és maga a karnsserija is 
ersően benyomódott. A kocsiban ülők segélyért kiáltot
tak. A kerékpáros közben eltűnt.

Az országút mentén lakó telepesek siettek az autó 
szerencsétlenség áldozatainak segítségére és a kocsibó' 
két férfit és két nőt húztak ki, akik sebesüléseket szen
vedtek. A legsúlyosabban sebesült meg Keceli Ferenc 
sofför, akit az üvegcserepek több helyen súlyosan 
összevagdostak, úgy hogy be kellett szállítani a 
városi kórházba. Dr. Gubás Emil, orvos nyújtotta az 
első segélyt. A többi utas közben előhívott autótaxikon 
folytatta az útját. A noviszadi rendőrség részéről, Ma- 
lencsics Rodoljub rendőrkapitány ment ki a helyszínére 
és folytatta le a vizsgálatot.

A kocsin volt Petrovics Luka, az autóbusz tulaj
donosa is. A sofför csak szerdán lépett az autóbusz 
vállalat szolgálatába.
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K üszöbön van a B ratianu-korm ány lem ondása
M aniu  a le g k o m o ly a b b  m in isz te r e ln ö k je lö lt

Bukarestből jelentik: A román sajtóban erősen 
tartja magát az a hir, hogy Bratianu Vintilla kormá
nya lemondott, a kormány tagjai azonban a lcgkatc- 
górikusabban cáfolják ezeket a híreket. Úgy a Vitorul, 
mint az Universul határozottan írják, hegy nincs szó 
a kormány lemondásáról. Minden cáfolattal szemben 
a többi bukaresti lap nemcsak arról tud, hogy a 
kormány lemondása befejezett tény, hanem az utód
lás kérdésében is információkat közöl. A Dimineata 
azt írja, hogy a kormány lemondásának hírét ugyan 
az Avarcscu-párt köréből röpítették fel, azonban az 
ellenző utánajárások megerősítették. Nem erősítettek 
meg a hírnek azt a részét, mely szerint Bratianu is
mét Avarescut ajánlaná utódjául. Más kombinációk 
vannak. A Dimineata szerint Dúca és Argetoianu lép
tek arra az álláspontra, hogy a párt hagyja most ab
ba a kormányzást és vénüljön félre az előtérből, a sú
lyos felelősségek miatt. Bratianuval szemben is ezt 
az álláspontot fogják képviselni a minisztertanácson.
Mindenképpen rá akarják bírni Bratianut a lemon
dásra.

Ezt a feltételezést erősítené meg az a rövid bu
karesti hir, hogy vasárnap délután Dúca, Argctianu és 
Lupu hármasban tanácskoztak a kormány helyzetéről.

• • J
-  I

Ötévi /egyházra. ítélték a gyilkos löki pásztorfiut
A fiatalkorú  gyilkos a tárgyaláson megfenyegette a tanúskodó löki csendőröket

Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszék 
csütörtökön kezdte meg a löki gyermekgyilkosság 
bűnügyének tárgyalását, A gyilkosság junius 9-ikén 
történt cs annak áldozata egy löki pásztor négy éves 
leánykája, akit egy löki születésű tjzenctéves disznó- 
pásztor borzalmas kegyetlenséggel megölt.

A gyilkosság ügyében megindult nyomozás annak
idején a következőket állapította meg:

Mityin Szteván pásztor négy éves Perszka nevű 
leánya junius 9-ikcn reggel eltűnt hazulról. A kétség- 
beesett szülőik bejelentették kis leányuk eltűnését a 
escudörségnek, amely széleskörű nyomozást indítót'. 
Megállapították, hogy a kis leány reggel átment a 
szomszédba pajtásaival játszani. Tiz óra tájban a kis 
Perszkát kereste az anyja, hogy reggelit adj ni neki. 
de már nem találta sehol. A pajtásai sem tudták meg
mondani, hova mehetett. Az anya egyik szomszédjától 
tudta meg, hogy a gyerekek közt otí játszott 
egy tizc.nötéyes fin is, aki az előző nap lépett ki Mi- 
tjén Szteván pásztor szolgálatából.

•Mityinné délben találkozott. az uccáu a diszno- 
pásztorah akit a kétségbeesett anya megkérdezett, 
hogy hova vitte Perszkát? . .

—■ fin nem vittem sehova — válaszolta a fiú. Köz
ben az egész községben hire terjedt az chünesnek és 
mindenki a kisleány keresésére indult. Az anya beje
lentette a csendörscgen azt a- gyanúját, hogy a pász- 
torgye'rek vitte el a leányát, mire Pápistát előállították, 
de azt vallotta, hogy nem tud az eltűnt kisleányról. 
Később megört a suhanc és beismerte, hogy ö gyilkol
ta meg a kis leányt, akit kieseit a község határában 
levő cpreskertbc és ott egy homokbucka alá temette. 
A suhanc ezután elvezette a csendőröket a tett 
színhelyére és egy homokbuckára mutatva, azt mon
dotta:

— Itt van Perszka.
A gyilkos a csendörség felszólítására a gödörbe 

' zcszkcdett és két kezével ásni kezdett a homokban, 
mikor egyszerre előbukkant a kisleány feje. A kisleány 
összeszoritott ököllel, összezsugorodott lábakkal fe
küdt a homoksirban. Arca felfelé volt fordítva és hom
lokán véres esik látszott. A községházán újból kihall
gatták a pásztort és ekkor elmondotta, hogy a -gyilkos
ságot bosszúból követe cl, mert Mityin vertfi és ami
kor otbocsájtotta, nem adta ki a bérét I

tyúktojásból készük
trzéfceny hprnek felülmúlhatatlan

Egyes lapok tudni vélik, hogy a lemondást tartják 
mindhárman helyes lépésnek és állást foglaltak volna 
Avarescu clőráncigálása ellen.

A »Ncamul Romancsc« arról tud, hogy Titulescu 
hazatérését várják bizonyos körökben. Pedig Titulcscu 
hosszú időre utazott cl s ha külföldön tartózkodását 
váratlanul megszakítja, akkor ennek a hazatérésnek 
fordulatos jelentősége volna. Más lapok szerint Titu
lcscu tényleg kombinációban van, mert Maniuék is 
szívesen fogadnák az ö kormányát az esetben, ha Ti
tulescu uj, tiszta terrormentes választásokat vinne ke
resztül.

A harmadik kombináció, amiről beszélnek, a Stir
bey-kormány volna. A Lupta azonban megírja, hogy 
ez a kombináció nem jöhet szóba, mert Stirbey és 
Bratianu között nincsen jobb viszony, mint Stirbey és 
a nemzeti parasztpárt között. Stirbey, a nagytőkés, 
mint érdekelt is, erősen ellene volt mostanában an
nak az eljárásnak, amit a külföldi tökével szemben 
igyekezett Bratianu tanúsítani.

Madgearu kijelentette cgv nyilatkozatban, hogy a 
Stirbey-kormány csak újabb liberális csel lenne s a 
nemzeti parasztpárt csak egyetlen megoldást vesz tu
domásul: a Maniu-kormányt.

Ok

Ezután elmondotta, hogy a kisleány t kicsalta a 
sínek mellé, ott gödröt ásva belefektette és homokot 
szórt rá. Amikor a kislány már félig he volt temetve, 
a kis Perszka sírni kezdett, erre egy kövei ütötte a 
leányka fejét, aki kétségbeesetten védekezett és kö- 
nyörgött a snlianenak. Amikor a kisleány elvesztette 
eszméletét, a fin homok' t gyömöszölt a szájába és el
távozott. Akkor még mozgott a kisleány, mire újra 
visszatért és újból homokot szórt rá. A boncolás meg
állapító.ta. hogy a kisleány halálét fulladás okozta. 
A boncolás alkalmával megállapították, bog',- az elve
temült gyilko; a tett elkövetése e'ött erőszak t köve
tett el a kis'cányon. Ugyancsak kiderült a fiúról 
hogy ö idézte e’ö a löki vasúti állomáson abban az 
időben történt vasúti szerencsétlenséget, amely 
200.000 d'nár kárt okozott a vasútnak.

A gyilkost letartóztatták és beszállították a novisza
di ügyészség fogházába, ahol azóta vizsgálati fogság
ban van.

Csütörtökön dc'e'ött pont kijeim órakor nyitotta 
meg Ubrc.dovics lönái) törvényszéki bin'), a noviszadi 
törvényszék fiatalkornak bíróságának vezetője a tár
gyakká, amelyen nagyszáma hallgatóság jelent meg. 
Különösen sok nő volt a hallgatóság sorai között. A 
közvádat dr. Aut-a'levies Dusán államiigyész képvi
selte, a védelmet dr. Lumpéi Béla ügyvéd látta cl.

Röviddel a tárgyalás megkezdése előtt egy fog
házőr bevezette a terembe a vádlottat, aki mezítlába
sam rövid kis fekete nadrágban, piszkos ingben és 
szürke, kopott. szakadt kabátban, minden megindulás 
nélkül lépett a terembe. A fin biztos lépésekkel a vád
lottak padjához ment, ahol leült és érdeklődve körül
nézett. A fogházőr mögötte foglalt helyet. A vádlott 
fin dcgencrált, esenevész gyerek és fiatalabbnak lát
szik. mint amennyi idős. Amikor Obradovics biró be
lépett a terembe, a gyilkos fin ülve maradt és mere
ven rábámult a bíróra.

Obradovics Dusán megnyitotta a tárgyalást, fel
olvasta a vádiratot, amely előre megfontolt szándék
kal elkövetett emberöléssel és erőszakkal vádolja a 
suhancot A biró ezután bcszólitotta a tanukat, mint
egy tizenötöt, akik között ott volt Micsin Szteván és 
felesége, az áldozatul esett kisleány szülei. Megjelent 
a vádlott fiú anyja is és képviseltette magát a tár
gyaláson egy hivatalnok utján a szuboticai vasutigaz-

gatóság is, miután a gyilkos fiú megrongálta a titeli 
vasúti vonalat és ezáltal nagy károkat okozott a vas* 
útnak.

Dr. Antonijevics Dusán államügyész hivatkozással 
a törvényre, a sajtó és a nyilvánosság kizárását kér
te, amit a bíróság el is rendelt. Dr. l.ampel védő, 
Mayor József és Kottász Aladár hírlapírókat jelölte 
bizalmi férfiakul, akiknek kivételével a közönség cl* 
hagyta a termet.

Obradovics Dusán dr. törvényszéki bíró délután 
féltlégykor rekesztetette he a zárt tárgyalást s a kö
zönséget beengedték a tárgyalóterembe. Röviddel ez
után kihirdették az ítéletet, amely szerint a törvény
szék a fiatalkorú vádlottat ötévi fogházra ítélte, amit 
a nütrovlcal fegyintézetben beli kitöltenie. Kimondotta 
az Ítélet, hogy amennyiben a vádlott tizennyolcadik 
életévének betöltése- előtt kegyelmet kapna, akkor 
büntetésének hátralevő részét egy javítóintézetben 
kell cltöltcnie. Az ítéletben az ügyész megnyugodott, 
mig dr. Larnpel Béla védő felebbezést jelentett be.

Az elitéit nyugodtan hallgatta végig az ítélet fel
olvasását, majd a tárgyalást vezető bírónak arra a 
kérdésére, hogy megnyugszik-e, igy válaszolt:

— I'clebbezek, mert sokallom a büntetést.
Amikor a fogházőrük az Ítélet kihirdetése után 

kivezették a teremből az elítéltet, a ‘ia,talkoru gyilkos 
elhaladt a tanuk padsora előtt is. ahol a löki csend
őrök ültek. Az elvetemült suhanc ekkor kezeivel olyan 
mozdulatot tett a csendőrök felé, mintha revolvert 
sütne el és félhangosan odaszólt a tanuk felé:

— Maid ha kilövök, megmutatom nektek. . .
Az indokolásban a törvényszék kártérítést ítélt 

meg a meggyilkolt leány szüleinek és az államvas
utaknak és az elítéltet háromszáz dinár temetési költ
ség megfizetésére is kötelezte.

Vérbosszúból megölte a só* 
gorátegybeogradi munkás
Borzalmas tragédia az erdő- és bányaügy/ 

minisztérium épülő palotájában
Beogradból jelentik: Megdöbbentő tragédia ját

szódott le csütörtökre virradó éjjel Beogradban. Az 
erdő- és bányaügyi minisztérium épülő hatalmas pa
lotájának egyes helyiségeiben az épitömunkások egy 
része tölti az éjszakát. A harmadik emelet egyik szo
bájában aludtak Basics Dzsaíir és Susnyar Alii ar- 
nauta munkások, akik egy faluból származtak és só- 
gorsághan. voltak egymással, A két munkás már hosz- 
szabb idő óta feszült viszonyban volt egymással, a só
gorok gyakran veszekedtek s nem egyszer került tett- 
lt-gességre a sor köztük, de mindig hamar megbékiil- 
tfck és a' zajos jeleneteket rendszerint a korcsmában fe
jezték be.

Csütörtökre virradó éjszaka két óra tájban r.z 
épülőfélben levő palota egyik harmadik emeleti helyi
ségében alvó munkások nagy zajra riadtak fel. Susnyar 
és Basics veszekedtek egymással. A munkások meg
próbálták szétválasztani őket, de ez nem sikerült, 
mindketten kést rántottak és egymásra rohantak. Sas- 
nyár döiött előbb, a szúrás mellén érte Basics Dzsafüt 
és halálos sebet ejtett rajta. A szerencsétlen ember 
vérző mellel eszméletlenül rogyott össze. Ebben a pil
lanatban Susnyar m il iő i t  megakadályozhatták volna, 
hirtelen fi Ikapta az élettelen testet és kidobta a har
madik emeleti ablaka yiláson. A súlyosan sebesült mun
kás összetört tagokkal holtan terült el a kövezeten.

A többi munkások, akik tanúi voltak a vérfagyasz
tó jelenetnek, nyomban lefogták a még mindig dühöngő 
Susnyart és értesítették a cscndörségct, ahonnan hi
vatalos bizottság jelent meg a tragédia színhelyén cs 
megkezdte a gyilkos munkás kihallgatását. Susnyar 
eleinte nem akart válaszolni a hozzáintézett kérdé
sekre, később azonban vallani kezdett Cs a hatósági 
közegek legnagyobb meglepetésére kijelentette, hogy 
sógorát vérbosszúból ölte meg.

— Dzsaíir családjának egyik tagja odahaza megölt 
valakit az én családomból és a vérbosszú törvénye pa
rancsolta, hogy végezzek vele. Különben nem is gyil
kosság az amit elkövettem, hiszen neki is kés volt a 
kezében, párbajt vívtunk és az erősebb győzött.

A vizsgálatot vezető cseudörtiszt kérdésére a mun
kás kijelentette, hogy nem bánta meg tettét.

— Már régen végeznem kellett volna vele — mon 
dotta Susnyar, de nem tudtam rászánni magamat. Ma 
éjszaka aztán csordultig telt a pohár. Dzsafir a felesé
gemet és a gyermekeimet kezdte szidalmazni, mind
ketten kést rántottunk és ö maradt a vesztes.

— Miért dobta ki az ablakon a szerencsétlen em
bert, aki már úgyis haldoklóit? — kérdezte a gyilkost 
a csendőrtiszt.

— Erre már nem emlékszem — válaszolta Sus
nyar — mert az izgalomtól nem tudtam mit csinálok.

A gyilkos munkást letartóztatták.

O R
Esti teáj'ihoz használjon kizárólag
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Rköltőésasorsharag
Fin Lljeuics és egy színész é lsza ka i p á r- 
ha la  a beog rad l (T loszkva -kávéházban9• r • •

Beo~radbó,l jelentik: Csütörtökre virradó éjszaka 
kínos botrány játszódott le a beogradi bohémvilág ta- 
íá’kozóhclyén, a Moszk\a-kávéházban. Tin Ujevics az 
ismert szerb költő vitatkozás közben összetűzött Milu- 
tinovics-csa\ a beogradi Nemzeti Színház művészével. 
A veszekedés csak hamar tetrlégességgc fajult és a szí
nész többször arculutötte Ujevicset, aki viszont egy 
széket kapott fel és azzal sebesitette meg ellenfelét.

Csütörtökön éjszaka a Moszkva-kávéház egyik 
asztalánál nagyobb társaságában ültek Milutinovics és 
Lievics. A költő beszélgetés közben nem éppen hízelgő 
kijelentéseket tett Milutinovics tehetségéről és színészi 
képességeiről. A nem várt kedvezőtlen kritika felbő
szítette a színészt, aki indulatosan visszavágott, maid 
hirtelen felugrott, odalépett a költőhöz és kétszer ar- 
culiitötte. Az ütések olyan erősek voltak, hogy Ujé- 
vicsnek eleredt az orraserre. Az inzultus után a költő 
felkapta a mellette álló széket és mielőtt a társaság 
többi tagjai megakadályozhatták volna.. teljes ereiéből 
liozzávágia Milntinnvicshoz. A színészt jobb vállán érte 
a csapás és sáilyos sérüléseket ejtett rajta. A verekedés 
tovább is folytatódott volna, ha a jelenlevő vendégek 
és a kávésház személyzete közbe nem lépnek és szét 
nem választják a küzdő felekét

Szenta város tisztújító közgyű
léséről kivonult az ellenzék

Szentáról jelentik: Szenta város tisztújító 
közgyűlését, amely miatt már-már kormányvál
ság fenyegetett és amely ügyben Grol Milán 
közoktatásügyi és Sztankovics Szvetozár volt 
Jöldmivelésügyi miniszter interveniált a kormány
elnöknél, csütörtökön végre megtartották.

Gyorgyevics Szlobodán polgármester nyi
totta meg kilenc órákor a közgyűlést, amelyen 
a képviselők teljes számban megjelentek A pol
gármester kivonatosan ismertette-a közigazga
tási biróság ítéletét, amellyel a legutóbbi tiszt
viselőválasztást megsemmisítette. ismertette 
Vuics Jócó és Mohácsi Pál beadványát melyet 
a tisztviselőválasztás megtartása érdekében 
nyújtottak be. A polgármester a beadvány foly
tán szombatra közgyűlést hivott össze, de mert 
a zsidóknak újévi ünnepük volt és mert a kor- 
elnök-kérdcs még nem volt elintézve, a belügy
miniszter telefon és távirati utasítására el kellett 
halasztani a közgyűlést.

A polgármester felolvasta a hat legöregebb 
képviselőtestületi tag nevét, akik közül öten rész 
ben betegségükre hivatkozva, részben az állam
nyelv hiányos tudására hivatkozva, visszautasí
tották a tisztséget, mire a hatodik — Vuics Jócó 
lett a korelnök.

Vuics Jócó az ellenzék élénk és heves tilta
kozása közben átveszi az elnöklést és néhány 
szóval megemlékszik a város autonómiájáról és 
lelkűkre köti a közgyűlés tagjainak, hogy az 
autonómiára, mint a polgárság értékes kincsére, 
éberen vigyázzanak.

Erre dr. Vuics Szvetozár (független demo
krata) kért szót és azt követelte, hogy a közigaz
gatási biróság ítéletét is, az ítélet indokait is tel
jes egészében olvassák fel.

A munkáspárti képviselők közül Takács 1st 
van és Katona János tiltakoztak felszólalásukban 
az ellen, hogy a gazdák - -  nem véve figyelembe 
a szociálpolitikai minisztérium rendeletét — ide
gen munkásokat alkalmaztak a mezei munkák
ra. Fölpanaszoljak, hogy hiába kérték, hogy ez 
ügyben hívjanak össze rendkívüli közgyűlést, 
nem teljesítették kérésüket. -Vuics Jócó elnök 
kijelenti, hogy ezt a panaszt maga részéről is 
alaposnak tartja, de ezzel a kérdéssel most nem 
foglalkozhat a tisztviselő választó közgyűlés, re
méli azonban, hogy az uj tanács ezt a sérelmet 
reparálni fogja.

Bérics Beriszava plébános követeli, hogy a 
közigazgatási biróság ítéletét és indokait olvas
sák fel és a közgyűlés döntsön dr. Vuics indít
ványáról.

Az elnök ezt feleslegesnek tartotta, elrendelte 
a tisztviselőé álasztás megejtését és kérte a pár
tokat, hogy jelöljenek ki saját kebelükből két-ket 
bizalmi párttagot. Ebben a pillanatban a demo
kratapárti és fiiggetlendemokratapárti ellenzék 
minden tagja — huszonkilencen — Kerepessy 
Vince országgyűlési képviselő, Bérics Beriszava 
és dr. Zagorica Iván vezetése alatt tüntetőleg el
hagyták a közgyűlési termet. Az ellenzék pad
soraiban mindössze négy munkáspárti képviselő 
maradt. A közgyűlés melletti tanácsteremben dr. 
Zubkovics Pavle tartományi jogügyi referens és 
Fossz József vármegyei főszámvevő foglaltak 
helyet és figyelték mindvégig a közgyűlés he
ves lefolyását.

Vuics Jócó megejtette a szavazást, a polgár-
Hflrttrt W  * taöácwokokai titkos szavazással.

a többi tisztviselőt pedig névszerinti szavazással 
választották, minthogy a tanácsnokok megválasz
tása után húsznál több képviselő irásbelileg kérte 
a névszerinti szavazás elrendelését. Az egyes 
tisztviselői állásokra beadott szavazatok — két- 
három szavazat kivételével — egyhangúak 
voltak.

Polgármesterré választották Gyorgyevics 
Szloboddnt 54 szavazatta' (1 üres szavazólap 
volt), adóügyi tanácsnokká dr. Eelsöhegyi And
rást 52, főügyésszé dr. Ludaics Miiost 51, árva
széki ülnökké dr. Csetle Jánost 51, főszámvevővé 
Kirjakovics Braniszlávot 4$, főjegyzővé dr. Er

Kirabolták egy bánáti község pénztárosát
4 kasszafurók az eddigi megállapítás szerint százezer dinárt loptak el 

Knyizsanin község pénzszekrényéből
Becskerókröl jelenük: Nagyarányú és vakmerő 

kasszarabíás történt Knyizsanin bánáti községben. 
Csütörtökre virradó éjszaka ismeretlen tettesek be
hatoltak a községházára, megfúrták a község pénz- 
szekrényét és abból eddig pontosan meg nem állapí
tott összeget raboltak el. b nagvarányu betörést csü
törtökön reggel fedezték fel, amikor megdöbbenve ál
lapították meg, hogy az éiszaka folyamán betörök 
jártak a községháza irodahelyiségében és felnyitották 
a pénzszekrényt. A betörés éjfél tájban történhetett.

A községháza épületében csak Kninies községi 
jegyző tartózkodott, aki a szomszéd szobában aludt. 
A jegyző semmi gyanús zan. nem hallott. A nyomo
zás megállapította, hógy a betörök az udvar felöl ha

Hogyan kötnek üzletet az amsterdami 
gyémánttőzsdén

Irta: L ó r á n t  M ih á ly
Copyright by Lóránt Mihály.

Nagy. vörös épület a Wcspcrpleinen, hatalmas, 
csillogó metszettuvegu ablakokkal és egy olyan ku
polával. mint amilyen a bazilikákon szokott lenni. így 
fest kívülről az amsterdami gyémánttózsde. A ka
puja előtt egy öreg koldus áll. akinek csak néha jut 
alamizsna, pedig rengeteg dúsgazdag gyémántkerei- 
kedö és ugyónk halad el előtte mindennap.

A gyémánttózsde igazgatósági irodája: egyszerű 
kis szobácska. Dr. .1. E. HWesutn, az igazgató még 
az irodájánál is egyszerűbb ember, ö  a börze min
den titkának tudója.

— Az amsterdami gyémanttőZsdének rendkívül 
szigorú szabályai vannak — -világosit fel bevezetés 
nélkül liillesum igazgató. - A legkisebb szabálytalan
ság, pláne: csalás, vagy lopás, a tőzsdéről való örö
kös kitiltást vonja maga után. Ez pedig annvit jelent, 
hogy az illető tőzsdetag elveszti egész egzisztenciá
ját. mert gyémánttal egyes egyedül csak itt keres
kedhet. A megbélyegzett emberrel többé szóba sem 
áll senki. De nem is fordul elő nálunk semmi baj. 4 
gyéjnánttözsdr a legmagasabb moraj Jegyében áll és 
működik!

— Hogyan veszik és adják a gyémántot a 
tőzsdén ?

-- Erre kiváncsi i'n? H 't erre a legegyszerűbb 
felelet az. ba engedélyt adok önnek és — megnézi az 
üzletkötést a gyakorlatban.

Es Hillesum igazgató ezzel bemutatott egy urnák, 
aki az irodában tartózkodott. Kiderült, hogy az illető 
a büszke gyémánttözsde bét tagú elnöki tanácsának 
egyik funkcionáriusa és maga is ^bizományi kereske
dve a tőzsdén.

— Epén most rnegjek tel a terembe, tessék velem 
iönni — mondta a bemutatott ur. — maid ott meglát
ja. hogy kereskedünk mi: gyéniántkcreskedök.

Zsibongó, furcsa k 'vébázszerü terembe lépünk. 
A közepén hatalmas emelvény, rajía izzadtképü fiatal
ember. aki a kezében állandóan telefonkagylót tart és 
neveket kiáltoz, jobbra-balra.

— A bizományost azok, akik üzletet akarnak ve
le kötni, telefonon hivják mondja »ciceronc«-m, 
azután egy hosszú asztalhoz lép. amely mellett már 
vagy buszán ülnek. Cigarettáznak, beszélgetnek. Le 
sem vesszük a kalapunkat a fejünkről, leülünk az asz
tal mellé. A gyéinántkcrcskcdö csak úgy az asztal 
mellől átnyújtja a kezét egy másik urnák, azután 
minden magyarázat vagy keres nélkül egy hosszú
kás bőrtokot húz elő a zsebéből és szétnyitja. Kis 
pirulaszerii papirhoritckocskák vannak benne. Az 
egyik ilyen piruláspapirt felbontja és hirtelen az asz
talra szór belőle vagy húsz csillogó gyétnántdarabot 
Az az ur, akivel kezet fogott, most nagyítót vesz elő 
és hosszú percekig szótlanul vizsgálja egymásután a 
köveket. Az egyiknél megállapodik. Megkérdezi az 
á rá t Amikor a gyémánlkereskedő ezt megmondja, rá
néz, kényszeredetten elmosolyodik és szó nélkul el
fordul tőle. A vezetőm is mosolyog és szép lassan 
visszacm anfc.^J& 'pt papírjába.

délyi Istvánt 53, a mérnöki hivatal vezetőiévé 
Szabó Mátyást 52. kórházgondnokká Jakovlje- 
vics Zsarkót 51, számvevővé Vuics Stevánt 51 
halottkémmé dr. Prekajszki Dejánt 53, felsőhegyi' 
orvossá dr. Szegedi Mihályt 49. alkapitánnyá Vu- 
kov Glisát 54 és Mánics Vojint 53 szavazattal, 
házipénztári ellenőrré Krsztics Szávát, adópénz
tári ellenőrré Kiss Árpádot, házipénztári köny
velővé Forgács Dezsőt, házipénztári irodatiszttá 
Bokros Bertát, állatorvossá (ierö Árpádot, levél
tárossá Húszak Gábort és földadó nyilvántartóvá 
Radovics Gyurát választották. Vuics Jócó dél
ben bezárta az ülést.

toltak he az épületbe és valószínűleg a jegyző laká
sán mentek keresztül. A felnyitott pénztárszekn'ny- 
ben haszázezer dinár volt különböző fiókokban, de a 
tetteseknek csak az egyik rekeszt sikerült kinyitni, a 
többi rekesz felnyitására már nem volt idejük. A fel
nyitott rekeszben mintegy százezer dinár volt, amely 
eltűnt, de az ellopott összeg nagyságát csak akkor 
lehet pontosan megállapítani, ha a községi számadá
sokat elvégzik.

A betörésről jelentést tettek a becskereki fószol- 
gabiróságnak. Pr. Nikolajevics Tihomir főszolgabíró 
értesítette a betörésről a környékbeli csendőrségeket 
és rendőrségeket. A nyomozásban résztvesz a becs- 
kcrcki rendőrség és csendőrség is.

Megkérdezem vezetőmet: mennyi értékű áru le» 
hét nála:

— Legalább százötvenezer dollár értékű áru van 
nálam — mondja, azután hozzáteszi:

— De nyugodtan itt merném hagyni az asztalon, 
mert egészen biztos, hogy senkisem nyúlna hozzá.

Tovább kérdezem: Hány tagja van a gyémánt- 
tőzsdének?

— Most ezerkétszáz tagja van a tőzsdének, akik 
részben nyers gyémánttal, részben már kidolgozott 
gyémánttal kereskednek. Ezek mind elsőrangú szak
emberek, hisz minden gyémánt: külön individium. 
amit nagyon-nagyon kell ismerni és érteni Ám ez a 
tőzsde nem olyan, mint más értéktőzsde. Itt nincse
nek kialakult fix árak. Az árak, épen azért, mart min
den darab gyémánt külön-külön Individura, Igen kü
lönbözőek egymástól Egy-egy karát csiszolt gyémánt 
ára között kétezer dolláros diferencia Is mutatkozhat

Már vagy tiz perce magyarázgatott, amikor a 
szembenülő hangtalan érdeklődő hirtelen megszólalt 
és kijelentette, hogy megveszi a gyétnántdarabot, 
amit olyan sokáig nézett. Vezetőm újra elmosolyo
dott és eléje tolta a széptüzü követ Azután egy egy
szerű zöld levélboritékot vett elő, a követ belehelyez
te és ráírta a vevő nevét alája pedig odajegyezte a 
saját novét is, maid igy szólt hozzám:

— Most jöjjön velünk és nézze meg: mÖyca hi
vatalos ceremóniái vannak a gyémántüzlet-kötésoek.

Egy kis, alacsony irodahelyiségbe mentünk, ahol 
finom karátmérlegek nyugodtak egy asztalon. Az el
adó a zöld borítékot odaadta az egyik hőlgyalkafma- 
zottnak, aki felnyitotta, a gyémántot ráhelyezte a ka- 
rátmérlegre. Sokáig játszott a mérleg nyelvei, amíg 
végül hajszáltpontosan megállapította a súlyt Ezután 
az. egyik ellenőrző tőzsdetag újabb borítékba helyez
te a gyémántot és ráütötte az amszterdami gyémánt- 
tőzsde hivatalos pecsétjét. A gyémántot pedig ma
gánál tartotta.

Vevő és eladó kezetfogtak egymással: n  tfzfeé 
megköttetett. A gyémántot már hivatalos irton kapja 
meg a vevő és hasonlóképcn a gyémántért járó pénzt 
is hivatalos utón kézbesítik az eladónak.

— ön most azt hiszi, hogy egy vagyont keres
tem — mosolygott vezető gyémántkereskedőm — P*- 
dig téved, mert mindössze néhány dollár a hasznom

Kilépünk az iroda ajtaján. Furcsa, majdnem ron- 
gyo.sruháju férfi lép be ugyanekkor az irodába, egy 
elegáns ur kíséretében,

— Látja — mondja a kísérőm — az az elegáns 
ur régi tagja a gyémánttőzsdének, mégis olyan sze
gény, mint a templom egere.

— Es az a szánalmas külsejű férfi? — kérdezem 
meglepődve.

— Az a tőzsde egyik leggazdagabb tagja — 
mondja, hangjában a tisztelet színezetével gyémánt- 
kereskedőm. — Annyi annak a gyémántja, hogy ma
ga sem tudja a számát. Es annyi a dolga az üzle
teivel, ^hogy nem ér rá a ruhájával törődni-w
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Fischer Árpád szuboticai fiatatember 
1923-ban belepett a francia idegen légió
ba, amelyből csak ötévi szenvedés után 
szabadult meg és tért haza Szuboticüra. 
A Bdcsmegyei Napló folytatásokban 
közli Fischer A pád naplóját, amely fel
tárja mindazt a borzalmat és szenvedést, 
amelyben az idegen légió összetoborozott 
szerencsétlenjeinek része van.

A tüzvonal mögött
Felsorakoztunk az udvaron nyílegyenes vonalban. 

Feszesen, mozdulatlanul vártunk, egyikünk -sem tud
ta, hogy nnhez kezdenek majd ve’ünk. Negyedórái 
várakozás után feltűnt a kaszárnya kapujában egy 
aranysujtásos egyenruha, mire elhangzott a parancs
szó:

— Vigyázz!
— Mit akar velünk a tábornok ur? — kérdeztem 

halkan az előttem álló altisztet .
— Fenét tábornok — súgta vissza — ez az őr-

jnester ur.
Csupa paszománt volt, alig látszott ki belőle a fe

le. Kezében lovaglóostort szorongatott és félelmetesen 
összeráncolta szemeit, amikor végignézett rajtunk.

A légióban az őrmester a legnagyobb ur. ö  min
idig a legénység között van, ha valami kívánsága van

* .

A ra b  J é r J i  A láíróul

íz embernek, hozzá kell fordulni, ha valakit büntetni 
cell, ö büntet. Tiszteket csak néha lehet látni, akkor 
s csak keresztüljutnak a kaszárnyán, az egyik ka
mu be, a másikon ki. A tiszteknek jobb foglalkozá
suk is van itt, mint a katonáskodás. Golfozni, tenni- 
szezni, lovagolni, udvarolni, kártyázni és pezsgőzni 
teli nekik, ez pedig nagy strapa, különösen ha min
denhol hölgy a partner. Már pedig a legtöbbször 
tölgy. Így tehát nekünk csak az ^őrmestertől lefelé« 
narad. Ez azonban ép elég, mert ha az őrmester go- 
’omba, a káplár még gorombább akar lenni. A tisztek 
elvételével az idegen légió a társadalom söpredéke, 
szennycsatornája. Kalandorok, gonosztevők alkotják 
i zömét, az a kés és kalandvágyó, az élettel még köny- 
lyelmiicn bánó fiatalember, aki idecsöppen, csak úgy 
.ud fc’.szincn maradni, ha alkalmazkodik a tömeghez, 
ta eltitkolja becsületét Az altisztek legnagyobb része 
s azzal érdemelte ki előléptetését, hogy kegyetlen- 
légben, durvaságban túltett társain. Az kap kitün
tetést, aki fogával tépi ki a berber-fogoly terkát

Az őrmester megállt az újonc vonal e'őtt.
— Most kezdődik az önök harcászati kiképzése 

’acscsolta aranysv.jtAsokhótf illően. — Eőrcbocsáj- 
tom, sok kellemetlenségben lesz részük, néha e, kell 
tűrni a gorombaságot is, de ne essenek kétségbe, 
■Mindezen kcrcsztü’mcntck egykor azok is, akik most 
axir gorombák lehetnek. A jelszó az legyen: bátorság 
-s kötelesség. Megértettétek!

Végül mindegyikünknek adott egy fényképet. Rá 
se néztem, tudtam, hogy ez is recept. Így kell majd 
küzdeniink. •

ö t  percnyi pihenés után ismét felsorakoztunk, de 
most már teljes felszereléssel, fegyverrel, legalább 
negyven kiló nyomta a vállunkat, majd a tikkasztó 
melegben elindítottak bennünket. Nem volt épp meg
nyugtató a kezdet: huszonnyolc kilométert gyalogol
tunk egyhuzamban. Azt hittük, összeesünk. A fegy
ver mázsás súllyal nehezedett vállunkra, a bakancs 
kemény bőre feltörte lábunkat. Nyelvünk kiszáradt. 
Fólholtan érkeztünk meg egy kis faluba. Fél órai pi
henőt kaptunk, aztán ismét hajrá. Csak az őrmesteren 
csodálkoztam. Bámulatosan kitartott mellettünk, igaz 
ugyan, hogy levon. Néhány órai ut után megérkeztünk 
Ain-El-Hadjarba

A 2-ik számú recept
Airi-EI-Hadjar' az' ezred ’’tulajdonképpeni székhelye' 

itt vannak a kiképző századok is.'Bennünket szinten itt 
tartottak. A város tökéletes háborús képet nyújtott. 
Mindenféle katonaság, a kövezeten hatalmas társzeke
rek csikorogtak megpakkolva lőszeres ládákkal, más- 
helyen öszvérekkel ágyukat vontattak, fáradságtól ki
merült katonák lődörögtek, tépett, bcmocsko’t ruhájuk 
elárulta, hogy erre felé nem valami pompás a katona
élet. Távolról fegyver ropogás hallatszott, újoncok gya-

ECét szem élyszállító hajó  összeütközött a Száván
M in d a k ét h a jó  m e g r o n g á ló d o tt , d e  az u ta so k n a k  n e m  tö r tén t b a ju k

jelt és igy egyik sem hallotta a másik jelzését 
A következő pillanatban a két hajó összeütközött. 
Az utasok között nagy pánik keletkezett, a le
génységnek azonban sikerült a nyugalmat hely
reállítani. A Saturnus meglehetősen megsérült, 
azonban útját tovább folytathatta, mig a »Prin- 
cessa Jelena«-ról az utasokat partra kellett szál
lítani. Emberéletben nem esett kár.

Beogradból jelentik: A beogradi kikötőben 
szerdán este súlyos baleset érte a Saturnus nevű 
bécsi személyszállító gőzöst, amely összeütközött 
a Beograd és Zemun között közlekedő »Princes- 
sa Jelena« személyszállító hajóval.

A Saturnus épp kiindult a kikötőből útban 
Becs felé, amikor a kikötőbe akart bemenni a 
»Princessa Jclena«. A két gőzös egyszerre adott

A j ug oszláv-magyar kereskedelm i tárgyalások 
újból m egkezdődnek B udapesten

C sü tö rtö k ö n  S zu b o ticá n  k e r e sz tü l B u d a p estre  u ta zo tt a ju g o sz lá v  d e le g á c ió
Csütörtökön délelőtt keresztül utazott Szuboticán 

dr. Todorovics Milán egyetemi tanár az Econimiste 
főszerkesztője, aki Beogradból mint a kormány ki
küldötte Budapestre utazott, hogy a vezetése alatt 
álló delegáció megkezdje a tárgyalásokat a magyar 
kormány megbízottjaival a jugoszláv magyar keres
kedelmi szerződés megkötése érdekében. A kereske
delmi szerződés megkötésére irányuló tárgyalások 
előtt azonban meg más konvenciók megkötése ügyé
ben is tárgyalni fognak a jugoszláv és magyar kor
mányok kiküdöttjei.

A Bdcsmegyei Napó munkatársa a szubotical pá
lyaudvaron beszélgetést folytatott a jugoszláv dele
gáció tagjaival, akik a következőket mondották:• • %

korlátozták. Ml a megérkezés napján pihenhettünk, 
másnap korán reggel azonban kivezényeltek bennünket 
a hegyek alá.

Nyolc napig tartott a kiképzés és nyolc napig 
egyebet sem csináltunk, csak célba lőttünk. Sörösiive 
gekre kellett céloznunk és egy hét múlva már mester
lövészek váltak belőlünk. Minden legionárus egy Teli 
Vilmos. Káplár volt a kiképzőnk. Valamikor fegyenc 
lehetett, bagnó-szökevény, csuklóján még látszott a 
vörös stráf, amit a bilincs-vas rajzolt rá. Kíméletlenül 
hajszolt bennünket. A negyedik napon már azt hittem, 
leszakad a vállam, szemeim kidülledtek, a fejem állan
dóan zúgott mint egy repülőgép-propeller, beteget 
akartam jelenteni. A káplár kiröhögött:

— Mit akarsz? Hogyan lehetsz beteg, amikor a 
feled még helyén van? Majd ha lehullt a nyakadról, 
elhiszem, hogy beteg vagy . . .

Mégis bebizonyítottam a káplárnak, hogy nincs 
igaza: elájultam.

Két napig feküdtem kórházban. Itt Ismerkedtem 
meg Pán Márk barátommal, Nagyszeben hói. Golyó 
fúrta át a karját a skurai erődítéseknél. Tőle tudtam 
meg, hogy hamarosan tüzvQpalba kerülünk, mert baj 
van.

Kikémlelték az egész hadállást — súgta bizalma
s a n — legalább háfohiezren haraptak a fűbe Sknránál. 
Elkeseredett harc volt. A riffek ragyogóan harcoltak a 
legmodernebb ismétlőfegyverekkel vannak felszerelve. 
A halottak között van több mint százötven jugoszláv 
és magyar i s . . .  Ott hevernek szegények â  hegyháton.

-Na azőkból .miár <rketült hősöket csinálni — je
gyeztem meg. • • •

— Lehet még belőlünk is — mosolygott Pán Márk 
és a karjára mutatott — én már közel voltam hozzá...

A beszélgetést egy lábadozó sebesült zavarta meg, 
Lihegve nyitott be és rejtelmesen suttogta:

— Elfogtak egy kémet, most vallatják.
— Na annak a bamabürünek sem szeretnék a he»

í lyében lenni — nevetett Dán Márk.

— Budapestre utazunk a kormány megbízásából 
hogy az összes függő kérdések megoldásáról tárgya
lásokat folytassunk. Bizonyos vasúti, pénzügyi és ha 
tárforgalmi ügyek várnak meg elintézésre. Ebben a: 
ügyben, nemrégen már tárgyalások voltak folyamat 
ban cs elvben minden kérdésben megegyeztek a kor
mányok képviselői és most csak a konvenciók para- 
falasáról van sző. Ezek a munkálatok hamarosan be 
fejeződnek és ezután nyomban hozzákezdünk a keres 
kedelmi szerződés megkötésére irányuló tárgyalások
hoz.

A jugoszáv delegáció, mint Budapestről jelentik 
csütörtökön. .délután megérkezett a magyar fővá
rosba.
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Olasz kémno csalta át Caesaré l akart be,ő,e neve,nl az apia és most’ mikor meg-
. Z • • 1 Z kérdezem a gyereket, azt mondja:Kossit a svájci határon

A volt olasz sajtófőnök letartóztatásának 
részletei

Zürichből jelentik: Caesaré Rosslnak, az olasz 
kormány volt sajtófőnökének letartóztatásáról a Lu- 
zerner Tagblatt-ban egy emigráns olasz politikus, 
aki a fasisztaüldözések elől Svájcba menekült, érde
kes leleplezést közöl. Azt irja, hogy Rossi birtokában 
terhelő írásos bizonyítékok voltak Mattcotti meggyil
kolásának körülményeiről és a lefolytatott vizsgálat 
eredményeiről s ezeket akarta az olasz politikai rend
őrség mindenáron megszerezni.

Svájcba küldött olasz kémek, köztük egy fiatal 
kémnő is. hozzáferköztek Rossihoz, aki Lausanneban 
a legszűkebb viszonyok között él. A fasiszta titkos 
ügynökök azt színlelték, hogy ők is az üldöztetés elöl 
menekültek Svájcba és ajánlatot tettek Rossinak, hogy 
jó pénzen tudnák értékesíteni a terhelő anyagot. Így 
csalták el Rossit Vissoncba, a svájci határra, ott a 
szép olasz kémnő kirándulás ürügye alatt észrevét
lenül átvitte olasz területre, ahol a többi olasz kém 
várta és elfogta.

Vakmerő rablótámadás
az újpesti vasúti pénztárban

A tettest nyomban elfogták
Budapestről jelentik: Vakmerő rablótámadás tör

tént csütörtök reggel hét órakor az újpesti vasút
állomáson.

Az állomás személyzete éppen egy Pest környé
kéről érkező munkásvonatot indított tovább, úgyhogy 
az épület csaknem teljesen elhagyóit volt. Egyszerre 
csak a perronon tartózkodó vasutasok hangos női si
koltozásra lettek figyelmesek.

— Segítség! Rabló! Segítség!
Berohantak az állomás épületébe, ahonnan egy 

férfi rohant ki. A pénztárfülke ablaka be volt törve 
és az üvegdarabok a földön hevertek. A pénztárosnő 
az odarohanó embereknek ezt kiáltotta:

— Ott megy a tolvaj! Fogják meg!
Többen a menekülő után vetették magukat és Vig 

György kocsirendezőnek sikerült is elfogni a pénztár 
tolvaját, akit átadtak egy rendőrnek.

A tolvajt bevitték az újpesti kapitányságra, ahol 
megállapították, hogy Némedi Ferencnek hívják, gép
lakatos. Némedi felhasználta az alkalmat, amikor az 
állomás személyzete a vonat indításával volt elfog
lalva és benyomta a pénztárablakot, hogy a fiókot 
feltörve, elrabolja annak tartalmát.

A pénztároskisasszony azonban, aki a fülke hát
terében tartózkodott, észrevette Némedit és sikoltozni 
kezdett. Némedi erre futásnak iramodott, de utolérték. 
A géplakatost beismerő vallomása után őrizetbe vet
ték.

Gyász a cigánysoron
Meghalt a legöregebb szuboticai kontrás

Szerdán szertefutott a hir a szuboticai cigány
soron: meghalt a Zsiga Pista, a kontrás.

A szuboticai cigánysoron nagy a sirás r iv á s ... 
Végig a Gyula uccán ijedten nyíltak ki a nádtetős 
cigányházak kapui.

A gyászház udvarán a rokonok, az ismerősök, a 
szomszédok serege. Az egyik szobából görcsös zo
kogás tör ki, néha a fájdalmasan felcsukló asszony- 
sírásba vigaszszavak csurrannak:

— Ez a sors — mondja valaki kenet teljesen.
— Szegény gyerekeim — zokogja Zsiga Pista 

felesége, akit férje halála ágyba döntött. Az udvar
ban tompán zsong a sokféle beszéd. Asszonyok jön
nek, pillájukon a mindjárt lecsurranó könnyel. A kis 
fekete cigánygyerekek azonban ölök vidáman szalad
gálnak az udvaron, őket nem hatja még át a gyász, 
amely itt mindenkit szótlanná tesz. Az ajtó előtt egy 
csoport fiatal cigánylány áll, egyik sírni szeretne, de 
nem tud. csak úgy dörzsölgeti a szemét, amelyre sö
tét árnyat vetnek a fekete szempillák.

*
Zsiga Pistát, a kontrást mindenki ismeri Szubo- 

ticán. Bodrics Miska bandájában játszott sokáig. Ott 
ült a primás balján és végtelenbe nyúló éjszakákon 
szorgalmasan játszotta a kontrát.

Aztán jött a rossz világ a cigányzenészekre: a 
jazz. A cigány hóna alá csapta hegedűjét és elindult 
kenyeret keresni. Zsiga Pista is elment, mint a ván
dor-madár ■— oda, ahol még fizetnek a muzsikáért. 
Küldte, küldte szorgalmasan az átmuzsikált éjszakák 
bérét haza az öt gyereknek.

Egy héttel ezelőtt összeroskadt a Zsiga bácsi. A 
hegedű: hü társa a vándornak, egy este a tokban 
maradt és többé nem is vette ki onnan a Zsiga bácsi.

Szerdán meghalt, ö t fia van; öt eleven szép gye
tek. A legkisebb a Bálint. Harmadik elemista. Urat

— Cimbalmos akarok lenni!
*

Zsiga bácsi már a másvilágon hegedül s a Gyula 
ucca 16. szám alatt pedig öt gyerek sir az apja után. 
A legnagyobb önérzetesen mondja:

— Nem kell nekünk adomány, nem fogadjuk el, 
erősek vagyunk, megkeressük a kenyerünket.

A gyászház egész nap tele van látogatókkal. A

H etven em berrel in d u lt p ró b au tjá ra  az uj Zeppelin
Az óriási léghajó végigrepült egész Délnémetország felett

Friedrichshafenből jelentik: Az uj óriási Zeppelin 
csütörtök reggel nyolc órakor indult el második pró
bautjára. Eckencr dr. elhatározta, hogy ezen az utón 
nemcsak a Boden-tó környékét fogja berepülni, hanem 
egész Délnémetország fölött, sőt azon túl is végig
repül. Eckencr számos vendeget visz magával, főleg 
német és amerikai újságírókat, köztük Rumunhai 
amerikai riporternőt, aki a Zeppelinen fogja megtenni 
az utat az Óceánon át. Ezenkívül még egy nő volt a 
léghajó kabinjában, Opitz asszony, egy karlsruhei or
vosnő, aki addig erőszakoskodott, amíg Eckencr dr. 
mint a léghajó hivatalos orvosát magával vitte, ösz- 
szesen hetvenen voltak a léghajóban, amikor a több
ezer főnyi közönség lelkes hurrázása mellett a légi 
kolosszus felemelkedett.

Az L Z 127, hár arányai óriásiak, néhány pilla
nat alatt eltűnt a nézők szeme elől. Az első jelentés 
a léghajó útjáról Zürichből érkezett, ahonnan rádión 
közölték, hogy a gép 8 óra 50 perckor elrepült a vá
ros felett. Majd nemsokára magáról a repülőgépről

D ér T estvérek  Jelacsics-uccai uj m észáros- és hentes
á ru  üzletében m inden  vásárló  á llandóan  tíz százalék 

kedvezm ényt k ap  a legolcsóbb á rak b ó l
S zo m b a to n  a m e g n y itá sk o r  e g é sz  n ap  in g y e n  k ó s to lá s  le sz  az  ü z le tb en

A Jelacsics- és Rudics-ucca sarkán most elkészült 
Hartmann-paloldban szombaton, szeptember 22-ikén 
nyílik meg Dér Testvérek mészáros- és hentesáru 
üzlete.

Az üzlet tulajdonosai jólismertek Szuboticán, mint 
törhetetlen szorgalmú, törekvő és szakképzett mes
teremberek. Rengeteg akadályt kellett leküzdeniük, 
amig a mai nehéz viszonyok között megvalósíthatták 
ambíciójukat és megnyithatták a legmodernebbül be
rendezett üzletüket. Dér Testvérek megvannak győ
ződve arról, hogy minden konkurrcncia ellenére üzle
tük hamarosan általánosan kedvelt lesz a közönség va
lamennyi rétegében. Ezt a reményüket arra alapítják, 
hogy a mészárszék és a lientesüzem

kizárólag a legclsörendüb’j  vágóállatot méri ki, 
illetve dolgozza fel saját üzentében 

a fogyasztóknak, akik naponta teljesen friss és higié
nikusan kezelt tiszta á u t  kapnak.

Dér Testvérek amel'ett, hogy csakis a legjobb és 
legtisztább árut, mindenkor a legolcsóbb árakon szol- 
gá Jók ki vevőiknek, olyan kedvezményt is nyújtanak, 
ami minden vásárlónak igen jelentős előnyt és meg
takarítást jelent. A Jelacsics-ucca 2. szám alatti uj mé
száros és hentesáruüzlctben

minden vásárló, bármit is vásárol, tíz százalék

A konyhapénz miatt agyonlőtte férjét és öngyilkos 
lett egy nyomorgó kormánytanácsos felesége

Borzalmas családi tragédia Becsben
Becsből jelentik: A véres családi tragédiák rendkí

vül változatos krónikájában páratlanul álló borzalmas 
tragédia játszódott le csütörtökön délelőtt Hietzingben. 
A Vo/írer-ucca 85. szám alatti bérház második emele
tén lakott Arlmann Nándor dr. szolgálaton kivüli kor
mánytanácsos, aki a megbukott C.cnlmlbank der Dcut- 
scher Sparkassen igazgatósági tagja volt. A kormány- 
tanácsos a bank bukása óta a legszükösebb anyagi vi
szonyok közt élt feleségével cs tizenhat éves fiával. A 
szomszédok csütörtök délelőtt arra lettek figyelmcsssé 
hogy Artmannck lakásából dulakodás, majd lövés hal
latszik. Amikorra a bezárt lakásba behatoltak,

a hatvanéves kormánytanácsost és feleségét 
vél befagyva holtan találták, fink pedig véréren 

eszméletlenül feküdt.
A mentők először a fiút keltették eszméletre és 

ekkor a fiatalember, aki csak a kezén szenvedett 
könnyebb sérülést, elmondta a borzalmas családi drá
ma részleteit. Elmondta, hogy

anyja gyilkolta meg apját, azután öngyilkos 
lett.

mert az apa nem tudott pénzt adni a piaci bevásár
lásokra. Már előző este heves jelenetek játszódtak le
a házaspár között, mert a kormánytanácsos nem tud-' főbelötte magát s a golyó azonnal megölte.

kollegák eljönnek az utolsó vizitre.
— Szegény Zsiga, jó pajtás voltál — mondják

könnyes szemmel és soká ott maradnak az udvaron 
idézgetve a múltat.

— Villogó szemű, szivei gyújtó gyerek volt — 
meséli a cimbalmos.

Most készülnek a temetésre és az öreg kontrás 
sir ja felett utoljára sir fel majd a nóta, hogy:

— Lehullott a rezgönyárfa ezüstszínű leve le . . .
(sz.)

jött rádiójelentés, amely közölte, hogy a Zeppelin 9 
óra 22 perckor Bázel fölött repült. Innen Freyburi, 
majd Karlsruh felé repült a gép.

Karlsruhén valóságos Zeppelin-mámor fogta el a 
lakosságot, mindenki az. uccára sietett, majd a város 
egész lakossága a tetőkre rohant, hogy minél tovább 
láthassák a repülőgépet. Az. L Z 127 Mannheim felé 
vette útját, azután Baden-Badenbe repült, ahol az 
ott üdülő Strcscmann külügyminiszter tiszteletére 
egész alacsonyra ereszkedett.

A Zeppelin utjának célja Majna-Erankfurt volt, 
ahova délután fél kettőkor érkezett meg. A Zeppelin 
üdvözlésére a frankfurti repülőtérről hárpm repülő
gép szállt fel. A Zeppelin háromszáz méter magassá
gig ereszkedett le és több kört irt le a város felett. 
Két órakor a Zeppelin délnek fordult és visszatért 
Friedrichshafenbe, ahol simán leereszkedett. A légha
jó utasai elragadtatással nyilatkoztak az útról és el
mondották, hogy a léghajó egész utón kifogástalanul 
működött.

árengedményben részesül a legolcsóbban meg
állapított árakból.

A vásárlások összegéről mindenki blokkot kap, amely
nek tíz százalékát a legközelebbi vásárlásnál kész
pénznek fogadják cl. A blokkokat össze is lehet gyűj
teni és azoknak összege után

bármikor pénzben, húsban vagy hentesáruban 
is kifizetik a tíz százalék kedvezményt.

Á legkisebbtől a legnagyobb bevásárlásig mindenki 
részesül ebben a nagyjelentőségű kedvezményben, 
amely a dináronként vásárlónak csakúgy mint csa
ládoknak, vendéglőknek és éttermeknek óriási megta
karítást fog jelenteni.

Dér Testvérek igen nagy áldozatra vállalkoztak 
ezzel a páratlan kedvezmény nyújtással, amely töb
bet Jelent minden sorsolásnál, mert mindenkit egyfor
mán részesít jelentős előnyben. Remélik azonban, 
hogy a közönség ilymódon megismeri és megszereti 
az üzletet, ahol minden csak a fogyasztók érdekeit 
fogja szolgálni.

Szombaton, a megnyitás napján a Dér Testvérek 
Jclacsics-ucca 2. szám alatti üzletében reggeltől estig

ingyen kóstolást
rendeznek a cég készítményeiből, amelyre ezúton is 
mindenkit szívélyesen meghívnak a tulajdonosok.

ta megkeresni a család legszerényebb ellátására szük
séges összeget sem. Az asszony állandóan szemre
hányásokat tett urának, hogy még az ö vagyonát is 
elvesztette. A késő éjszakai órákig veszekedtek a 
házasfelek, később azonban mégis csak elcsendesedett 
a ház.

Reggel Artmanné piacra akart menni és konyha
pénzt kért férjétől. A kormánytanácsos nem adott, 
mert nem volt pénze. Erre újból kezdődött a vészé* 
kedés és

az asszony az ebédlőben függő vadásztrofeák 
közül lekapott egy éles tört és azzal gyors 
egymásutánban öt sebet ejtett férjén. A férfi 
összeregyott és nyitott szájjal feküdt véresen 
a Fiadión. Az asszony ekkor az egyik szek
rényből revolvert hozott s férje szájába lőtt 
A fiú közbe akarta magát vetni, de anyja a 
kezében tartott tőrrel öt is megszurta, maid 
a borzp'mas látványtól a tlzenhatévcs fiú el
vesztette eszméletét s még csak annyit látott, 
hogy anyja önmaga ellen irányította a fegy

verét.
A mentőorvos megállapította, hogy a gyilkos asszony
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9Nyolc ui végrehajtót alkalmaz-Tpcdf* csak 7000 tonná< és " apadás HJ *1 . i , ,  na- Németország összexportja a felsorolt ortak aszuboticai adóhivatalban
Október elsején kezdődik az adóstatárium

A szuboticai adóhivatal a napokban nyolc uj hi
vatalnokot vett fel, akiket csütörtökön ideiglenesen, 
mint szerződéses szaktisztviselöket kineveztek a vá
rosi adóhivatalhoz. A szaktisztviselők munkakörét il
letőleg a Bdcsmcgyei Napló munkatársa úgy érte
sült. hogy valamennyien kizárólag végrehajtásokkal 
fognak foglalkozni.

A szuboticai városi adóhivatalnak eddig ugyanis 
nyolc végrehajtója volt. minden körnek cgv, ez a 
szám azonban most kevésnek bizonyult, mert a pénz
ügyminiszter záros határidőhöz kötötte az adóhátra
lékok behajtását.

Értesülésünk szerint október elsején általános 
végrehajtás fog kezdődni Szuboticán és az adóhátra
lékokat mindenkinél kíméletlenül fogúk végrehajtani 
Az. adóvégrehajt k a városban és a tanyákon egyidő- 
ben fognak működni és a foglalások után a törvényes 
határidő elmúltával végrehajtást fognak kitűzni. Aki 
az adóját nem akarja vagy nem tudja kiiizetni, annál 
kíméletlenül végrehajtanak. Valóságos adóstatárium 
lesz annál is inkább, mert a pénzügyi szervek a mi
nisztérium rendeletét a büntetéstől való félelmükben 
szószerint fogják értelmezni és »nem fognak keztyüs 
kézzel bánni* az adófizető polgárokkal.

Az adóvégrehajtásokat a pénzügyminisztérium 
nemcsak Szuboticán, hanem az 
rendelte és a rendkívül szigorú 
nagy elégedetlenséget keltett.

egész országban el
rendeld mindenütt

E m elkedett Jugoszlávia 
szénterm elése

A danái államok függetlenítik magukat 
a külföldi ezénbehozataltól

Aj Alsó-Dunámén ti országok és Ausztria mind
jobban emancipálják magukat a külföldi szén beho
zatalától Csak a középeurópai konjunktúrának tulaj
donítható, hogy Ausztria és Magyarország még min
dig erősen vásárol csehszlovák és lengyel szenet és 
ezeknek köszönhető, hogy a csehszlovák és lengyel 
szénbányák exportja a Punamenti országokba nem 
mutat még nagyobb visszaesést. Kvőtaszerint azon
ban igen nagy területeket vesztettek el, mert a Duna- 
menti országok széntermelése igen erősen fejlődött

Ausztria széntermelése kilenc százalékkal lett na
gyobb, Magyarország hat százalékkal több szenet ter
mel, míg behozatala csak 2.5 százalékkal emelkedett 
Ezzel szemben a jugoszlávai szénimport erősen visz- 
szaesett a termelés viszont nagymértékben növeke
dett De ezzel az emancipálásra irányuló törekvés 
még sokára nem ért véget, sőt tulajdonképen csak 
most indult meg erősebb ütemekben. A Dunamenti 
országok hathatós eszközöket vesznek igénybe, hogy 
erősen fokozzák. így többek között most kezdték 
csak igazán alkalmazni a szénszálitási eljárást, ame
lyet dr. Fleissner prágai egyetemi tanár talált fel. 
Ennek az eljárásnak segítségével a víztartalmú bar
na szenet eredményesen lehet megszáritani és ezáltal 
a fogyasztó úgyszólván koncentrált szenet kap, 
amelynek fűtési ereje sokkal nagyobb és amely a 
briixi másodrangu szénnel egyforma értékű, miáltal 
felhasználhatósága nagyobb, míg a nemszáritott szén 
csak egyes esetekben használható. A szárítási eljárás 
eszerint sokkal verseny képese’,bé teszi ezt a szenet. 
Mindennek tulajdonítható, hogy a külföldi szén mind
jobban tért veszít.

Múlt év első hét hónapjában Csehszlovákiából 
Ausztria 741.000 tonna szenet, Magyarország 109.000, 
Jugoszlávia 3000 és Románia 2100 tonna szenet vá
sárolt. Ezév ugyanazon időszakában Ausztria már 
csuk 687.000 tonnát, vagyis 5-1.000 tonnával keveseb
bet, Magyarország 134.0.i0 tonnát, vagyis 25.000 
tonnával többet, Jugoszlávia 4000 tonnát, vagyis 1000 
tonnával többet és Románia 1000 tonnát, vagyis 1000 
tonnával kevesebbet vásárolt, úgyhogy az Alsó Duna- 
menti államok Csehszlovákiából 29.000 to,inával ke
vesebbet vásároltak, mint az elmúlt év első hét hó
napjában.

Eelsösziléziából a múlt év első hét hónapjában 
Ausztriába 1,181.000 tonnát exportáltak, ez év ugyan
ezen időszakában 1.368.000 tonna, vagyis 187.000 ton
nával több. Magyarországba 265.000 (ezidén 252.000), 
vagyis 1.3.000 tonnával kevesebb, Jugoszláviába ta
valy 137.000 (ezidén 131.000), vagyis 6.000 tonnával 
kevesebb, Románia 68 000 (ezidén 66.000), vagyis 
2000 tonnával kevesebb). Eelsösziléziából az Alsó 
Dunamcntén levő országokban tavaly az első hét hó
napban 1,651.000 tonnát, ezidén ugyanezen idő alatt 
1317.000 tonnát exportáltak és Így az emelkedés 
166.000 tonna.

Németországból Ausztria tavaly 202.000, Ma
gyarország 3000, Jugoszlávia 21.000 tonnát hozott be, 
az Idén Ausztria csak 72.000 tonnát, vagyis 130.000 
tonnával kevesebbet, Magyarország semmitsem ho- 
£ölt be és a csökkenés 3000 tonna, Jugoszlávia

.000 fon 
országokba

•I
tavaly 226.000, ezidén 79.000 tonna volt, a visszaesés 
tehát 147.000 tonna.

Ausztria tavaly az első hét hónapban 1,784.000 
tonnát, ebbe az évben 1,952.000 tonnát, vagyis 168.000 
tonnával többet termelt, Magyarország tavaly 3,226.000 
tonnát, az idén 3,417.000 tonnát, vagyis 191.000 ton
nával többet termelt. Jugoszlávia ezév első négy há
tlapjában 1,300.000 tonnával többet termelt, mint ta
valy.

Nurmi első startja Budapesten
Hatalma* tömeg ünnepelte a finn világ

bajnokot
Budapestről jelentik: A Hungária—Budai 33-as 

futballmérkőzés félideiében megtartott versenyen ál
lott először starthoz Nurmi, a finn csodafutó.

A világbajnok szereplését rendkívül nagy érdeklő
dés kísérte és a mérkőzést a hétköznap ellenére sok- 
ezer főnyi közönség nézte végig. A félidőben .3000 mé
teres versenyen állott starthoz Nurmi és a többi ver
senyzők 25 mp. 1 perc előnyt kaptak. Az izgalmas 
versenyen a világbajnok egymásután érte be a többi 
futókat és az utolsó körben már csak Szerb volt előt
te, aki erős finishbe kezdett. Ekkor Nurmi nteghosz- 
szabhitotta lépéseit és hatalmas lendülettel érte be a 
magyar futót, akit a célban egy méterrel megelőzött 
és ,8 p. 33.6 mp. alatt abszolválta a távot. Nurmi a 
versenyt megerőltetés nélkül nyerte meg, amit bizo
nyít, hogy világrekordja nem kevesebb, mint 13 mp.-el 
jobb a ■ elért időnél. 2. Szerb 8.55.8. 3. Majoros 9.41.

A verseny többi eredménye 100 méter Raggambi 
10.7, 300 méter Barsy 35, országos rekord. 2. Eacelli 
35.5, 1000 méter 1. Pecalli, 2. Cavernnri, 3. Marton.

A megcsalt férj véres bosszúja
A gráci családi tragédia a bíróság előtt

Grácból jelentik: A grácl esküdtszék csütörtökön 
kezdte meg annak az izgalmas féltékenysegi drámá
nak a főtárgyalását, amelynek vádlottja Wagner Ká
roly ötvenhatéves gráci hentesmester. Wagner az 
egyik gráci kávéház előtt agyolőtte sógorát, dr. fang- 
bauer Augtiszt reáliskolai tanárt, aki elcsábította Wag
ner feleségét.

Wagner 1903-ban nősült meg és a szobalányát 
vette el. akivel a legutóbbi évekig a legnagyobb egyet
értésben élt Nemrég azonban megtudta, hogy felesé
gének viszonya van sógorával, Eanghauer tanárral. 
Ettől kezdve a veszekedések napirenden voltak Wag- 
neréknál és a veszekedések végül .is a tragédiához ve
zettek. Wagner, aki a vagyonjogi elszámolás miatt 
találkozót kért sógorától, a találokzó helyéül megje
lölt kávéház előtt rövid szóváltás után rálőtt Lang- 
bauer tanárra, aki nyomban meghalt.

A tárgyaláson kiderült, hogy Langbaner tanár 
nemcsak Wagner feleségével, hanem a vádlott két 
leányával, fia menyasszonyával, a nevelónővel és a 
hentesüzlet pénztáros kisasszonyával is viszonyt foly
tatott.

A tárgyalást pénteken folytatják.

C IR _K U SZ
A babona

1.
Reggel kilenckor. Gyufa Elek a törvényszék előtt 

talált egy patkót.
— Szoicncscpatk.ó! — mondta egy kofaasszony.
Gyufa boldogan zsebrevágta a patkót és bcsietett 

az épületbe.
2

Tíz órakor a bíróság elítélte Gyufa Eleket más
fél hónapi fogházra és kétezer dinár pénzbüntetésre.

Eelcbbczctt.
3.

Tizenegykor kapott egy táviratot, hogy legjobb 
barátja meghalt.

Megrendelte a koszorút és intézkedett, hogy a 
fekete kabátját vasalják ki.

4.
Délben telefonált a pesti ügynök, hogy a chica

gói terménytőzsdén megint esett a búza.
Gyufa hosszra spekulált.

5.
Egy órakor két legyet talált a karfiollevesben.
Holott vegetáriánus volt.

6.
Kettőkor leült dr. Cinegével a Lloydbíin dardlizni.
A partnere rövid félóra leforgása alatt ötször 

mondta he a négy felsőt és kétszer hagyta stich- 
tuttccsbaa.

f V 7. *
Háromkor hozták a szabószámlát.
Ehhez nem kell kommentár.

8.
Négy órakor megvizsgálta az orvos.
Eltiltotta a dohányzástól

9.
r>t órakor felkapaszkodott egy zsúfolt villanyosra.
Amikor leszállt és benyúlt a zsebéhe, hogy egy 

estilapot vegyen, sajnálattal kellett megállapítania, 
hogy ellopták a pénztárcáját.

10.
Hatkor elütötte egy automobil.
Mialatt a kórházban bekötözték eltört balkarját, 

eszébe jutott, hogy elfelejtette a gépkocsi számát 
megnézni és igy senkitől sem követelhet kártéritást.

11.
Hét órakor ért haza. Nyomban rájött, hogy nad

rágzsebe lyukas és ezért hiányzik a kapukulcs.
Miközben becsöngetett, elővette a patkót és undor

ral elhajította.
12.

A szobalány feldúlt arccal nyitott ajtót.
— A nagysága megszökött a házitanitóval, — új

ságolta.
Gyufa Elek szó nélkül megfordult, kiment az uc- 

cára, megkereste a patkót, felvette és letisztogatta 
róla a sarat:

— Ugylátszik, mégis csak van azért a dologban 
valami. . .

Skiz

TŐZSDE
Zilrich, szept. 20. (Zárlat.) Beograd 913, PárK 

20.30. London 2520.50. Newyork 519.65, Brüsszel 72.20, 
Milánó 27.165, Madrid 8.5 85, Amszterdam 208.35, Ber
lin 123.85, Bécs 73.15, Szófia 3.75, Prága 15.40, Varsó 
58.20. Budapest 90.565, Bukarest 3.16.

Beograd, szept. 20. (Zárlat.) Paris 221.43 -223.43, 
London 275.8?—376.82, Newyork 56.84 —57.04, Brüsz- 
szcl 789.86—792.86, Géni 1094.10 1097.10, Milánó 
296.50—398.50, Berlin 1355.75 -1358.75, Bécs 8004— 
8034, Prága 16822 169.12, Budapest 990.99 990.93.

Szentül gabonaárak, szept 20. A csütörtöki pia
con a következő árak szerepeltek: Búza 237.50—240 
dinár, tengeri morzsolt 310—320 dinár, csöves 140 — 
150 dinár, takarmányárpa 240 dinár, sörárpa 2n0 270 
dinár, zab 220 dinár, rozs 240 dinár, bab 850 dinár, 
heremag 2200 dinár, burgonya 220 dinár, őrlemények: 
nullás liszt gg 4J0 dinár, nullás liszt g 410 dinár, ket
tes főző’iszt 3?o dinár, ötös kenyérliszt 3 5 dinár, he
tes 275 dinár, nyolcas 220 dinár, konkolydara 220 d - 
nár, korpa 200 dinár. Irányzat: lanyha. Kínálat, ke
reslet: csekély.

Noviszadi terménytőzsde, szept. 20. Búza bácskai 
és felsőbácskai 79/80 kg. 235—237.50, tiszavidék bács
kai 79/80 kg. 238—240, bánáti 79,80 kg. 2.30—232.50, 
szerémi 79 80 kg. 23250- 235. Árpa: bácskai, szerémi 
és bánáti 64 kg. 245—250, bácskai tavaszi 68/69 kg. 
280—290. Zab: bácskai 227.50—230, szerémi és szla
vóniai 227.50—230. Tengeri: bácskai 300—302.50. 
Liszt: Ogg és 0g bácskai 350—360, kettes 330—.340, 
ötös 310—320, hatos 265—275, hetes 2.30—240, nyol
cas 200—210. Korpa: bácskai 182.50—187.50, szerémi 
és bánáti 180—185. Irányzat: kellemesebb. Forgalom: 
131)4 vagon.

Bécsi marba- és sertósvásár, szept. 20. Pótpiac. 
Marha, felhajtás 745. Irányzat: lanyha. Árak változat
lanok. Zsirsertés 137. hussertés 716. Irányzat: lanyha, 
árak változatlanok.

Chicagói gabonatőzsde, szept. 20. Középárfolya
mok. (Zárójelben az előző napi zárlat.) Búza szep
tember (109 és háromnegyed) 110 és háromnyo'cad. 
december (114 és fél) 114 és hétnyolcad, március (119) 
119 és egynegyed. Tengeri szeptember (103 és há
romnyolcad) 103, december (76 és egynyolcad) 76 és 
ötnyo'.cad, március (78 és háromnyolcad) 78 és egy
ötöd. Rozs szeptember (9?) 98 és egynyolcad. decem
ber (% és egynegyed) 16 és háromnegyed. Zab de- 
ccniher (42 és egynyolcad) 412.

Liverpooli gabonatőzsde, szept 20 (Zárlat.) Ru
za október (8.9 és egynyolcad) 8.9 és hétnyolcad, de
cember (811 és egynegyed) 9.1 és egynyolcad, már
cius (9.1 és háromnyolcad) 9.2 és háromnyolcAd.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal Jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bczdán 145 (+17), Apatin 188 (+8), Vukovár 152 
(+8), Palánka 133 ( + 2), Noviszad 125 (+9), Zemun 
14 (0), Pancsevó 2 (—4), Szmedcrevó 126 (—4), Or- 
sava 103 (—12). Száva: Mitrovica 28 (0), Beograd 36 

(0), Tisza: bzenta 130 (-Ó), tfcesej .115



1928 szeptember 21.8. oldal
R Á C 1 MÉGYÉI -

■» HÍREK
Ő SZI S ÍP

N Megfujtdk már az őszi sípot.
Fülem mögött már elsivitott 
az őszi szél, a bus szirén.

Vad táltos fogva hintájába, 
virágot hint a nők hajába 
és panaszt hordoz a szivén.

Busan suhogtat ostorával 
s pirosra forrt szagos borával 
mindenkit hetykén megkínál:

Igyál barátom még ez őszön!
mert egyik ősz megy, másik ősz Jön —
de te, ha mész, elmész! Igyál!

S amerre száll, titkos Jelekkel 
és rőtszin szőlőlevelekkel 
hullatja teli az utat:

a sípja szól, virágja éget, 
nyomába felsikolt az élet 
s a temetők felé m utat. . .

SOMLYÓ ZOLTÁN
*

VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, szeptember 24: Budanovié 
Mária, a budapesti Opera tagja és Rijavec Jó
zsef, a berlini állami Opera tagja hangversenye

Jegyelővétel csütörtök, szeptember 20-ikától.
*

— őfelsége Alekszandar király autóutja Szerbiá
ban. Csacsakról jelentik: Őfelsége Alekszandar király 
csütörtök délelőtt féltizenegy órakor Csacsakra érke
ze tt őfelségét a Kasina-vcndéglö előtt fogadta a járási 
főnök. Tizenegy órakor őfelsége folytatta útját Po- 
zsega felé és pénteken Uzsicére megy, ahol résztvesz 
egy zászlószentelési ünnepségen.

— Manojlovics Dusán főispán visszatért Beograd-
ból. Manojlovics Dusán, Szubotica város főispánja, aki 
vasárnap hivatalos ügyekben Beogradba utazott, 
visszaérkezett Szubcticára és átvette hivatala veze
tését

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Vál
tozékony idő várható hősüllyedéssel és helyenként eső
vei, esetleg zivatarral.

— A Népszövetség csütörtöki ülésén bizottsági 
jelentéseket olvastak fel. Géniből jelentik: A Népszö
vetség teljes ülése csütörtökön ismét a főbizottságok 
jelentéseivel foglalkozott. Zahle elnök délelőtt nyolc 
órakor nyitotta meg a közgyűlést és először az állandó 
netnzeközi bíróság szabályzatának esetleges reviziójá- 
•ról terjesztette elő jelentését az ezzel foglalkozó bizott
ság előadója, Cachin francia delegátus. Suvich olasz 
delegátus a pénzügyi bizottság munkájáról számol be, 
Ray kanadai kiküldött a bolgár menekültek letelepíté
séről és a bolgár kölcsönről szóló jelentést terjesztette 
a közgyűlés elé. Breitscheidt német delegátus a Nép- 
szövetség fennhatósága alatt levő intézetek és szerve
zetek viszonyairól számolt be majd még négy bizottság 
jelentését terjesztették a közgyűlés elé. A teljes ülés 
valamennyi előadói jelentést jóváhagyta. Pénteken is
mét teljes illést tart a Népszövetség közgyűlése.

•— Uj döntőbírósági tervezet van készülőben. Géni
ből jelentik: A Népszövetség j igi hizotságának ülésén 
egy uj által nos döntőbirósági tervezet került szóba, 
amelyet ki akarnak terjeszteni az egész világra. A 
tervezet három inodell-szerzödcsen alapszik, amelye
ket a biztonsági bizottság dolgozott ki a nemzetközi 
konfliktusok békés rendezése céljiból. A modcll-szer- 
ződéseket az uj tervezetben egyetlen tervezetté fogják 
egyesíteni. A tervezet szerint a felmerülő jogi konflik
tusok megoldásánál a közvetítő és döntőbirósági el
járást teszik hivatalossá, mig a politikai konfliktusok 
esetén egyedül csak a döntőbirósági eljárást írják elő. 
A tervezetet megküldik az összes államok kormányai
nak.

— A parasztdemokrata koalíció szoc’ális bojkot
tot mondott ki Beograd ellen. Zagrebből jelentik: A 
parasztdemokrata koalíció vezetősége csütörtökön 
egész napon át ülésezett és végül igen éles hangú re- 
zoluciót hozott. A rezolució kimondja a szociális boj
kottot a mai beogradi rezsim elten.

— Sztrájkolnak a toxtllmunkások Északlrsncln- 
országhan. Párisból jelentik: Az északfranciaországi 
Halluis városban a textilmunkások általános sztrájk
ba léptek. A helyzet annyira kritikus, hogy félő. hogy 
egész Eszakfranciaországban általánossá válik a tex- 
tilmunkások sztrájkja, mert a munkaadók nem haj
landók megadni az ötven centimes béremelést. Varsói 
jelentés szerint a lodzi textilgyárban szintén sztrájk
ba léptek a munkások. A sztrájkhoz több textilgyár 
munkása is csatlakozott és eddig negyvenezer mun
kás hagyta abba a munkát
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Itéje  meg a csőveket műszaki adataik alapj n!

A „Tungsram” B írium-rekordesövék meredeksége
eddig ejyed ü lílló  a világpiacon!

L, 414 M ered ek ség  • • 3 m A /V  
P  414  M e r e d e k sé g  . . 3 m A /V
G 409  M e r e d e k sé g 2.4 m A/V

'vvvvvvvvvvvyvwvyv>A<v><t<^><yvvvvvyvv><v>A<vvvvvvvyvvv/v

— A Bánátla* diákegye iilct tízéves jubileuma. A vr-
saci Bánátin német diákegyesület most ünnepelte meg 
fennállásának tiz éves jubileumát. Az ünnepségeken 
nagv számmal vettek részt a Bácskából is. Az ünnep
ség első napján ismerkedési est volt a német kaszinó
ban, másnap délelőtt ünnepi mise, amelyet Endresz 
Jakab esperes celebrált. Utána Steinkampf József lel
kész lendületes beszéd keretében foglalkozott a jubi
láló egyesület tiz évi működésének eredménye.vei. Az 
istentisztelet után a temetőben megkoszorúzták az 
egyesület halottjainak sírját, délben pedig bankett 
volt, amelyen dr. Bartmann Simon országgyűlési kép
viselő, dr. Wolf Károly orvos és dr. Steinkampf Jó
zsef lelkész mondottak beszédet. Este hangverseny 
volt, amelyet táncmulatság követett.

— Eladták az adóba lefoglalt búzát. Noviszadról 
jelentik: Varga József bacskopetrove.szelói gépész és 
Deli Imre petrovoszelói lakatos, 1925 augusztusában 
eladták a náluk adóba lefoglalt 110 métermázsa búzát 
és 15 métermázsa árpát. A noviszadi törvényszék s k- 
kasztás miatt egy-egy havi fogházra ítélte, a felebbs te
li bíróság csütörtökön büntetésüket három-három havi 
fogházra emelte fel.

— Kiutasították a vrsaci ntunkáslap szerkesztőjét.
Vrsacról jelentik: Krevccs Oszkárnak, a Vrsacon 
megjelenő »Arbeiterwille« citnü munkáslap szerkesz
tőjének a vrsaci rendőrség kikézbesitette a belügymi
nisztérium végzését, amely szerint negyvennyolc órán 
belül el kell hagynia az ország területét. A kiutasítás 
a legutóbb megejtett házkutatások eredményével van 
összefüggésben.

— Könnyfakasztó gázzal fékezték meg a fellázadt 
fegyenccket. Párisból jelentik: A marylandi fegyinté
zet ezerkétszáz fegyence közül kétszáz fellázadt, mert 
állítólag hivatalosan tűrik, bogy a foglyokkal kegyet
lenül bánjanak. A lázadók láncokkal elzárták a cella- 
bejáratokat és a börtön tisztviselőit üvegekkel, szék
lábakkal dobálták meg, lármáztak és tomboltak. A 
lázadó fegyenccket csak könnyfakasztó gáz alkalma
zásával tudták megfékezni.

— Pestisjárvány Mandsuriában. Londonból jelen
tik: A Chicago Tribune pekingi tudósítója jelenti, 
hogy Mandsuriában járványosán lépett fel a pestis. Az 
első napon tizenöt pcstises beteg balt meg. Kinai és 
japán orvosok mentek ki az epidémia vidékére, a vo- 
natközlokcdóst korlátozták, úgyhogy csak harmadna
ponként jár egy vonat és a veszedelmes környék ál
lomásain meg sem áll. Növeli a baji, bogy a pestises 
vidékről a nép menekül.

— Coty rágalmazás! pőre egy néniét ujsá? e'len. 
Frankót. tból jelentik: A frankfurti büntetőbíróság 
előtt csütörtökön volt a tárgyalás abban a rágalma- 
zási perben, amelyet Coty párisi paríőmgyáros és lap
tulajdonos indított a »Frankfurter Ocneralanzcigcr»< fe
lelős szerkesztője ellen. Ebben a lapban azzal vádolták 
Cotyt, hogy párisi újságjaiban a gyűlöletet szítja a 
németéi; ellen, ö akadályozza a német-francia engesz- 
telödést, egy újabb cikk pedig azzal vádolta a parföm- 
gyárost, bogv erkölcsösséget prédikál, de adócsalá
sokat követ el és semmiféle pénzüzlettől nem riad 
vissza, mert ha szaga van a pénznek, megparfömözi. 
A tárgyalás elején Cotv jogi képviselője egyezséget 
aj inloit és kész volt visszavonni a feljelentést, ha az 
alperes nyilatkozatot közöl Lapjában s visszavonja vád
jait. A beperelt szerkesztő erre nem volt hajlandó, 
hanem bizonyítást ajánlott és a törvényszék a bizonyí
tékok előterjesztése végett elnapolta a tárgyalást.

— A noviszadi zsidó hitközség uj elő'jár ósága. 
Noviszadról jelentik: A noviszadi zsidó hitközség kép
viselőtestülete csütörtökön este hat órakor közgyü est 
tartott, amelyen megválasztották a hitközség ui veze
tő .égét. Mint ismeretes, a régi vezető.ég a hitközség
ben dúló egyenetlenségek miatt még junius 21-ikén le
mondott. Az uj választást csütörtökre tűzték ki. Az 
ülést, amelyen liuszonbatan vettek részt, dr. Sattler 
Mátyás alelnök nyitotta meg. A Dr. Kassovitz -Ernst 
párt nem jelent meg a közgyűlésen, ame'y egyhangú
lag a következő uj elöljáróságot választotta: Elnök 
ismét dr. Lustig Nándor lett. Alelnök Frank Gyula. 
Tempó mi elő’járók: Wcltmann Ignác és Krausz Mi
hály, oktatásügyi elöljáró: Rainer Simon, pénzügyi 
elöljáró: Gross Vidor, gazdasági elöljáró: Ofner Fü- 
löp, pénztári elöljáró: Schossberger Jenő, jogügyi dr. 
Nagy Ferenc, jótékonysági elöljáró: Bader Miksa, tem- 
lonii gondnokok: Zwiback Adolf és Rosenbluth Samu.

I — Megnyitották a budapesti nemzetközi sakk vet- 
senyt. Budapestről jelentik: Csütörtökön este fél b o
kor nyitotta meg a nemzetközi sakkversenyt a ver
seny védnöke, Ripka Ferenc főpolgármester. Megej
tették a sorsolást, majd utána társasvacsora v ,lt. A 
versenyre eddig megérkeztek Capablanca, Marcim!, 
Spielmann és Kmocli mesterek. A versenyt rövid játsz
mákkal bonyolítják le és egy-egy mérkőzésre hat órai 
játékidőt állapítottak meg. Az első játszmát csütörtö
kön délután fogják lejátszani.

— Az ördögnek hagyta a lelkét egy spanyol ke
reskedő, Madridból jelentik: Palafrungell váró. kában 
Huttanso kereskedő meghalt s temetése után a köz
jegyzőnél felbontották a végrendeletét. Nagy megle
petést keltett, amikor a közjegyző olvasni kezdte a 
furcsa dokumentumot, amely szerint a kereskedő a 
lelkét az ördögnek hagyja, a házát és az üzletét pe
dig feleségének. A közjegyző kijelentette, bogy a vég
rendelet szabályszerű s semmiféle akadályt nem le
het gördíteni a végrehajtása elé.

Egységesítik a német és az osztrák kereskedelmi 
komprákot? Bécsi jelentés szerint e hó 20-ikán érkez
nek az osztrák fővárosba a német kereskedelmi ka
marák fővárosba a német kereskedelmi kamarák kikül
döttei. A német delegációt Franz v. Mendelsohn, a 
Berlini Kereskedelmi Kamara elnöke vezeti, ezenkívül 
Hamm és Scliiífer volt német miniszterek is részt- 
vcsznek a konferencián. A tárgyalások célja a német
osztrák gazdasági kapcsolat fejlesztése, aminek érde
kében egységesen szervezik meg a német és az oszt
rák kereskedelmi kamarákat.

— Magyar tudós előadása Londonban. Londonból 
jelentik: A British Association, for the Advancement 
of science (a Tudományos Haladás Angol Szövetsége) 
ezidei közgyűlésén Magyarország is képviselve volt. 
Böckh Hugó dr. előadást tartott Perzsiában és Irak
ban végzett többévi kutatásai eredményéről. Az elő
adás nagy tetszést aratott és Gregory professzor, az 
angol geológiai társulat elnöke a gyűlés elismerését 
és köszönetét tolmácsolta a magyar tudósnak.

A noviszadi tőzsdetanács ii'éso. Noviszadról jelen
tik: A noviszadi termény- és értéktőzsde igazgatósá
ga szerdán délelőtt dr. Dungyerszki Gedeon elnök
letével rendes tanácsülést tartott, amelyen dr. Pct- 
rovics Brankó tőzsdei főtitkár beterjesztette az igaz
gatóság havi jelentését. A tőzsdetanács elfogadta a 
borkereskedelem most elkészült tőzsdeszokványait, 
amelyek csütörtökön már életbe is léptek. A keres
kedelmi malmok kérésére a tőzsdetanács elhatároz
ta. bogy a tőzsdei hivatalos árfolyamlapon ezentúl 
leközli a kereskedelmi malmok efektiv kötéseit, fize
tési feltételeit és a paritásos vasútállomás mcg.e- 
lölését.

— Smith elnökjelölt kortesntra indul. Newyorkból 
jelentik, hogy Smith, az amerikai demokratapárt el- 
nökjelöltje kiilönvonaton kortesntra indult. Ez a kü
lönvonat a legkényelmesebb közlekedési eszközök kö
zé tartozik. Tizenegy vagonból van összetévc s m n- 
den van benne, amire csak az utón szüksége lehet az 
elnökjelöltnek és a kiséretnek. — Van fürdőszobánk 
— magyarázta Smith titkára — van rádiónk, van 
masszírozó termünk, van fodrásztermünk, étkezőkn- 
cs'iik, ezenfelül mindaz, anrrc az utón szükségünk lehet. 
A különvonat vég’g fog száguldani az egész ame
rikai Egyesült-Államokon. Tömérdek olyan apparatus 
van a vonaton, amelynek segítségével az elnökjelölt 
beszédeit barsogóvá lehet varázsolni. Jó formában 
vagyok, — hangoztatta nevetve Smith. Newyork 
mostani kormányzója — mindenütt beszélni fogok, 
ahol a vonat megáll. Van bőven m ondanivalóm • 
Az elnökjelölt különvonata még Amerikában is fel
tűnést keltett.

Szász K ároly:

Képek és történetek
Szász Károlyt uj könyve mint elbeszélőt mutatja 
bo s ebben a minőségben is, mint egyéb müvei
ben tiszta nemzeti és erkölcsi szellem és művészi 
gondosság jellemzi. Fűzve 50 dinár. — Kapható

a Minerva r. t. köny vosztáTyában
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— Budanovlcs M'r’a és R’jívcc József hangver- 
senye a Városi Szinh'.zb ni. Szeptember hó 24-ikén je
lentős zenei esemény lesz Sznboticán. A Városi Szín
ház igazgatósagának sikerült egy esti vendégszereplés
re megnyerni liudanovics Máriát a budapesti Operaház 
énekesnőjét es Rijavec Józsefet a berlini Staatsoper 
európai hirii tenni istáját. liudanovics Mária Sznboticán 
született és a város ösztöndíjával folytatta tanulmá
nyait, igy már ezért is különös érdeklődésre tarthat 
számot a kiváló művésznő bemutatkozása szülővárosá
nak közönsége előtt. A hangverseny műsorán a Sámson 
és Delila nagy áriája, Carmen Habanera áriája, a Trou
badour nagy áriája, az Aida nagy áriája, továbbá a 
Bohémek, a Nürnbergi mesterdalnokok es a Manón 
I.escaut nagy áriája szerepelnek. Különösen érdekes 
lesz az Aida törvényszéki jelenetének duettje. A hang
verseny iránt városszerte nagy érdeklődés nyilvánul 
meg.

— Szabad hajózás a Péter k:rá!y-csatornán. No
viszadról jelentik; A minisztertanács a napokban e’- 
rendelte, hogy szeptember tizenötödikétől január else
jéig, a Péter király-csatornán szabaddá teszi az áru- 
szállítást, bármely nemzetben uszályok részére, azzal 
a kikötéssel, bogy a csatorna magyar részén, a magyar 
kormány hasonló rendelkezéseket fog tenni és hogy az 
idegen zászló alatt szállító uszályok, jugoszláv vontató 
gőzösöket vesznek igénybe.

S z o m b a t o n  m e g n y í l i k

Dér Testvérek
m észáros és h e n t e s á r u  üzlete exr-

— Bírósági kinevezések. Noviszadról jelentik: Az 
igazságiigyminiszter Zsurzsul Szvetotnir, pancsevói 
törvényszéki irattári hivatalnokot, a szuboticai tör
vényszékhez helyezte át hasonló minőségben. Matuti- 
novics Jakab, felebbviteli jegyzőt ugyanezen minőség 
ben a noviszadi törvényszékhez, Hurbát Frintzki Ba
jos noviszadi törvényszéki jegyzőt pedig a felebbviteli 
bírósághoz helyezte át. Az igazságiigyminiszter Koro
bov Sándor velikibecskercki ügyvédjelöltet, a becskerki 
törvényszékhez orosz tolmácsnak nevezte ki.

— Jugoszlávia elvesztette pőrét a Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bankkal szemben. Hágából jelentik: A 
hágai nemzetközi döntőbíróság szerdán tárgyalta azt 
a kártérítési pórt, amelyet a Pesti Magyar Kereske
delmi Bank indított a jugoszláv állam ellen. A buda
pesti pénzintézet a jugoszláviai fiókoknál 1918-ban le
foglalt három millió korona valorizált értékben való 
visszatérítését kérte Jugoszláviától és azzal érvelt, 
hogy a fiókintézetekben lefoglalt készpénz nem volt 
állami tulajdon és igy az összegeket a jugoszláv ál
lamnak nem lett volna joga zár alá venni. A döntő
bíróság az ítéletben kötelezte Jugoszláviát, hogy a bá
rom milliót a korona 1018 októberi árfolyamának alap
ján a kamatokkal együtt terítse vissza a Pesti Ma
gyar Kereskedelmi Banknak.

— Kossuth Lajos szoboralapítvány Noviszadon. 
Noviszadról jelentik: A törvényhatósági bizottság szer
da esti zárszámadási közgyűlésén Pankovics Milán 
építésügyi igazgatóhelyettes, képviselőtestületi tag, a 
zárszámadást kritizálva, kifogásolta, hogy a város még 
mindig önálló a’apként kezeli a Kossuth Lajos szobor- 
alap javára összegyűlt 107.052 dinárt. A városi tan'cs 
legközelebb javaslatot fog tenni az összeg liovafordiiá-

iránt.
— Az osztrák köztársaság uj c’n"Jtj'dőltjei Soítz- 

mül’cr Sándor és A’ataja Viktor. Becsből jelentik: Az 
osztrák parlamentnek decemberben meg kell választa
nia Hamiséit Mihály dr. köztársasági elnök utódát, 
a pártok azonban még mindig nem tudtak egymással 
megállapodni a jelölt személyét illetőleg. Néhány hét 
előtt fantasztikus kombináció járta be a sajtót. Egyes 
bécsi lapok világgá röpítették azt a hirt, hogy a pol
gári pártok Pirquet professzort, a világhírű gyermek
gyógyászt fogják jelölni, mivel remélik, hogy a szo
ciáldemokrata ellenzék nem fog nehézségeket okozni 
egy a p liiikától eddig távol áll tt tudós személyét 
i letö'eg. légy másik verzió szerint viszont a polgári 
Pártok', amelyek a parlamentben abszolút többséggel 
rendelkeznek, az elnöki méltóságot Wettstein proLsz- 
szornak, a bécsi tudományegyetem volt rektorának 
ajánlották fel. Ezek a hircszte’ések azonban minden 
alapot n'lkiilöznck. Tény az, hogy néhány ujságiró 
kérdést intézett a két tudóshoz, hogy milyen állás
pont t foglalnának cl, ha a pártok felaj,áldanák nekik 
az elnökséget, azonban egyetlen p litikai párt vezető
sége sem folytatott velük tárgyalásokat. Ezzel szem
ben parlamenti körökben újabban Spitzmii’lcr Sándor 
dr., volt pénzügyminiszter, az egykori osztrák-magyar 
bank kormányzójának jelöltségét kolportálják. Spitz- 
m.üller személye egyaránt rokonszenves úgy a keresz
tényszocialistáknál, mint a nagynémeteknél és a szo
ciáldemokrata ellenzéknél is posszibilis. Korai lenne 
azonban mindezekből arra következtetni, hogy Spitz- 
miiller jelöltsége befejezett dolog, annál kevésbbé, mi
vel néhány nap óta Mataja Viktor volt császári mi
niszter nevét is emlegetik. Mindent összevéve a hely
zet még teljesen tisztázatlan. A pártok valószínűleg 
az utolsó pillanatban fognak egymással megegyezni 
és meglepetés egyáltalán nincsen kizárva.

— Rossz dollárspekulációért — hathónapi börtön.
Őszijükről jelentik: Singer Jakab oszijeki fakereskedő 
egy nyolc év előtti elhibázott dollárspekulációért most 
felelt az oszijeki törvényszék előtt. Singer sógornője, 
l'ingerhut Anna 1920-ban Amerikából Oszijekre érke
zett és megtakarított pénzét, 1040 dollárt sógora őri
zetére bízta. A dollár értéke közben jelentősen emelke
dem és Singer az őrizetére bízott dollárokkal spekulá
cióba kezdett. Eladta őket, abban a reményben, hogy 
a dollár árfolyama esni fog és akkor majd jutányo
sabb áron ismét megvásárolja. Az árfolyam azonban 
folyton emelkedett, úgy bogy Singer netn volt abban 
a helyzetben, hogy sógornőjének az őrizetére bízott 
dollárokat visszaadhassa. Egy részét több részben 
visszaszármaztatta ugyan, azonban még mindig adósa 
maradt 340 dollárral, melyet többszöri sürgetésre sem 
tudott sógornőjének, aki közben visszatért Amerikába, 
megküldeni. Az ügyészség — sógornője feljelentése 
folytán — sikkasztás címén vád alá helyezte Singcrt, 
akit a bíróság hat havi börtönre ítélt. Az elitéit felcb- 
bezett.

— Bosszút állt, mert megverték. Noviszadról je
lentik: Djurica János és Hovan Andrija, glozsani föld- 
mívesek, valamin összeverekedtek és Djurica megverte 
Hovant, aki egy pár héttel később megleste Djuricát 
és botjával orozva három súlyos ütést mért a fejére. A 
noviszadi törvényszék és a felebbviteli bíróság hat havi 
fogházra Ítélte.

— Nagy vihar és Jégeső Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: Szerdán este nyolc órakor nagy vihar vonuli 
végig Noviszadon. Hatalmas eső zuhogott, percekig 
tartó jégesővel. A villámlás és menydörgés mintegy 
bárom órán keresztül tartott. A jég kárt nem okozott. 
Bjfél felé kiderült és megszűnt a vihar és az eső.
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— Hétfőn megtartják Szubotica város közgyűlését.
Szubotica város közgyűlését Sztipics Károly dr. pol
gármester, mint ismeretes, szeptember 24-ikén dél
előtt kilenc órára hívta össze. A közgyűlés megtartá
sa eddig kétséges volt, mert a közgyűlés napián zsi
dó ünnep van és szó volt arról, begy a közgyűlést el
halasztják. Illetékes helyen azonban semmi olyan in
tézkedést nem tettek, hogy a közgyűlést elhalasszák 
és mint értesülünk, azt hétfőn feltétlenül megtartják, 
mert sürgős ügyek szerepelnek a napirenden.

Vasárnapi sportprogram Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: Vasárnap a szuboticai Zsák fog mérkőzni a 
noviszadi Radnicskivel, megelőzőleg a noviszadi Zsák 
a Petrováci Sport Klubbal mérkőzik.

— Harminckét aszpirint vett be. öszijekről Je
lentik: Virág Anna szállodai alkalmazott Öngyilkos- 
sági szándékkal harminckét darab aszpirint feloldott 
egy pohár vízben és kiitta. A kórházba szállították, 
állapota súlyos.

— Pénteken délelőtt kilenctől tizenegy óráig lesz
hivatalos idő a szuboticai városházán. A szuboticai 
váró: házán pénteken délelőtt a pravoszláv Kisasszony 
napja miatt délelőtt kilenctől tizenegy óráig lesznek 
hivatalos órák. A szuboticai pénzügyigazgatóságon 
szintén csak délelőtt tizenegy óráig fognak dolgozni.

— Szeptember 25-ikén kezdődnek a bc’rafáok a
zagrebi egyetemen. Zagrebböl jelentik: A beiratások 
a zagrebi egyetemen szeptember 25-ikén kezdődnek 
és október 1-ig tartanak. Az előadások október 1-én 
kezdődnek meg. Utólagos beiratkozásokat csak fontos 
okból engedélyeznek.

— A cici b’áti kocsmai csata a fc’ebbv’teli bíróság 
előtt. Noviszadi ól jelentik: A felebbviteli bíróság csü
törtökön mondott Ítéletet Lupcsics Livije dcliblátói 
iöldmives és három társa ügyében. 1926 január 16-án 
Dclihláton Erdélyi Zsika vendéglőjében mulattak Lup
csics Livije, Vuksirmvics Dragutin, Kuzmanov Vika 
és Pobrics Koszta, mig egy másik asztalnál Sikor
szki Artúr, Versclincder Káro'y és Vojnovics Péró ül
dögéllek és csendesen boroztak. A két asztal társaséig 
között veszekedés támadt és Lupcsicsék botokkal tá
madtak a másik társaságra, amelynek tagjai elme
nekültök. De Lupcsics és társai üldözőbe vették őket 
és Lupcsics Livije revolveréből Sikorszki után lőtt. A 
golyó fején találta Sikorszkit cs azonnal megölte. Lup
csics a többiek után is lőtt. de azokat nem találta el. 
A bclacrkvai kerületi törvényszék múlt év szeptem
ber 23-án többnapos tárgyalás után Lupcsics Livije 
dclibláti föklniivcst tiz évi (egyházra, Vuksinovics Dra
gutin, Kuzmanov Vika és Dobrics Koszta dclibláti föld- 
miveseket cgy-cgy évi {egyházra, Ivanyeszky Lázárt 
pedig hat havi börtönre ítélte. A per felebbezés folytán 
a noviszadi felebbviteli bíróság elé került és dr: Gyur- 
gyev Boskó felebbviteli bírósági alclnök tanácsa csü
törtökön tárgyalta a bűnügyet. Lupcsics ittassággal 
védekezett és tagadta, hogy cselekedetét előre meg
fontoltan követte cl. Dr. Szokulics Milán nagyhatású 
védőbeszéde után a felebbviteli bíróság helybenhagyta 
az elsőfokú bíróság ítéletét. A védő semmiségi panaszt 
Jelentett bu

— November elején tárgyalják a vesztegetéssel 
vádolt budapesti bíró bűnügyét. Budapestről jelentik: 
Dr. Patay István büntetőtörvényszéki tanácselnök, 
akinek tanácsa Nagy István törvényszéki bíró és tár
sának bűnügyét tárgyalja, uj terminust tűzött ki a 
bűnügy főtárgyalására. Az uj intézkedés szerint no
vember 3-án kezdődik a Nagy István és november 
ván és társai bűnügyének főtárgyalását és igy a két 
nagy bűnügy, Nagy István és Erdélyi Béla bűnügyé
nek fötárgyalása csaknem egyszerre fog kezdődni. No
vember 3-án ekzdődik a Nagy István és november 
7-én kezdi tárgyalni a Scbadl-tanács Erdélyi Bc'a 
bűnügyét. A főtárgyaJások körül két nehézség merült 
fel. Az egyik a helyiség. A budapesti törvényszék es
küdtszéki termében november 3-án Nagy István bűn
ügyének főtárgyalását kezdik meg, mig Erdélyi Béla 
bűnügyének főtárgyalására eddig nem találtak alkal
mas helyiséget. A másik nehézség az, hogy Gál Jenő 
ügyvéd védi úgy Nagy Istvánt, mint Erdélyi Bélát és 
eddig hiába kérte, hogy Erdélyi Béla ügyét később 
tárgyalják, a Schadl-tanács nem tágított attól az el
határozásától, hogy november 7-én megkezdi a bűn
ügy főtárgyalását.

Gyűjtse pénzét a Spionra, mert jön a Lifkábal
— Gazdag flu betörőbandája. Parisból jelentik: 

Yirofly helységben a csendőrök négytagú betörőbandát 
fogtak el, amely sok betöréses lopást követett el. A 
banda vezetője a helység egyik legmódosabb po'gárá- 
nak tizenhat éves fia és a legfiatalabb betörő tizenhá
rom éves.

— Vukovlcs Gyidó és a SzAND mérkőzése a szu
boticai törvényszék előtt Csütörtöki számunkban meg
jelent ilyen cimü cikkünkben azt irtuk, hogy Mázies 
Andria tanúvallomásában a következőket mondta: 
»amikor a szuboticaiak Szegeden játszotak, irredenta 
táblákat függesztettek ki«. Ez a vallomás nem Mázies 
Andria. hanem Szegcdinszki Nesztor titkár részéről 
hangzott el, aki azt vallotta, hogy Szegeden egy mér
kőzés alkalmával irredenta táblákon ábrázolták Szu- 
boticát és erről illetékes helyen jelentést is tett.

N ap on ta  e lső r e n d ű  h ú s és  f e l v á g o t t
O lcsó árak ! M inden bevásár
lásnál 1 0 %  á r e n g e d m é n y

— Makacs öngyilkos. Velikibecskerekről jelentik: 
J iturescu Róza ötvenegyéves malitoraki asszony gyó
gyíthatatlan betegsége miatt már kétizben kísérelt 
meg öngyilkosságot, de mindkét esetben sikerült meg
menteni. A szerencsétlen asszonynak hétfőn végre 
sikerült végeznie önmagával: beugrott a háza udva
rán levő kútba s mire észrevették és kimentették, már 
halott volt. Az öngyilkosság ügyében megindult 9 
vizsgálat.

— Gyújtogatás játékból. Szentéről jelentik: La- 
dáski István adorjáni gazda házának udvarán kigyul
ladt és leégett két szalmakazal. A nyomozás során 
megállapították, hogy a szalmakazlat a gazda két kis
gyermeke gyújtotta fel játékból. A kár közel tízezer 
dinár.

Vá'G’ol’on husz dinárért 25-ikétöl 29-ikéig, ingyen 
kap egy doboz savanyu cukrot a Rudics-uecai Bon- 
bonnier cukorkaüzletben.

— Szentén nem návvcgyelemeznok. Szerdáról je
lentik: Rabrenovics Milán közoktatásügyi államtitkár 
a napokban felülvizsgálta a szentai tanfeliigyciöség 
működését. Az inspektor mindent a legnagyobb rend
ben talált és mint fontos tényt á'lapitotta meg, hogy 
Szentén és a szentai járásban egyetlen panasz sem 
merült fel. hogy az iskolai hatóságok nem tartották 
be a közoktatásügyi miniszter rendeletét a névvegy- 
elcmzés eltörléséről.

— La Cierra repülőgépének titka. Parisból jelen
tik: A francia repülőgépgyárak és a szakértők élén
ken érdeklődnek La Cierra újfajta rcp i'ögépe iránt, 
amely szerdán sírna ut után leszállóit a lebourgeti re
pülőtérre. Úgy van építve La Cierra gépe, mint akár
melyik más repülőgép, de nincs szárnya, el'enbcn a 
súlypontjában a p 'óta ülőhelye fölött csekély magas
ságban egy nagy szabadonforgó szárnykerék van 
beépítve, amelynek átmérője huszonöt méter, tehát 
kétszer olyan hosszú, m nt az egész készülék. En
nek a szárnykeréknek nincsen semmiféle kapcsolata 
a motorral, hanem a légnyomás hozza mozgásba és mi
helyt 80 fordulatot tesz percenkint, az apparátus a le
vegőbe lendül. A szárnyaskerék előnye az, hogy a re
pülőgépnek eddig el nem ért stabilitást ad. A teclmr a 
mai állása mellett a repülőbalesetek háromnegyed ré
szét motorhibák okozzák. Minthogy pedig az uj repülő
gép ilyenektől független, tehát veszélytelennek lehet 
mondani. A start és a leszállás a szárnyaskerék mű
ködése következtében a legcsekélyebb területen is meg
történhetik, e'ég hozzá öt méteres sik pálya. Le Cierra 
a leszállás után Le Beurgetbcn elmondta a francia ér
dekelteknek, hogy találmányát egy angol cég már ré
gebben megvásárolta sportrepülögépek céljaira, azóta 
tökélesitettc és mivel most feltétlenül biztos vele a re
pülés, személyjáratu repülőgépekre is fel fogják hasz
nálni találmányát.
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•— Meghall a saitzl katasztrófa huszonnegyedik
áldozata. Brünnből jelentik Saitzban a borzalmas sze
rencsétlenség színhelyén teljes erővel az összeütk j- 
zött mozdony szétszedésén dolgoznak, addig a brün- 
ni kórház sebé zeti osztályán minden mentő kísérlet 
dacára ismét kiszenvedett az összeütközés egv részt
vevője, áldozata. Egy fiatal menyasszony a legújabb 
halott, aki vő egénye karjai között lehelte ki lelkét. 
Ezzel a katasztrófa halottainak száma huszonnégyre 
emelkedett, de a briinni kórházban tartanak attól, 
hogy ez a szám emelkedni fog.

— Agyonsujtotta rz áram. Őszijékről 
Halálos szerencsétlenség történt az oszijeki 
elében. Az egyik munkás, Prgomet Péter a 
alatt álló gépet be akarta kapcsolni az áramkörbe, 
közben a keze közvetlen érintkezésbe került a nagy
feszültségű árammal. Egy másik munkástársa a se
gítségére akart sietni, de alig ért hozzá Prgomethez, 
az áram őt is megütötte, úgy hogy eszméletlenül esett 
össze. A szerencsétlen munkást borzalmas helyzeté- 
hői csak akkor tudták kiszabadítani, amikor az ára
mot kikapcsolták. Ekkorra azonban már minden é’esz- 
tésl kísérlet hiábavaló vc.lt. A szerencsétlen embert 
az áram agyonsujtotta.

jelentik: 
vasön tó
kezelése

a row ollósról?
amikor azon nasryon könnyen le
het segíteni. Vegyen be renrszere- 
sen minden étkezés után egy kés
hegynyi Masrna-port egy pohár 
vízben, soha nem fogja többé tud
ni, hogy mit jelent az a szó: rossz 
emésztés.

Minden gyógyszertárban és drogériában 
kapható, csomagja a használati utasítás
sal együtt 4 dinár. Ahol nem lenne kap
ható. rendelje meg postán a LABORA- 
TORIJ ALGA, SUSAK. Tvornicka 91 cí
men és mellékeljen leveléhez 2 csomagra 
10 dinárt

— Napközi otthont létesít a munkások gyermekei 
részére a szuboticaj Munkássegélycgycsület A szu- 
boticai Munkássegélyegyesiilet kedden tartotta első 
ülését a Francia Klub helyiségében. Az ülésen hétta- 
gn Ideiglenes vezetőséget választottak. Elnök lett dr. 
Szkaijer Lovróné, ügyvezető alelnök Bascb Endréné, 
jegyző Sztojánovics Iván nyomdász, pénztáros Ken
der Sándor munkás. Választmányi tagok; özvegy Cé- 
ner Andorné, Oyorgyevics Iván tői vényszéki bíró és 
Gublk Nándor munkás. Az ülésen elhatározták, hogy 
a legrövidebb időn belül napközi otthont fognak léte
síteni két—hat éves gyermekek részére. A napközi 
otthonba a dolgozó asszonyok gyermekeit fogják fel
venni, ahol megfelelő felügyelet alatt lesznek és ren
des táplálékot fognak kapni. A taggyiijtés a napok
ban megkezdődik. A Munkássegélyegyesiilet a napközi 
otthon felállításával kétségtelenül nagy hiányt fog pó
tolni Szuhoticán. Az egyesület kizárólag tagdíjakból 
és adományokból tartja fenn magát és ezért azzal 
fordul a város közönségéhez, hogy a nemes cél ér
dekében minél többen lépjenek a tagok sorába.

— Beiratkozások a szubotlcai tanonciskolába. A
szuboticai kereskedelmi és ipari tanonciskolába a be
iratkozások október elsejéig eszköz&Ihctök. A tanonc
iskola igazgatósága felhívja a munkaadókat, hogy ta- 
noncaikat feltétlenül írassák be. A beiratkozások na
ponta délután három és öt óra között felynak. Beha
tási dij harminc dinár. Az előadások október elsején 
kezdődnek a Szent Rókus elemi iskolában.

Ha fáj a feje és szédül, ha teltséget, bélizgalmat, 
gyomorégést, oldalszurást, mellszurást és szívdobogást 
érez, igyék minél előbb valódi »Eerenc József® kese- 
riivizet. Gyomor- és bclszakorvosok bizonyítják, hogy 
a Ferenc József víz remek terrnészeta'kotta hashajtó. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 
fizletekbcn.

A U T Ó T A X I K
telefonhivásra  
minden időben 
(éjjel-nappal) £CG

j u t á n y o s  á r o n
állnak a közőnsé; rende’k zésére

3 perc alatt ott vanyiluk! 
T e le fo n  2 -50

Vadonatúj kocsik! Szolid árak!

— A szuboticai Népkftr >Dlákscgélyzfí Bizottsá
gának® (elhívása. A Népkor >I)iáksegé’yző Bizottsága® 
felhívja azokat a Jelesen érett fiatalembereket és leá
nyokat, akik a tanári pályára óhajtanak lépni és ta
nulmányaik folytatására segélyt igényelnek, hogy 
cziránti kérvényüket az érettségi bizonyítvány máso
latával anyagi körülményeik me Jelölése mellett e hó 
végéig a bizottsághoz juttassák el: Szubotica, Haram- 
baSiéeva ul. 5.

— Koldusgazolványokat gyártott. Oszijekról je
lentik: Az o.Z'jeki rendőrség letartóztatta Komeszaro- 
vics Ottmár zemuni születésű m igántisztvise'őt, mert 
többek részére hamis koldulási és vásárigazolványo
kat állított ki. /átadták az ügyészségnek.

K Ö ZG A ZD A SÁ G
M ié r t  vám  v a g o n h l& n y  ?

J a v í t á s  a la t t  v a n n a k  a  v a g o n o k  é s  k e v é s  a  s p e c i á l i s  k o c s i  
A v a s u t a s o k  r o s s z  a n y a g i  h e l y z e . e  m ia t t  t ö r t é n ik  a n n y i  

s z e r e n c s é t l e n  ;ég
A vajdasági gazdasági körökben legutóbbi is számos 

panasz hangzott el a nagy vagonhiány miatt, amely 
igen megnehezíti és egyes kereskedelmi ágakban tigy- 
szó’ván teljesen megbénítja a kivitelt. A noviszadi ke
reskedelmi és iparkamara már több Ízben intézett fel
iratot a közlekedésügyi minisztériumhoz, amelyben 
kérte, hogy a kivitel érdekében szüntessék meg a va
gonhiányt és hassanak oda, hogy a szuboticai vasut- 
igazgatóságnak megfelelő számú vagon áljon rendel
kezésére.

Ebben a kérdésben a Bdcsmegyei Napló munka
társa a szuboticai vasutigazgatóság egyik főtisztvise
lőjétől a következő érdekes felvilágosítást kapta.

— Tény az, hogy a szuboticai vasutigazgatóság 
területén az utóbbi időben nagy vagonhiány érezhető, 
de ennek több oka van. A panaszok különösen a komló 
és kenderszállitók köréből érkeznek, mert a komló és 
a kender szállítására egészen speciális vagonok szük
ségesek és sajnos az egész orszdgban mindössze száz 
olyan vagon van. amely komló- és kenáerszállltrísra 
akalmas és teljesen kifogástalan állapotban van. Ter
mészetes, hogy ez a száz vagon a jó kom'ó- és ken- 
derfcermés miatt egy tízezer kilométerres vasúti háló
zaton elenyészően kevés.

A többi úgynevezett kiviteli vagonokat ml 1922-ben 
Julias, augusztus és szeptember hónapokban kaptuk a 
jóvátétel számlájára. Ezeket a vagonokat háromha- 
vonkint revízió alá kell venni és ezek a vagonok épen 
most vannak másodszor revízió alatt és a különböző 
javító műhelyekben és ffltöházakban várják a felül
vizsgálatot. Amig a felülvizsgálat meg nem történik, a 
vagonokat nem szabad használni. A felülvizsgálat azon 
ban hamarosan befejeződik és ekkor nagyszámú vagon 
fog a szállítók rendelkezésére állani.

— A »G« vagonokat illetőleg kijelenthetem, hogy 
ezek mind foglaltak. Ami Szuboticát illeti, ezek a va
gonok az idén rengeteget voltak forgalomban, mert 
Szubotlcáról és vidékéről nagy szilva és műtrágya szál
lítás volt. Ezek mind olyan áruk, amelyek romlanak 
vagy sürgősen szállításra vannak bejegyezve. A mű
trágyát legkésőbb október tizedikéig le kell szállítani, 
mert azután a határidő után már senki sem használ
hatja. A szilvával szintén nem lehet várni, mert el
romlik.

—- Ezenkívül a vagonhiánynak még több oka van. 
Többek között ismeretes, hogy szeptember a legerő

Görögországban monopolizálják a gabonakereske
delmet. Athénből jelentik: A földművelésügyi m'nisz- 
teriumban tervezetet dolgoztak ki, amely szerint a 
gabonakereskedelmet az állam monopolizálja. A ter
vezet szerint az összes gabonafajták az állami egyed- 
áruság hatáskörébe fognak tartozni, kivéve a kukori
cát, amely az uj monopoltörvény meghozatala után is 
szabad kereskedelem tárgya lesz.

A Temes-bégavölgyi vizszabályozó társulat köz
gyűlése. Vrsacról jelentik: A Temes-bégavölgyi viz
szabályozó társulat Dragics Milán miniszteri kikül
dött elnöklete alatt tartotta meg évi rendes közgyű
lését. A közgyűlés elfogadta a beterjesztet zárszám
adásokat, majd ismertették a kotrógép szállítására be
érkezett ajánlatokat. Több pályázó közül a közgyű
lés a budapesti Ganz—Danubiusz ajánlatát fogadta el, 
amely huszonegy és fé, dinár kUngramonkintl egység- 

! árban vállalja a gépek szállítását. Végül elhatározták, 
hogy a tisztviselői szabályrendelet több pontját mó
dosítani fogják és ebből a célból klüön bizottságot de
legáltak.

Be kell Jelenteni a borcladást Á szubrticai fo
gyasztási adóhivatal felhívást intézett csütörtökön a 
szőlőtulajdonosokhoz, amelyben a fogyasztási adóról 
szóló törvény 44. szakasza alapján felhívja őket, hogv 
a boreladásokat jelentsék be a javadalmi hivatalnál. 
A hivatal egyben felhívja azokat is, akik bert vá.sáxol-

— Késsel támadt a hűtlen asszonyra. Oszijekról
jelentik: Saries Mátyás oszijeki cipészt mintegy két 
hónappal eze'ött elhagyta a felesége és az anyjához 
költözött. A félj többi/ben felszólította, hogy térjen 
vissza hozzá, de hasztalan. Az elkeseredett Saries 
szerdán meg'este feleségét és egy késsel támadt reá. 
A járóke’ök mentették meg az asszonyt szorongatott 
helyzetéből. Saricsot a rendőrség letartóztatta.

— Három darab ezordináros a perselyben, Vrsae- 
ról jelentik: A napokban megtartott vrsaci búcsú al
kalmával a templom egyik perselyében egy borítékot 
találtak, amelyben három darab ezerdináros bankjegy 
volt. A névtelen adakozó a pénzt az újonnan beszer
zendő harang költségeire szánta.

sebb hónap a fa- és szénszállításban és úgyszólván az 
összes erre alkalmas vagonok foglaltak.

— Nemcsak a kereskedők használják ezeket a va
gonokat, hanem az állami hatóságok és magánosok is. 
Mihelyt a fa- és szénszállítások októberben csökken
nek, lesz elegendő vagon. Végül azt is kijelenthetem, 
hogy Mlloszavljevics tábornok volt közlekedésügyi mi
niszter az összes bérvagonokat, amelyeket más álla
moktól béreltünk visszaadta és felmondta a bérletet, 
mert az igy megtakarított milliókon a mi rossz vagon
jainkat akarta megjavítani. A vagonjavitások még fo
lyamatban vannak, de ezek is csakhamar befejeződnek 
és többezer megfelelő, majdnem uj vagonunk lesz. 
Ezekhez a vagonokhoz a közlekedésügyi minisztérium 
uj mozdonyokat is rendelt, úgyhogy mozdonyhidny 
semmi esetre sem lesz, mert Németországból, Cseh
szlovákiából és Lengyelországból rövid időn beüli 
megérkeznek a2 uj mozdonyok.

Ezután arról érdeklődtünk, hogy mi az oka a mind 
sűrűbben megismétli',dő vasúti szerencsétlenségeknek, 
niiro a következő választ kaptuk:

— Ma egész Európában rosszak a vasúti közleke
dési állapotok, föképen azért, mert a külső vasúti szol
gálatot teljesítő szervek munkaideje túl hosszú. A vál
tóőröknek huszonnégy órás szolgálati beosztásuk van. 
ami igen sok akkor, amikor az elvégzett munka ellen
értéké túl kevés. A szociális ügyek rendezetlensége 
nagy kihatással van a vasúti szerencsétlenségekre, 
mert az alkalmazottak nem tudnak kellőképen táplál
kozni. elvesztik energiájukat, ami kihatással van lelki 
állapotukra is. Ha a vasutasok szociális helyzetét meg- 
javítanák, ezzel jobb vasúti közlekedést tudnának biz
tosítani, mert a szolgálatot teljesítő alkalmazott figyel
mét nem foglalnák le anyagi gondok. Ilyen értelemben 
határozott nemrégen a vasutasok európai kongresszu
sa is, de a határozatoknak nincs gyakorlati eredmé
nyük. Nem újdonság az sem, hogy a vasutasok vannak 
a leggyengébben fizetve, mert elvesztettek minden be- 
neficitimot. Nem kapnak szenet, szolgálati költséget, a 
fogyasztási szövetkezetekben sem olcsóbb az áru, mint 
a kereskedésekben, a fizetés túl kevés az életfentartáshoz 
és a vasutas nem tud csak vasutas lenni. Ehhez járul 
még a huszonnégyórás munkaidő, az anyagi gondok 
és igazán nem lehet csodálkozni azon, hogy a váltókat 
nemcsak nálunk, hanem Európa sok államában is, té
vesen állítják be.

I nak a sző'ősgazdáktól, hogy szintén jelentsék be a fo
gyasztási adóhivatalnál. Mindazokat, akik nem je’en- 
tik be a bor, szőlő vagy must vételét és eladását, szi
gorúan megbüntetik. A fogyasztási adóhivatal egy
ben felhívja a szőlőtulajdonosokat, hogy a bortermé
seket jelentsék be, mert ellenkező esetben szigorúan 
megbüntetik őket.

Késik a luxemburgi tőzsde megnyitása. Á luxem
burgi tőzsde megnyitását eredetileg ez év október 1-re 
tervezték, azonban technikai okokból jövő év elejére 
halasztották el. Az cnitési munkálatokat rövidesen be
fejezik, de a nemzetközi telefonvonalak üzembe helye
zése még hosszabb időt vesz igénybe. Ezenkívül még 
nem készültek el a megnyitandó tőzsde alapszabályai 
sem, amelyek kidolgozását holland és német szakértők
re bizták.

Nemzetközi kartelltárgvalások a papíriparban.
Legújabb hírek szerint az osztrák, cseh és a skandi
náv papírgyárak vezetői tárgyalásokat kezdtek cgV 
nemzetközi papirkartell létrehozása érdekében. Mi
után a nemzetközi piacon igen nagy a konkurrenda, 
elsősorban a piacok felosztásáról van szó. Mint ex
portpiacok főleg Jugoszlávia, Magyorország és Bul
gária jönnek számításba, amely országok nagymennyi
ségű külföldi újságpapírt vásárolnak. Ezzel egyidejű
leg a német papírgyárak is az exportkontingens meg
állapításáról tárgyalnak a svéd cs a norvég gyárakkal.
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Hogy dolgozik a világ egyik legnagyobb rendezője?
B e s z é lg e té s  K a r i H e in z  M artin n a l, R e in h a r d t e g y e t le n  e u r ó p a i r iv á lisá v a l

Néhány nap óta ismét Budapesten tartózkodik Kari 
Heinz Martin, a kiváló német rendező, akinek tehet
sége és színpadi tudasa csak Max Retnhardtéval ha
sonlítható össze. Reinhardt babérait alaposan megté
pázta a fiatal Kari Heinz Martin, akinek a német bi
rodalomban máris nagyobb tábora van, mint a rende
zők koronázatlan fejedelmének. Legutóbb nyílt szí
nen csaptak össze a Tolstoj-ccntcnnárium alkalmá
ból Reinhardt is színpadra vitte a költő halhatatlan 
remekművét »Az élő holttestet* és a bemutató után 
egy héttel Ka-rl Heinz Mariin tépett a berlini publi
kum elé egy »Élő holttest* előadással. A vélemények 
megoszlottak, anyi azonban bizonyos, hogy Aíűr/m 
gyengébb szinészanyaggal, úgyszólván sztárok nélkül 
uj színeket hozott ki a drámából.

A budapesti Magyar Színházban Kari Heinz Mflr- 
tin Büchnernek, a fiatalon elhunyt német Írónak •Dan
ton halála* című drámáját rendezi. Negyven szerep
lő, százhúsz főnyi statisztéria és ötven zenész sze
repel a darabban. Tizenkilenc kép van, közte két per
cig tartó jelenetek. A francia forradalom három hires 
alakját Kiss Ferenc (Danton), Hegedűs Gyula (Robes
pierre) és Rátkai Márton (Saint-Just) játsza. A da- 
Tab főjelenetéhez 1R00 méter diszletvásznat és 750 
méter bársonyt vásárolt Kari Heinz Martin.

Kz Oroszország cimü darabnál már kiderült, hogy 
Martin diktátori allűrökkel dolgozik. Senkit sem en
ged belebeszélni, viszont mindenért vállalja a felelős
séget. Egyszer a szinház igazgatója, aki egyike a leg
kitűnőbb színházi szakembernek utasítást adott a fő- 
világosítónak, hogy' egy képnél gyújtson meg két-há- 
rom égőt, mert túlságosan sötét van a színpadon. Mi
kor összes érveit felsorakoztatta és a műszaki alkal
mazott teljesíteni akarta a kapott parancsot, Martin 
csendesen csupán ennyit mondott:

— Das bleibt alles so!
Most is teljhatalmú ur a színpadon. Az egyik je

lenethez húsz dobost kért a színház igazgatóságától. 
Ez a hires történelmi jelenet, amikor a dobok pergése 
Dantonba fojtja a szót. A szinház négy képzett ze
nészt és tizenhat statisztát vezényelt ki.

— Nagyon sajnálom — mondta Martin — de csak 
zenészeket használhatok.

— De kérem — szörnyülködött az igazgató — 
hiszen azt nem győzzük pénzzel. Elég, ha négy mu

Josephine Baker megbukott Berlinben
A bécsi operettpiac átköltözött az Unter den Lindenre — Megnyílt a Stegrcif-színház, 

ahol a szereplők rögtönzik az előadott darabot
már készülődik az uj Kálmán-opcrcttnek, »A chicagói 
hercegnődnek a premierjére, a Mctropo'.-Thcater vi
szont az uj Lchér-operettcl, a »Friedcriké»-vel nyitja 

í meg kapuit, mig a Grosses Schauspielhaus a régi jó 
•Vig özvcgy»-et veszi megint e'.ö.

A bécsi operett tehát, hiába pa.enlálták már cl, 
nem halt meg és még csak nem is alszik. Legfeljebb 
a mézük alszanak majd el olykor-olykor, amíg egy- 
egy hangosabb zcncszám fel nem riasztja őket újból 
a szellemes dialógusok tiszteletére eszközölt szender-

Bcrlln, szeptember hó.
A bécsi operett áthurcolKodott a német fővárosba. 

Kálmán Imre volt az utolsó, aki búcsút mondott a 
Naschmarkt-kávéházaknak, a Musemnuak, a Dobncr- 
nek és a Priicklnek, amelyek márványasztalai mellett 
nyüzsgőit három évtizedig az operett-börzesmost mára 
pesti zenckritikusból világmárkává lett komponista is 

tvégleg berlini lakos lett. Lehár az esztendő felét ez
előtt is Berlinben töltötte, Ra'.pb Ber.ctzky, Aschcr. 
Robert Stolz szintén, itt lakik Krausz Mihály és Bruno 
Cranlchslödten, akik a fiatalokat képviselik az operett- 
piacon. Átköltöztek a librettisfák is, Brammer és Griin- 
wald, Wallner és Jenbach östcrrcicher és fíeruaucr, a 
rutinos társszerző cégek, akiknél az operettszöve
gekért mindig legalább Retten viselik a felelősséget, 
hogy egyre Kevesebb jusson. S a hires komponistákkal 
együtt Berlinben ütötték fel sátorfájukat azok a névte
len jelesek is, akik a világhírű operetteket tényleg Ír
ják: fiatal költők és öreg karmesterek, akiktől a nagy
nevű szerzők úgy veszik a k sőbb slágerre avatott me
lód'ékat és népszerűségre predesztinált refrénszövege
ket, pár száz márkáért, vagy még kevesebbért darab
ját, mint a háziasszony a kukoricát a hetipiacon. Az 
operettpiac most az Unter den I.indcnen van. a Hole' 
Bristol halijában délután kettő és négy között, itt tár
gyalják meg a nagy szerzők egy csésze mokka mellett 
a finálékat, itt adják a’bérietbe a hangszerelést, itt ír
ják alá a szerződéseket cs itt veszik fel a világ minden 
tájáról egybcsereglett színházi ügynököktől az előle
geket is.

A nagy népvándorlás oka, hogy Hubert Mar sí Ilka 
bérbeadta Reinhardtnak a bécsi Theater un dér Wi< /?-t 
Prózai szinház céljaira s ezzel a bécsi operett hajlék
talanná vált Becsben, minthogy a Raimnndtheater és 
Bűrgertheater már régebben felhagytak a zenes dara
bok játszásával s az utolsó mohikán, a Johann Strauss- 
’Theater viszont mindig csak másodosztályú színház
nak számított, ahol az előkelőbb szerzőknek derogál 
•kijönni.*

A berlini operettszinházak egy csapásra behódol
tak a bécsi inváziónak, a Deutsches Kanstlerthcater

zsikus van köztük. *A többi is megtanulja azt a né
hány taktust!

Martin ridegen kijelentette:
— Kel'emct'.en nekem, hogy a színháznak kiadáso

kat okozok, de higyje el, hogy a kiadások szülik a be
vételeket. Nem kockáztathatom meg, hogy valamelyik 
zenei analfabéta eltévessze a ritmust. Csak zenésze
ket tudok használni.

És három nap óta húsz valódi dobos próbál a 
színházban.

A színészeket fanatizálja ez a keveset beszélő 
szelíd szőke fiatalember. Hegedik Gyula, aki sohase 
szeretett szerepet tanulni, mert az ö nagy művészete 
közvet’en a bemutató c'ött kreálta a figurát, a máso
dik napon már teljes szereptudással jelent meg.

— Szégyelem magam a német előtt — mentege
tőzött a kollégáknál.

Martin cgy.k legnagyobb erénye a munkabírás. 
Reggel pont kilenckor a színháznál van. Két óra g 
próbál a magánszereplőkkel. Három órától ötig a sta
tisztériával próbál, öttől hatig a zenészekkel, hattól 
néha éjfélig a műszakiakkal, világítást, díszletet, az
tán kosztümöt és bútort. A rendezés szisztémájáról a 
következőket mondotta nekünk:

— A színpadon még fontosabb a fegyelem, mint 
a katonaságnál. Fegyelmezetlen hadsereg nyert már 
csatát, de fegyelmezetlen együttes még nem produkál 
lét előadást. A próbák alatt én minden munkát és min
den felelősséget magamra veszek. Cserébe nem kí
vánok mást, mint cngcdc’mcsségct. Ez a ti'.ko annak, 
hogy nagyon gyorsan készen vagyok a munkával.

— Nagy segítségemre van a kitűnő szinészanvag 
és az. hogy mindenki tud egy kicsit németül. . .  Meg 
tudom magam jól é rte tn i...

Martin arról is hires, hogy az egyetlen rendező 
talán a világon, aki nem kiabál. Halkan, szinte sut
togva adja ki a rendeleteket és soha semmi nem hoz
za ki a sodrából.

Még egy pikantériát kell, hogy eláruljunk erről a 
kiváló férfiúról. Ez az intimitás ezúttal először jele
nik meg nyomtatásban. Budapesti tartózkodása éle
tének érdekes eseményével esik egybe. Vá’ik a fele
ségétől, Roma Ralin ismert berlini színésznőtől és fe- 
’eségiil vesz cgv pesti uriasszonyt, egy gyáros fiatal 
feleségét, akivel Lovranában ismerkedett m ag ...

(s. a.)

ges

Parisból is kapott vendégeket Berlin, átköltözött 
a német fővárosba a néger-revü: a hires Josephine 
Baker személyesen.

Háromszáz pár cipővel jött.
És két kutyával.
Túlzás lenne azt állítani, hogy a berlini közönség 

kitörő lcikescdcsscl fogadta. A lapok nagy cikkekben 
számoltak be megérkezéséről, elvégre a fekete mű
vésznő — hála reklámfőnökének, az olasz Pepito 
/Vmfmo-nak — egyike a világ legismertebb asszonyai
nak, de az a kis Tanentzienstrassei mozi, amely a 
művésznő tiszteletére műsorra tűzte a legújabb Ba- 
kcr-filmet s horribilis gázsival biztosította a hires Jo
sephine személyes fölléptét is, már a premieren sem 
telt egészen meg.

A csokoládénönek a Theater ács Wcstcns-$7.e\ 
volt szerződése, itt kellett volna a számára irt revü
kén egész truppjával együtt felépnic. de a premier 
az utolsó percben elmaradt. A szeszélyes szcrecscn- 
lány összeveszett a szinház direktorával. Mondja ö. 
A szinház igazgatósága nem mond semmit, de állító
lag azért szccnirozták az egész összeveszést, hogy 
ezen a címen visszaléphessenek a szerződéstől. Ba
ker kisasszony ugyanis megbukott a miziban. A film
je csapnivalóan rossz volt, a tánca nem érdekelt sen
kit. az exotiknm Berlinben nem *az a vonzóerő*, ami 
Párisban.

A fekete sztár egyelőre gőzerővel nyilatkozik a
lapokban, tervezget, hárt és vendéglőt akar nyitni,

*

n . oWai

mint Párisban, ahol ő dirigálná a jazzbandet, tán- 
colua a vendégekkel és kétszer olyan drágán számít
tatná a pezsgőt, mint másu’t. Ezenkívül filmezni 
óhajt, német chansonokat énekelni, kiadni egy re
gényt. amit ezúttal állítólag nem mással Íratott és 
fellépni Reinhardtnál: Lulut alakítaná az >Erdgeist«- 
hen.

Ha tudná, hogy mindebből nem lesz semmi. Bet* 
lin számára ö már cl van intézve...

*
Megnyílt az első Stegrcif-szinház.
Ebben a sz/nházban olyan darabokat adnak elő,

amik nincsenek megírva. A színészek rögtönzik a 
dialógusokat. Comm dia a soggetlo.

Az előadások elég mulatságosak. A szinház igaz-

Josephine B aker

gatója, Max Steincr-Kaiscr. mielőtt a függöny felgör
dül, megalakítja a nézőtéren a zsűrit, amely a játé
kot vezeti. A zsűri dönt, hogy a műsorra tűzött da
rab-vázlatok közül melyiket játsszák el, bohózatnak 
vagy tragédiának fogják-e fel a témát, joga van az 
előadást bármikor félbeszakitnni, akár mert unalmas
nak találja, akár mert a nézők kedvet kaptak hozzá, 
hogy a vígjátékként elkezdet* darab komoly befe
jezést nyerjen. A szerep'-sztást is a nézőkből alakult 
zsűri végzi. A zsűri szabja meg azt is. hogy mennyi 
ideig kell a darabnak tartani.

A premieren egy fiatal berlini humoristának, Char
lie K. RoPlIinghof-nak egy detektivkomédiáját adták 
amelynek vázlatát a szerző egy villanysorsjcgy há
tára írva nyújtotta át a zsűrinek. A színészek egész 
mulatságos háromfelvonásost csináltak belőle és a 
ravasz szerző egy páholy mélyén gyorsíróval je
gyeztette az előadást.

így juthat az iró minden fáradság nélkül egy 
kész színdarabhoz...

(y.)

Még bizonytalan, hogy milyen 
mérkőzések lesznek vasárnap 

Szuboticán
Bácska—SsMTC bajnoki meccsre 

van kilá tás
A serlegmérkőzések elmaradása után gondoskodni 

kellett arról, hogy Szubotica vasárnap ne maradjon 
futballprogram nélkül. Az igazgatótanács ezért elhatá
rozta, hogy vasárnap folytatják a bajnoki mérkőzése
ket. Hogy a sorsolási programban ne álljon be nagyobb 
eltolódás az alszövetség úgy tervezte, hogy a november 
il-il i utolsó forduló mérkőzéseit hozzák előre. így va
sárnap a Bácska— Villanytelep SC és Sport—ZsAK 
mérkőzést kellett volna lejátszani.

Az alszövetség intézőbizottsága szerdán este ülést 
tartott és itt kellett volna a mérkőzésekről véglegesen 
dönteni. Az intézőbizottság elé azonban beérkezett a 
ZsAK és Villanytelep SC bejelentése arról, hogy a vá
logatott mérkőzésre való tekintettel, már előbb vidéken 
kötöttek le maguknak mérkőzést. Így a ZsAK-ot Szen
tára, a Villanylc’cp SC-t pedig Sztaribecscjre szólítja 
vasárnap a kötelezettség. Az intézőbizottság ugv dön
tött, hogy tudomásul veszi a két egyesület bejelentését 
és nem akadályozza meg őket a barátságos mérkőzés 
lejátszásában, óz intézőbizottság ezért megbízta Mit
rovics II. titkárt, hogy lépjen érintkezésbe az egyesü
letekkel és állapodjék meg velük a vasárnapi program
ra nézve.

Mitrovics 11. titkár a Bácskát és az SzMTC-t 
kérdezi meg, hogy hajlandók-e lejátszani a november 
negyedikére kisorsolt bajnoki mérkőzésüket.

H i a két egvesii'ct beleegyezik, tigy vasárnap 
Bácska—SzMTC mérkőzés lesz a Bácska-pályán. A 
program sorsa a jelen pillanatban meg bizonytalan-
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TÁRCA
A rózsaszínű város

A faarcunak csak harminckét sebe volt, de a fe-9
hérszakállu hat nagy forradással túl tett rajta: ő 
negyvenhármat cipelt. A fehérszakállu volt a parancs
nok. fonnyadt bőrén negyvenhárom nehéz sebbel és 
kopár csodálkozással a szemében. Ha pedig a meddő 
belső ütközetekről és csalódásokról mesélt, mintha je
ges föjhőböl szabdalta volna hozzá a sóhajtásait és 
a nézése úgy clszobrosodott, hogy a vértanuk is majd 
hogy leszégyelhctték a fejükre kapcsolt glóriát. A ha
jón kis csapat férfi, nő lézengett, ökölre támasztott 
állal, mind néma, várakozó vallató mind nyögve, ki
mart sebekkel és az emlékek fekete madárárnyékaival 
a szivükön. Hallgattak és bámulták a vizet és a viz 
vörös volt már, a szél pattogó patyolat és 
könnyű arany folt, két oldalt a távoli szigetcsaláJ. 
Este rózsaszínű rajban jöttek az első madarak, fejü
kön lángoló bóbita táncolt és a torkukban valami kü
lönös meleg hangok csörögtek, akár a gyöngyszemek. 
A gépész előtt egy fekete kereszt volt az iránytű, a 
kereszt most hirtelen nyugtalankodni kezdett és fél
óra múlva mind a négy ágát elejtette. Ugyanakkor az 
árbóckosárból lekiáltott az őrszem is:

— Eöld!
A parancsnok lecsapta a körzőt, futott az emel

vényre. A part felől millió lámpa harsonázta néhány 
perc múlva a fényt az egész éj valami szédítő virág
szájban fetrengett és a sokezer csillag nyelve mind 
egy-egy éves billentyűvel játszott az égen. A fehér
szakállu maga köré gyűjtötte a meredt arcú utasokat.

’ — Itt vagyunk — csak ennyit mondott és ünneplő 
gúnnyal szalutált az elhagyott irány felé.

b A c im é g y é i  ~

Beljebb a másik öböl mögött, a hegy lábánál 
fénybe mártva énekel a Jókedv Vdrosa. Csupa tűz 
emberek suhantak a csipkés uccákon, arcuk mosoly
gó hús, vérük bolondos zenekar volt és a szivük sza
kadatlanul csattogott mint az ügyes borbélvkisasz- 
szeny kezében a fényes olló. A gyűrött lelkű csapatos 
meghódította a százfajta édes szag és a pirosán hab
zó zsivaj, ordítva rohantak a hajóról, elöl a szénsza- 
kállu, utána a' fcszületképŰ, aztán a többi: az özvegy, 
a faképnél hagyott, s az anyag^ilkos, aki egy sötét 
tőrdöíéssel ébresztette föl a lelkét s azóta folyvást 
nyöszörgött, mint a lázálom mélyén vergődő gyerek. 
Álmélkodva osontak a ragyogó falak közt, mellre szív
ták a puha piros levegőt és habzsolták a nevetés friss 
kortyait a tér sugaras szökökutjából. A kirakatokban 
eleven tánc meztelen tiszta szépség vonaglott és má
sutt fénylő mosolygás, boldog sikoly, színes érzések 
csillámlottak, úszkáltak az üvegtábla mögött anyaggá 
elevenedve, mint a lánghasu halak a megvilágított me
dencében. A fehérszakállu üvöltött, az özvegyet hisz
térikus vacogás rázta, a faarcu, a félőrült színtelen 
vigyorgását rángatta az arcán és a többinek is, mind
nek már nótás kábulat csilingelt a fejében.

— Ez az életük — dadogta az egyik muzsikáló 
oszlop alatt a parancsnok — ami nálunk gyönyör, pi
henés az itt elet és munka. Milyen lehet az ő mámo
ruk?

A sarkon egy fiatal bennszülöttbe botlottak, ép 
akkor léphetett ki az egyik harangjátékos, cifra pa
lota kapuján. A fehérszakállu karon csípte.

— Mámor, szórakozás, öröm — súgta szinte fél- 
esziien az arcába — hova mentek ilyenkor ti?

Éhes ördögök ugráltak a szemében. A bennszü
lött nevetve pisszent rájuk.

— Vigyázz... a rendőr...
A parancsnok nem értette a' tréfának tetsző fi

gyelmeztetést.

— Rendőr? — csodálkozott és kedve lett volna 
megsértődni.

A fiaal bennszülött nevetve nézett a szemébe. 
Hurcsa vidám érdeklődéssel végigtapogatta őket mind, 
aztán karonkapta a fcliérszakállut, húzta maga után.

— Itt — mondta neki még mindig vígan egy ki
világított városszéli torony tövében és az egyik bolt- 
hajtás alatt megkopogtatott egy rozsdás ajtót.

Vörös fény hullámzott bent a titkos folyosón, 
szinte égette az agyvelőt. A bennszülött félrevont egy 
fekete függönyt és betuszko'ta őket a terembe. Vé
res tüzek lobogtak a sarokból, a levegőben pörkölt 
hús szaga emelygett és a falakon sorjában az éhség, 
önmarcangolás és a kcrcsztrefeszités képei verejté
kezték a vérző festéket. Szögekkel kivert ágyak, szé
kek várakoztak oldalt a fal mellett, kelyhek az asz
talokon és egy szörnyű nagy feszület a terem hom
lokfalán. A bennszülött odarántotta őket a legköze
lebbi asztalkához.

— Vér! — mutatott a párolgó edényre — és arca 
csúnyára változoítan vigyorgott. Az oldalsó ajtókon 
férfiak, nők tódultak be, ütlegelve egymást vagy a 
mellüket szurkaivá. Bent a fülledt vérszagban már 
szinte önkívületben csigára huzták egymást és üveg
gel hasogatták a husiikat. Néhányan maró mérget 
fecskendeztek a bőrük alá és torz erőlködéssel utá
nozták orcáikon a síró emberek arcjátékát.

Hajnalban uj zenét vezényelt a muzsikás város* 
a fölröppenő nap elé. A házak fölött rózsás füstben 
nyújtóztak a zászlók és a fűben énekelt a harmat. Az 
ijedt csapat már a hajóról nézte a különös színjáté
kot a tornyokon, amelyek nótás testük alatt a kinok 
bordelytanyáit rejtik titkos enyhítő szórakozásul azok
nak, akik nevetéssel születnek s akiknek abban kell 
mcghalniok.

Berényi János

Í928 szeptember 21.
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sem a természetes, sem a műtrágya

S nem  te l je s e n  eredm ényes
Kérjen ismertetést, baszna ati utasítást és áraján'atot

TRBOVELJSKA PREMOGOPOKNA DRUÍBA, LJt'BLJANA
elárusító helye a Vajda-'ág részére
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Készíti Jugoszláviában 
e szakmába vágó összes cikkeket, főleg

PULLOVER! « SPORTCIKKEI
s felhívja a viszonteladók figyelmét
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NYILT-TÉR
OjfStinsko Poglavarstvo Tarai,
Bíl 1811-̂ -1928. %

O g l a s
ReSenjem opSt. predstavniStva br. 22/1928. ima se 

IzvrSiti ili huSenje novog duhokog arteskog hunara ill 
bi se po moguónosti sadaSnji bunar, koji radi sa pum- 
pnrn imán buSiti dublje do 2ive vode.

Pozivaju se zainteresovani, koji hi hteli óva) po- 
sao izvrSiti, na usmenu draíhu. koja óe se odriad na 
dan 1. oktobra t. g. pre podne u 9 sati kod opStinske 
kuóe.

Bliii uslovi mogu se videti svakog radnog dana 
za vreme zvaniőnih őasova u kancelariji opAt belei- 
nika.

TaraS, 17 septembra 1928.
9771 Neiltljlv potpls

beleiník.

topni Urad Dőlni a Lendava (Prekmorle 1

Pályázati hirdetmény kántori állásra
A dolnja-lendavai róm. kath. hitközség pályázató* 

hirdet a kántort állásra.
A kántor jövedelme: 1. (lakás): 3 szoba, konyha 

Pinc«. gazdasági épület, kert). 2. Szántóföld és rét 4 
hóid és 100 öl. 3. Dolnja Lendava községtől 500 dinár 
4 32 ürméter fa. 5. Körülbelül 100 mérő rozs. 6. Az 
őszi szüret ideién mustgyüjtés. 7. A hívektől körülbelül 
200 dinár. 8. 10.000 hivőtői az előirt stóla.

A kántor kötelessége a szabályzatban van feltün
tetve. A kérvények az 1928 október 7-ig a 2upnj Urad 
(Plébániahivatal) címére küldendők be. A pályázók kö
telesek október 8-án próbaéneklést tartani. A kérvény
hez a keresztlevelet és az eddigi működésről szóló bi
zony itványokat is csatolni kell. A pályázóknak a szlo
vén és a magyar nyelvet kell tudniok. Az útiköltséget 
a pályázó viseli.

Dolnja Lendava, 1928 szeptember 17.
9769 tapnl Urad.

POQLAV ARSTVO OPSTINE KUPUSí NE.

Br. 2000/1928.

O g l a s
OpStinskom poglavarstvu u Kupusinl potrehno Je 6 

vagona po 10.000 kg drva za ogrev.
Drva moraju biti prvoklasne bukove oepanice, suve. 

ilvogodlSnja seéa, bez oblica i truleSa, ab stanica Ku- 
pusina.

PonudlaSi imaju podneti propisno taksirane ponu- 
de opSttnskom poglavarstvu najdalie do 26. septembra 
a. g. Drva imaju se liferovati odmah posle primljene 
ponnde.

U Kupusinl, 18. septembra 1928.

Telszövetkezet Branlina (Baranyai

H ird e tm é n y
A branjinai Tejszövetkezet 1928 október 7-én d. e 

9 órakor megtartandó nyilvános árlejtésen 3 évi idő
tartamra bérbeadja a tejszövefkezet helyiségét lakással 
és a szükséges felszereléssel együtt

Közelebbi felvilágosításokkal alulírott elnök szol
gál.

Branjina (Baranya-megye), 1928 szeptember 14.
Pánté Snaterbeek

9751 tej szövetkezett elnök.

9772 OpZt. Poglavarstvo.

Értesítem a nagyérdemű közönséget 
és barátaimat, hogy a

Korző-kávéházat újra megnyitottam
Kérem b. támogatásukat.

Tisztelettel
Franjo F illin ger

vászonból. . . 2 5  d i n .  
valódi bőrből 8 0  d i n .  

I s i b ő l  £ I T R lH f ) |> á l€  valódi tehén-
é s  a k t a t á s k á k  bőrbői........oo din.

Utazó-bőröndök és legmodernebb 
női ridikiilőkből óriási választék 
olcsó, l e s z á l l í t o t t  á r a k  mellett

S e h l á g e r  H e n r i k  “S ’.;,??8'1"’-
Subotica^ A leksandrova uL 1

Iskolatáskák

Könnyítések a 
vízumok beszerzésénél

Folyó évf julius 3-ikától kezdödőleg a Budapest
re való utazás céljából nem szükséges a heogradi 
vagy zagrebi m. kir. utlevélhivataloknál előzetesen ví
zumot szerezni, mert az utasok magyar vizűm nélkül 
is átléphetik a magyar határt mely esetben Budapes
ten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító ví
zumot Ez az újítás lényeges idő- és költségmegtaka
rítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt A vizumnélküli utazáshoz a heogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzőjével ellátott igazolvány szük
séges, mely úgy a heogradi m. kir. kereskedelmi kép
viseletnél (Beogad, Palata Akademije, JakSiőeva uL 
2.), mint pedig a felkért SHS vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticdn: Kereskedők és Óvárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, Manojloviőeva uL

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Schmiedt Frigyes,

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolal 
Takarékpénztár,

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár,

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Bácskai Gazdasági Egyesület,

Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz
dakör,

Vettka Kikinda: Centralna Stedionica,
Oszijek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank,
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank.
Noviszad: Kereskedelmi és Iparhank, Putrik Uta

zási iroda, Merkurbank, Lusztig Bank,
Kala: Hitelbank,
Odzsaei: Takarékpénztár,
Vrsac: Kereskedők Egyesülete, Srpska Zanatlij- 

ska Banka. Szalay Utazási Iroda.
Ada: Leszámitolóhank.
Az apadni járás részére Berlekovich Sándor új

ságíró Apatin.
Sztori Becse]: Népbank, Potiska Banka,

agyar
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Kx éjszaka és a rákövetkező délelőtt vége

érhetetlennek látszott, a délután azonban már 
nem engedett időt a tépelődésre, gyorsan kellett 
határozni és cselekedni... Lili délután három 
órakor látta a legalkalmasabbnak az időt arra, 
hogy észrevétlenül kijusson a házból. . .  Fóti 
ügyvéd ttr átment az irodájába, ahonnan estig nem 
szokott kimozdulni, Fótiné pedig nyugodt ebéd- 
ntáni hangulatban a lud t... Ezt az alkalmat nem 
volt szabad elszalasztani. . .  Lili felvette könnyű 
tavaszi kabátját, a kalapját csak úgy a kezében 
vitte és óvatos léptekkel kisurrant a házból.. .  
Az anyját szerette volna megcsókolni és érte ér
zett egy kis fájdalmat, de azért a meghatódás 
távol volt tőle és inkább a felszabadulás öröme 
ujjongott benne, amikor kinn volt az uccán... 
Három órája volt még a vonatindulásig. A gör
be, meredek kővári ticcákon felsétált a hegyre, 
amelynek lábaihoz a város simult. Magános sé
táján bejárta a régi kedves helyeket amelyek
hez gyermekkorának emlékei fűzték és amelyek
től most erőszakosan elszakad... Minden uccá- 
hoz, minden kőhöz való emléke kapcsolódott, kis
gyerekkora, a boldog iskolásévek és kirándulások, 
vasárnap délutáni séták diákokkal, már a szere
lem titkait kutatva, egész lánysága és eddigi éle
te . . .  A hegyről megegyszer lenézett a városba. 
A házak szeszélyes és görbe vonalakban tarkállot- 
tak a délutáni napsütésben, a lábainál feküdt az 
egész kis város, mintegy szimbóluma annak a 
nagy világnak, amelyet merész és nagyratörő 
terveivel így akart a lába elé kényszeríteni... De 
a piros háztetők és karcsú tornyok között egy 
sárga ház ablakainak a napfényben tükröződő 
színfoltja is szemébe villant, a jólismert ablakok, 
melyek mögött az anyja és apja maradtak . . .  Hir
telen hátat fordított a szülői háznak és a város-1

nak és szinte szaladt le a hegyről, az állomás és 
a megálmodott sikerek hegycsúcsai felé.

V.
Fótiéknak ez az estéje szomorú volt és örök

ké emlékezetes maradt. Az asszony remegve vár
ta haza este az ügyvédet a kaszinóból, mert tud
ta, hogy a súlyos szemrehányásokat nem kerül
heti el, ha kiderül, hogy Lili délután engedély nél
kül elment és még nem jött haza. Az anya már 
megbocsátott lányának azért, hogy megszegte 
apja tilalmát és valahol egyedül vagy talán épen 
Dér Gézával kószál a városban, mert hiszen 
egyébre egyáltalán nem gondolhatott Fótiné... 
A helyzet csak akkor kezdett aggasztóvá lenni, 
amikor az ügyvéd este nyolc órakor hazajött és 
a vacsoraasztalnál Lilit kereste. Fótiné zavartan, 
szinte bocsánatkcrően mondotta el az urának, 
hogy Lili délután felhasználva azt a félórát, amíg 
ő aludt, elment valahova és még nem jött haza . . .  
Fótiból kirobbant az indulat és fogadkozott, hogy 
ezentúl majd ő vigyáz a lányra, ha az anyja 
gyönge ahhoz, hogy parancsoljon neki... A va
csora érintetlenül maradt a tányérokon és Fóti 
Mihály idegesen rágta szivarját.

A helyzet mind elviselhetetlenebbé lett és 
amikor már kilenc óra és is elmúlt, a szülőkben 
szörnyű sejtelem ébredt... Szinte elképzelhetet
len volt, hogy Lili ilyenkor vetődlek haza. hiszen 
ez még soha sem fordult elő. Fóti és az asszony 
egymást kínozták tehetetlen izgalmukban... A 
cselédeknél szégyeltek kérdezősködni arról, hogy 
nem szólt-e Lili, amikor elment hazulról, de végre 
mégis behívták a szobalányt. Az zavartan és ma
ga is furcsa izgalomban, amelyből ki lehetett 
érezni, hogy már a cselédszobát is foglalkoztatja 
a rejtélyes eset, azt felelte, hogy sem ő, sem a 
szakácsnő nem vettek észre, amikor a kisasszony 
c’ment és nekik nem szólt semmit... Fótiék már 
azon gondolkoztak, hogy telefonon felhívják Lili 
valamelyik barátnőjét, amikor már a legrosszabb
ra is elkészülve, eszükbe jutott, hogy a lány szo
bájában tartsanak szemlét. A fehér lányszoba el
hagyottan, de teljes rendben fogadta őke t... Ide
ges kapkodással kutattak át minden fiókot és zu
got, de sehol egy sor írás. vagy áruló je l... A 
lány elhagyott apróságai árván hevertek szana
szét . . .  Fótiné önkéntelenül a ruha-szekrény, kul- i

csához nyúlt, amely most benne volt a zárban. 
Az ajtó felpattant és a szekrényből tátongó üres 
hézagok feleletet adtak mindenre. . .  A szekrény 
majdnem üres volt és a benne maradt ócska lim
lomok közül az egyik sarokból Lilinek egy gye
rekkori kedves babája hullott k i. . .  Fótiné felkap
ta a kopott játékbabát, magához ölelte és hang
talan sírással omlott össze . . .

Fótinak nem volt ideje az érzékeny jelenetek
re. Tudta, hogy most még csak a tétovázás nél
küli gyors cselekvés segíthet A következő perc
ben már a telefonnál volt és felhívta az »Uj Hi- 
rek« szerkesztőségét. Nem mondta be, hogy ki 
beszél, csak megkérdezte, hogy ott van-e Dér 
Géza.

— Nincs itt kérem — hangzott az éjszakai 
ir.spekciós újságíró válasza. — Délután elutazott.

Az ügyvédnek remegett a hangja az izga
lomtól.

— Hova utazott Dér ur? — kérdezte.
— Nem tudom kérem. Valahová külföldre 

ment szabadságra...
A telefon-hallgató kiesett Fóti kezéből. . .  A 

határ felé menő vonat délután hat órakor indult 
és most már tiz óra volt. . .  Két órája már túl van
nak a határon . . .  Már késő. . .  A rendőrséget is 
hiába értesítené már, csak a botrány lenne na
gyobb . . .  A botrány, amelynek undorító polip
karjai most kinyúltak feléje, hogy valahová a sár
ba ragadják magukkal... Talán minden más ér
zésnél erősebb volt most benne az irtózás a bot
ránytól . . .  A szörny pedig már ott volt a küszöb 
előtt.

A kisvárosnak a pletyka az éltető eleme. Fe
csegő emberek és pletykás vénasszonyok eldorá- 
dója a kisváros, amely ujjong a mások szégyenén. 
Intim családi dolgokat és hálószobatitkokat tere
get szét az ezerszáju és sokezerfülü pletyka, 
amelynek az éhsége sohasem csillapodik. Vigasz
talanul sivár a kisvárosi ember élete, ha nincs 
valami friss botrány. Ilyenkor a fantázia kezd dol
gozni. A pletyka minden héten más asszonyt avat 
házasságtörővé és szorgalmasan tenyészti a fél- 
szüzeket. sikkasztókat és veszedelmes Don Jüano
kat. Hátha még van alapja a pletykának! 
Ha ^megtörtént esetet« lehet színezni, formálni, a 
Gól beavatott* titokzatos mosolyával és hatalmas 
lóditásaivaJ világgá kurtolni. (Folyt köv.)
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Növi Beesel: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovaíko UJruzenje,
Pancsevo: Kereskedők Egyesülete. Népbank.
Sarajevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank,

Pa tóik.
Skoplje: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vi
zűm Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és 
az igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákbn. éttermekben, 
gyógyfürdőkben és a gyógycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelentékeny árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi m. kir. utlevélhivatalnál 
50-os engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

O V A S
N a p t á r á r u s i t ó k  f i g y e l m é b e

A naptárárusitókat ügynökök keresik fel, 
akik idegenben készült és itt csak megfejelt 
naptárakat kínálnak eladásra.

figyelmeztetjük a naptárárusitókat, hogy 
ne hagyják magukat félrevezetni. Külföldön ké
szült naptárakat az országba nem szabad be
hozni és nem szabad árusítani. Az a naptár- 
árusító, aki a külföldön készült cs belföldön 
megfejelt naptárakat hoz forgalomba, könnyen 
kerülhet kellemetlen helyzetbe a hatóságokkal 
szemben.

A kereskedőnek úgyis épen elég kelle
metlensége van, elég zaklatásban van része, 
még ha legjobban vigyáz is, minek vállalja 
az elkobzás, bírságolás, letartóztatás vesze
delmét, amikor arra semmi szükség nincs.

Belföldön is készülnek úgy magyar, mint 
német naptárak.

A  M in e r v a  n a p t á r a k
1929-re

is idejében megjelennek s ezek árusítása nyu
godt és biztos keresetet jelent.

A közönség megismerte, megszerette, s ke
zesi a Minerva naptárakat.

Az 1929-es esztendőre a következő naptá 
rak jelennek meg kiadásunkban:

1. Vajdasági Magyar Naptár
2. Petőfi Naptár < ■ »

,  3 . Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőllősgazdák Nagy Naptára
6. Kis Naptár
Mi a Minerva naptárak előnye minden más 

naptár felett:
1.

Olcsóbbak, mint a többi naptárak.
2.

Tartalmasabbak, vaskosabbak. mint a 
többi naptárak.

3.
Kiállításuk' csinos, tetszetős, művészi.

4.
Szerkesztésük gondos.

5.
Minden naptár más-más szövegű.

6.
Igen sok és szép kép van benne.

7.
Tartalmuk élvezetes, tanulságos.

8.
A benne foglalt adatok pontosak. Minden 

más naptárkiadó kivágja és lenyomatja a ta
valyi Minerva naptárak vásári adatait. Mi min
den évben revidiáljuk az adatokat.

9.
Minden naptárhoz ingyen regénymellék

let van hozzáfűzve.
10.

A naptárrészben a római katholikus, pro
testáns és görögkeleti ünnepeken kívül a 
nemzeti ünnepek és a holdtölte is vörös betűk
kel van feltüntetve.

Aki naptárárusitással foglalkozni akar. 
kérjen tőlünk árajánlatot:
M in e r v a -n y o m d a  r . t .

S u b  o t ic  a

KINTORNA

— Pompás fiú a vőlegényem! Olyan vidám leve
leket szokott Írni.

— Biztosan azért olyan jókedvű, mert nem vagy 
vele . . .

Véletlenül egy újság akadt két kisfiú kezébe.
Azt mondja a nagyobbik, roppant buzgalommal 

silabizáva a szavakat.
— Az van itt, hogy azt mondja: »félvilági hölgy*. 

Mi lehet az a félvilági hölgy?
A kisebbik fölényesen lelel:
— Még azt se tudnd? Olyan néni, aki csak az 

egyik szemével lát.
*

Vendéglőben.
A vendég visszaküldi a húst, hogy kemény. Újra 

keményen hozzák vissza. Erre hivatja a vendéglőst.
— Micsoda húsokat vesznek maguk. Ez a hús 

ehetetlen!
— Bocsánat, nagj'ságos ur, — védekezik a ven

déglős — mi csak a legfinomabb húst tartjuk. Ez a 
borjú például, amelynek a húsából ez a szelet készült, 
első dijat nyert egy gazdasági kiállításon.

— Ne mondja! Mikor?
— A háború előtt, kérem.

A fennhéjázó jenki jobblétre szenderül és beke
rül a mennyországba. Itt füvcl-íával ismerkedik és 
mindenkinek Amerika csodáival henceg. Többekközött 
összekerül egy idős külsejű, öszcs férfiúval, akinek 
szintén Amerika látványosságaival dicsekszik. Mikof 
már elmesélte a felhőkarcolók méreteit, önérzetesen 
folytatja: v ;

— Aztán nálunk van a Niagara, az a leghatalma
sabb vízesés. Ott egy másodperc alatt több víz höm
pölyög le, mint amennyit maga egész életében látott.

Az öreg ur megszólalt:
— Az valószínű. . .
Erre az amerikai udvariasan bemutatkozott és 

hozzátette:
— Kihez van szerencsém?
Mire az öreg szerényen válaszolta:
— Én Noé vagyok . . .

A családfő ünnepélyesen igy szól a leányához:
— Kislányom, megkérték a kezedet 
— Papa, kérem, én nem akarok megválni a ma

mától!
— Nem kell megválnod. Én beleegyezem, hogy ö 

is veled mehessen . . .

Fürdőző: Segítség, segítség, elmerülök!
Professzor: Várjon csak egy kicsit, ha szabad

kérnem. Előbb emlékezetembe kell idéznem, hogy vol- 
taképen hogyan is megy az úszás.

kor.
— A jó házasság, asszonyom, olyan, mint a cu-

— Miért?
— Édes, de könnyen oldható.

I

MINERVA R. T. k ön yvosztá ly

I N G  Y NH

14 nap; svájci tartózkodás, utazás 
és 100 svájci frank zsebpénzt 

nyerhet, ha

Suchard
Milka Velma Biítra

c s o k o l á d é t
e s z i k

Az uj prémiák már íorna’omban vannak, 
de a régi bonok és a.bumok továbbra is

érvé yesek 5259

A nyerők neveit későbben közöljük

Tiszai nyári W 190 kabinná
B teljesen jókar- B -A  Felvilágosítást F

tan, azonnal * *  * *  nyújt:

Radosavijevic könyvkereskedő
- B e é e j e n

t .

EDGAR WALLACE
regényei egészen egyedül állnak a re
gényirodalomban, mert regényeiben

abszolút újat és eredetit ád
cs világsikerének ez az egyik, talán a 
legfőbb magyarázata.

Bűnügyi regényei legközelebb állnak 
a mai emberhez, mert mindegyik köny
ve a mai életből van véve és valameny- 
nyinek dátuma tegnap, vagy legkésőbb 
tegnapelőtt.

Edgar Wallace a magaalkotta müfor- 
májában elmegy a legszélső határig. 
Egyre céloz cs utal a bűnösre, de úgy, 
hogy célzásai mind kettős jelentésück, 
mert két cselekményre is vonatkozhat
nak. Legnagyobb művészete az esemé
nyek ilyen összeállítása: minden köny
vében legalább kettős, de nem ritkán 
hármas, négyes, ötös cgyelnö erejű, 
egyformán érdekes, egyformán izgató 
mese szalad a kibontakozás felé.

Az események száguldva követik 
egymást regényeiben, ez sikerének má
sodik főoka. . Regényei drámák, vagy 
helyesebben filmdrámák, a filmdráma 
minden helyzeti energiájával, hibái nél
kül. Lehetetlen megszabadulni könyvei
nek lebilincselő erejétől.

Most jelentek meg:
A Vörös kör ...................  43 dinár
A két lakattal lezárt ajtó ____ 4(1 »
A smaragd nyaklánc ................I.) »
A zöld ijjász ...........................  00 »

Kaphatók:
a MINERVA rt. könyvosztályában, 

Szuboticán.

M ost v a n
a lk a lm a
a z  á l l a m n y e l v e t

k ö n n y e n  m e g t a n u l n i
M egjelent a  legm odernebb rend
szerű szerb-m agyar nyelvkönyv. 
Irta Vujkovlcs Marlca. Ára 30 din. 
Portóra 2 dinárt küldjön. Szállítja: FaLárnawxéx OTTO TÁU55IQ&G> cj ĉxír

WlfcN XII. LUNKLE.KGA//L-1hr3
A fesír icép v isab l -HOFFER i LEDERER Zaqftó)
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5. o lda l

legolcsóbban ajánl 
buzapáeoláahoz első

rendű olasz

kékkövet
kicsinyben és nagyban

S c h a f f e r  R óza
Subotica, főportává I 
szemben. Telefon 573

A boldogulás és a siker legegyszerűbb receptje: m egvenni, o lvasn i, 
Mindenki könnyen megérti Mindenki gyönyörködik benne

TECHN
k ö v e tn i a T echnika Világál 1 

Mindenki hasznát veszi

VILÁGA
Könyvkötősegéd

azonnali belépésre
k e r e s t e t i k
írásbeli ajánlatok „Könyv
kötő* jeligére Schmolka 
hirdeiő'rodaba Novisad, 
Jevrejska 7 küldendők

Elsőrendű

tisztított diót
kg.-ként 28 dinárért
nagyban és k ic s in y b e n  szál it

S c l i ü f f e r  R ó z a
S u b o t i c a

Főpostával szemben 
TeU 573 9162

P o s t á n  u t á n v é t t e l

a  k ö n y v e k  k ö n y v e ,  m e r t  b e n n e  v a n :
a fizika, az elektromosság, a világítás, a motorok,a gőzgépek, a vasutak, a gőzhajók, a rotor hajók, az automobi
lok, a léghajók, a repülőgépek, a távírás, a távbeszélés, a rádió, a távolbalátás, a hídépítés, a csatornázás, a gáz
gyártás, a hűtőipar, a vegyészeti ipar, a gyógyszervegyészet, a festékgyártás, a műselyemgyártás, a ccllu’óze- 
ipar, a szemétfe’dolgozás, a bányászat, az építészet, a vasbeton, a faipar, a textilipar, a papíripar, a nyomdászat, 
a litográfia, a könyvkötészet, a fényképezés, a filmtechnika, az író- és számológépek, a mezőgazdasági ipar, 
a gazdasági gépek, a modern ipar, tehát benne van a technika m in d en  ú j ítá s a ,  teljes ismerettára

A TECHNIKA VILÁGA
minden sorát, ezer meg ezer csodálatos fogalmát m in d en k i k ö n n y en  m e g é r t i , mert a gyakorlati 

élet legkitűnőbb oktatómesterei Írták.
Ú t r a v a l ó  a z  e g é s z  é l e t r e  A  n a g y  e m b e r i  s i k e r e k  h a t a l m a s  k ö n y v e

Nagy lexikon-alak, finom pipir, művészi félbőrkötés, elsőrangú kiállít is, S56 oldal,
738 kép, 42, részben színes műmelléklet. A t e l j e s  m ü  á r a  4 8 0  d in á r .

H a v i  r é s z l e t t  i z e  .é s r e  s z á l l í t j a  a  M I N E R V A  R .T .  k ö n y v o s z t á l y a  S u b o t i e á n
———--------------- ----------------------------------- ni levágandó ------------------------------------------ ----------------

T. Minerva slamparija d. d., Subotica
A Bácsmegyei Naplóban megjelent hirdetésre hivatkozva, kérem a TECHNIKA VILAGA cimű 

műre vonatkozó fizetési feltételek közlését.

(O lvasha tó  a láíró s> Pon’oi c m)

K artellen kívüli

superfosfátés b en z in
ism é t k a p h a tó

LEDERER DEZSŐ cégnél,
SOMBOR

D o m b o r n y o m á s h o z
m in d é  fé le

s t a n c n i k ,  b é l y e g z ő k ,  p e 
c s é t n y o m ó k ,  m o n o g r a m 
m o k ,  c í m e r e k  s tb . v é s é s e
m indennem ű fém ből m egren d elésre  g y a isa n  és  pontos n 

k észfl nek
D e u t s c h  .J ó z s e f ,  ó r á s  é s  é k s z e r é s z n é l

i U 3 0  T I C A, S ave  T e k e l . u h  4 —*

WEITZENFELD I DRUG
Telefon 192 S U B O T IC A  Telefon 19!

Z sinege ', gabonás és  l is d e s  z s 'k o k , 
vízm entes ponyvák, szőn yegek , linó
leum ok, bútorszövetek és egyéb  kár- 
pi os cikkek legolcsóbb  bevásárlási 
forrása. K rjen áraján’atot. Külön 
felhívjuk a t. vásárló közö ség  f ig y e l
m ét nyugágyainkra, am elyek a le 
jobb anyagból vannak összeá llítva  és 
a legolcsóbbak az eg ész  környéken

P a k o t s  J ó z s e f :

Az ember,
aki útvesztőbe jutott

Az uj emberek világát, tépelödéseit, küz
delmeit, harcait és szenvedéseit, lclkesültsé- 
geit cs csalódásait, szerelmüket és vágyaikat 
boncolja nagyszerűen érdekes mese kereté
ben Pakots József regénye. Ahogy a tenger
parti szanatórium lakói együtt élnek s ahogy 
világukban kibontakozik az egész társadalom 
képe robbanó erővel ragadja magával az 
olvasó érdeklődését a regény lüktető lendii- 
léte.

Ara fűzve 48 dinár
Kapható a Minerva r.-t. konyvosztályában

Divatos 

Tartós 
/  £

Pálinkafőző
kazánok

é, hdziartdsi üstök tiszta 
vörösrézből a legjutányo- 

sabb árban kaphatók

Bartek i supr.Rehm
S u b o t ' c a

V i h o n o v a  u l l c a  47
A'api v i 1827-ben 7M.

Naponta friss

pörkollkávé
kapható

S u g á r  M a n ó n á l
Telefon t7

Elsőrendű m  e s  z e  t ,  
beocsini portland 
c e m e n  , alab. « 
g i p s z e t ,  5  
száraz, pormentes

BUKKFASZENET,
pécsi k o v á c s 

s z e n e t ,  1-a aprított 
b ü - s k l í i t  ajánl 

Révai A dolf, S u b o tica
Soko’.ska u'. 2 Te'. 551

••-’a

Olcsó árak

ízléses

Elegáns

SfGEI

2C55

S u b o t i c a ,
Aleksandrova ullca 5. --  Bárány-szálló mellett

» I )  A M A«
FEHERNEMÜ-SZALON

TOLSTOJEVA (ODOR-U.) 21
liiiHUHWMHinwrtUWKWtr iititmiimiiiuilllliliiimmti

Ajáni
va’ódi lyoni selyem

ből készült hálóingeket, 
combinéket, ingbugyikat,
a j  á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

S Z Í L V A
loiv.ir- vngy p.íli iknfőz shoz,

r ó z s a  é s  f e h é r b u r g o n y a
fra n kó  bárra ly  á llom ásra  vagon <*a kisebb té te lekbe 1 t z l  l it

K o v á c s  B . N o v i s z á d
Ö Futoftk i p u t 43 — Te le fon 20-84 — S ü rg ö n ye im : R .K o v á c s

T ■■■ .............. .......................■

H a K Ö N V V S Z A K E R T Ö R E  l e s z  s z ü k s é g e  
Írjon B o r b é ly  I ..  Novisad. postafiók 75 cím re

MILOVANOVIÚ GYÖRGY
SZÜCSMESTER 

Novisad, PaSiéeva u’ica
hazaérkezett a l e i p z i g i  s z ö r m e v ó s á r r ó l  és 
ajánlja dús szőrmeraklurát, he 1 kii önféie szőrmék, 
l e g e g y . z e r t i b b t ö l  a  l e g n e m e s e b b ^

versenyképes árban Kaphatók.
Készít s z ö r m e k a b á t o k a t  
a l e g u t o l s ó  divat szerint.

Átalakításokat végez Hgelsőrendü szakerők által.
R6-8

£ 9 ■K H BaH H H ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

E L Ő N Y O D A T
legm odernebb  s t i l i i  ra jzo kka l és 
ke llé ke kke l lego lcsóbban  s z á llí t

L E O P O L D  S A M U E L ,  S E N T A
m odern e lónyom dabcrcndezé  i gyára

R e J ie f - fe s t  é S l l G Z  va ló  fes tékek, p o ro k  és 
ke llékek  kaphatókBBBHiaiBBBSS9BnBBBBBBBBflBBBB&

birtok

<ttP3
- —n»n

Kula és Érven ka között fekvő  első
rendű minőségű 16 7 keit. holel ter
jedelmű szántóföld eleidéi. Esetleg 
kisebb parcellákban is. Átvétel az 
1928 /29 . gazdasági év elején. 
Feltételek megtudhatók dr. S t r e 
a t  z k y  D é n e s  és dr. S ch w a rz  
L a jo s ügyvédi irodájában, Subo
tica. Kralja Aleksandra u.lica 1.

Uj W e lls - l> ö n y v e k

A püspök lelke
Regény nagyon kevés szerelemmel, a lelkiis- 
mcretröl cs vallásról és az életnek igazi bo

nyodalmairól. Ára 55 dinár.

Az uj M achiavelli
(H árom  k ö te t)

Az uj Machiavelli, melynek szerelmi bo
nyodalmai az iró lelki élményeivel és máso
dik házasságának történetével szoros kapcso
latban állnak, egy fiatal, törekvő politikus 
házasságának, szerelmének cs pályafutása 
hirtelen összeroppanásának ragyogóan meg
irt története.

Ára 75 dinár, mindkét könyv kapható a 
Minerva r. t. könyvosztályában.
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MOZI
CiütdrtöktSl vasárnapig

A .Cinéi Roma* filmgyár monom ntá’.ls fi'mje!

CHRISTUS
Az isten-ember születése, élete és halála filmen 1

APRÓHIRDETÉSEK
A p rO M M a  f ?  « 4  I  «aár, v w U tM fi fa W ant 
U Ib w w m  M in i t  Leflciiafeb cprAlnktfa faa 10 dia.

Caak fatiffa Úriakat Uvikkttaak

VÁROS! M O Z I

Hétfőtől szerdá’g

V ilá g h á b o r ú  II . r é s z e
T e n g n r i  é s  l é > l  c s a t á k !  

Előadások kezd te napolta 4, 6 és fél 9 órakor

A  J ö v ő  h é t  a t t r a k c i ó j a  a b a u

Jír-c

Rendezte: F R I T Z  L A N G , n N iebelungo '-, 
Faust, Metropolis alkotója.

„ U F A - F I L M “  S u b o t i c a  m o n o p o l j a .

EZÉS I

Nyelvtudás m a m indenki
nek egyarán t fontos. Angol- 
és ném etoktatás csoportok
ban és egyénenkint most 
kezdődik. Jlavi tandíj 80 
dinár. Iratkozzék be idejé
ben. R aynbird , Subotica, 
Zrinjski trg .10. 9755

Melyik, csakis csinos, meg
értő nő ism erkedne meg 
sűrűn  Síibőlicára ránduló 
férfivel. Leveleket >Disz
krét találka* jeligére kérek 
a kiadóhivatalba. 9780

Tanárnő ném et-szeri) ó rá 
kat ad, valam in t m agánta 
nulókat az összes ta n tá r 
gyakból sikerrel előkészít. 
Cim a kiadóban. 9762

G yerm ektc'en házaspár ke
res egy leányt és kiszolgá
lófiút, 12— 13 év körül. — 
Nemzetközi Iroda, A leksan
drova ul. 9. 9761

EeTOFkedőzegúd a rőfös- és 
rövidání szakm ábó 1 állást 
keres. Cím Sehm olka h ir 
detői rodában, Novisad.

9782

3VMM
Diplom ás 22 éves lan if ónő 
vagyok. Vagyonoirt 1,800.000 
d inár készpénz és 2,000.000 
ingatlan. H ázasságot köt
nék m agam hoz illő korú 
urakkal. Teljeseimü leve
le k e t >Erdélyi« jeligére a 
kiadóba kérek. 9058

Tanoncc- felvesz Felró ci
pész, Sokölska ul. 1. 9J§9

Ügyes, szolid kiszolgálólcá- 
nyokat felvesz Sztipics é t 
terem, Subotica. 9786

FüszerberenkcdöscGéd és
kiíofófiu azonnal felvétetik 
Nőiesek Géza cégnél, S u 
botica. 9753

G y 6 c y c z e rá s z m agiszter 
vagy assislenst keresek 
azonnali belépésre. Sam ar 
jay gyógyszr rfár, Sombor.

9700FOGLALKOZÁS^
Kcvács-tanoncnak felvé- Soffőri á llást keresik  5 évi 
tetik jó házból való erős gyakorlattal. — Vojvodina 
fiú. Bővebbet Grnjakovié • ügynökség.
bódésnál, az állom ássá! T árra l keresek, biztos meg

élhetést biztosi that magá- 
1i a k c s e k é 1 y a I a p I ö k ével. 
Vojvodina ügynökség.

9051

szemben. 9792

Munkáslányok, állandó, 
könnyű m unkára, azonnal
felvé etnek. Fischer Ernő , _____________________
dobozgyár, Karadáiéova | Kig taflU uri család

szerető m indenes házveze
tőnőt keres. Cim a k iadó
ban. 9619

26.

Fiatal borbélysegédet, jó 
m unkást, aki jól tud bubi
hajvágási, jo fizetéssel, Tanulóleányok felvétetnek
m ellékkeresettel és száza 
lékkal azonnal felveszek. 
M. Kéczity uri-nöiíodrász, 
Vet Beökerek, 9767

K ádáráénál á llás t keres 
azonnali belépésre. Bus Jó
zsef, Pádé (B ánát).

9768

HáLvcretőnőnck menne 
tisz tás ig  és rendszereid, 
békésterm észetü  nő. Leve
leket > C sendes o tth o n < jel
igére M olnár k öny \ k e res- 
kedésbe, S en ta  cimro ké
rek. 9711

H attyú  mosó- és vasaló in
tézet. I lad iiccv a  u lica 4.

9696

Német kisasszony kereste
tik p u sz tá ra  e lem ista  k is 
leányhoz, szerb nyelv tu- 
dá sa f on tos. Fén v képes 
a ján la tokat kérek. Cim a 
kiadóban. 9787

Négy középiskolát végzett 
fiút teljes ellátással tan u 
lónak felvesz, Vasziljevié 
unszabó Subotica, Manojlo- 
\ íceva ulica 7. 9378

Közvetítjük a legrövidebb 
idő a la tt az engedélyek 
minden fajtáját, állam pol
gársági , i11- tartózkodási en 
ged él y t, ( t ra fik, ka vek 1 m é- 
rés , licno i m esno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, A leksandrova ul. 
9. 9288

Fostékofl-zcgéd, fiatal, szak
képzett, mielőbbi belépésre 
felvétetik. Ajánlatok >Meg
bízhatót jeligére. 9653

A

Állandó k é p k iá llitá so m a t5 
f e l u j i t  o 1t a m
Radhrungokból C.ók, Glatz, Fényes, Koszta, 
Perlmülte-, Izsák, Magynr-Manheimer, Prl- 
koda, Kernst c'f, Hermann, Zádor, Gold, 
DIer, Saliger munkái érkeztek. 75X100 Ma
donna olajf?slmény díszes Blonde-rám iban.

Nagv^válaBzték^eredetig
Wieni, inci sjni, Wedgwood és rosenthali 
ozionnakészletek, valódi svéd kristály és 
Moser pipere-garnitúrák, yardiunek, gyii- 
rnö e - é3 k jnfekt-t llak, eredatl j ip In,vázák, 
bronz-, porcell ín-, fayanc- és márványíigurák, 
író k ész le tek  és d i va t o s r i d i k ü l ö k .  
Nnponta friss vágott és cserep es-v irág

BALOG LUXA cég, Subotica

Ciüto t3k — vaiárnap
Ünnepélyes szezonnyitó előad isok 1 

L’l aiienne a Alger nyitány
J i t n ’.a a te l je j vá ros i f lm k a rm  u rk u s  z *n « ’-at

Á R U A S
(A  m a r o k k ó !  k é m n ö )

F ilm  a fenséges az T e le m rő l az iz s ^  a fn l.a  m p  a a lt.

Fősserep’ők: Várkonyi Mihály, József Schildkraut 
éi Yetta Goudal

P ro d u ’ e ja  P. D . C. R osa film  Ni o ’ ió
Naponta 3 elfiadás

Előadások l.e z i’el<? d é lu t 'n  4. 6 áq este fé l 9 ő r ik o r

Gőzmalom
j 1 \/2 vagonos, jómtne'.elü, 
’ vám- és kereskedelmi 

gőzmalom a Tisza folyó 
és v asu tllo m  s mellett,

más vábalat miatt
.  c la d 5 és azonnal á tveh ető

Z  Cím a kiadóban

Kettős helység
PaSié 5va ul. 7 szám alatt

Friss töltésű

ROHITSI
ásványvizek
a leg o lcsó b b  árban 

szerezhetők be

A. Z O R I C
fűszer- csemege-, 
és festék üzletében
S O M B O R ,

Kraljeviéa Djordja ul.5
<

k ia d ó 2 
? i

B ö .ebbet

S c h l l f í e r  R ó z a
ftB z e rk e re s ’ edés ben

Subotica, a toposzával 
szemben. Teb 573

Mészáros, henlesSegédef 
azonnali belépésre keresek. 
Csak szem élyes megjele
nést veszek figyelembe. 
Bencsik Ferenc hentes, 
Senta. 9713

Alexa nvakkendőipar, 10 
d inárért fordítja ki nyak 
kendőiét. Korzó. 6708

Jccést keresek. Pajo Frank. 
II. kör, Oslobodienja ul. 31

9673

Használt üzleti ü vég fa Int. 
cca 9 m étert, keresek meg
vételre. Textil, Subotica, 
PaSiéeva ul. 9774

Autobus, hord, igen jó á l
lapotban, jelenleg is üzem 
ben, jutányosán eladó. Szi
lárd mérnök. Sombor, Ate- 
nackoviéeva 8. 9759

H ir d e t é s e k e t
Sentán a Bácsmegyei Napló

részére
M o l n á r  S z .  V i n c e
könyvkeres edése vesz fel.

M egyarorszánban, Som ogy
bán, 1000 holdas birtok e l
adó. M egbízott Polgár G. 
Ignác, Ka po ává r, Be rz s c íiv i 
ut 8. 9712

Szalagfűrészgép, kom binál- 
va, f rézerrrcl, k örf ü rcsszel, 
fúróval stb., uj állapotban , 
áron alul eladó. Suboticán, 
füszerkereskedés, I., Seotus 
V iatora u lica  51. 9766

M egjelent legújabb gyü
m ölcsfa-árjegyzékem , am e
lyet k ív án a tra  b é rm e n l v e
és díjm entesen küldök. 
M áriatelepi faiskola ki ze- 
híjé, N a  g v m í h á 1 y A ula1,
Nova KanjiZa (Bánát,).

9730

Két uj »Zephir« kályha és 
barom  jó karban levő vas
kályha ju tányos árban el 
adó. M egtekinthető Roth 
Á^min kalanpyárában, Su- 
Intica. 9727

Petkanin patkár.yiríészcr I Olcsó óra és ékszer eladás.
doboza* 1-5 dinár. K nphan  
minden g y ó 7 v s z e r tárba n é -

Javitások felelősséggel. 
Krekus órásspecialista , Gvü-

drogériában, továbbá a m ölespiac 4. Berkes pve- 
Torontali A grárbanknál, Ve- | ges, képkeretezö és edény-
liki Beckcrcken. 9678 kölcsönző m ellett. 7727

í
,1»>

Bognároknak kerékgyártó- 
gép nagyon olcsón sürgő
sen eladó. Suboticán, l'L  
reich, 1. Jukiceva u lica 37.

Szalagfűrészgép, uj, 75íi
m/m. álm ., szalagfűrészgép, 
használt, 500 m/m. kerék 
átm ., a br icber gyalugép 
vastagsággal és fúrógépek 
kom binálva, 360 m/m. s z é 
les, kevéssé használtak , 
K irchner gyártm ányok, sza
lagfűrészgép, m agán járó és 
huzatos, használtak , olcsón 
eladók. Skotus V iatora u li
ca 4. 968(5

Észak- és Dólamorika ősz-
szes á llam ainak  jegyzéke 
m i nden odau tazásra  vo - 
natkozó ú tbaigazítássa l 
most tíz d inárért kapható. 
Küldhető posta- vagy ok
inál vbél regben. N em zet
közi Iroda, A leksandrova 
9. Subotica. 9749

Olcsón eladó széna  és sza l
m aprés Ifoffer Schran tz  
I tali ja m árka. Egy nagy 
szecskavágó. M indkettő kis 
m otorral megy. Egv nagy 
speditőr kocsi a  legjobb 
k r b a n .  Nem zetközi I rod a , 
{Subotica, A leksandrova ú t i 
ra  9. 9749

Epv jé karban levő ameri
kai Íróasztal m egvételre 
kerestetik. A jánlatok Both 
Ármin kalangyárához, Su
botica. 9728

Széna. Prím a kóró- és sá s 
m entes szénát szállítok  v á 
gó n t é l e 1 o k b i n jut á n y os
áron. Ivan Sulyok. Osijck 
G unduliócva u lica 15.

Tisza és vasú t m elletti 
nagy községben m otorm a
lom egynegyed része e l
adó. Cim a kiadóban.

Tejcsarnokck figyelmébe.
.Minden m ennyiségű prim a 
teavajat átveszek egész 
éven át. Á raján la to t »Azon
nal fizetek* jeligére a. ki- 
adóhivataliba küldendők.

Mcnori mag (Magy. Magle- 
nvészeli R. T.) vajdasági 
képviselőiét á tvettük . Kér
jen árjegyzéket. Be d n á rz 
k e rlésze t, St a ra  Ka n j i za..

Tübbiermolés — gyűmölcs- 
fctftUetés! 1 b jta lan  árjegy - 
zéket küld Bednárz fais
kola, S tara  Kanjifca. 9575

Elsőrendű, közvetlenül Svájcból importált, 
szimmentháli hasas tenyészüszők vannak utón 
Svájcból és 2 — 3 nap múlva eladásra kerülnek

E . V a j d a ,  Ö a k o v e c  (pályaudvar)
M u r a k ö z

Interurbán te lefon  3, 4, 59 és  60  —  T á v ira tc ím  : Vajda Cakovec
(61 >

Lakás a bel téren 3—t 
szobás, 1929 f e l i  ni ár 1. 
beköltözéssel kerestetik. 
Cim Senoa u lica  17.

9790

Vendéglő, jóforgalmu, liáz 
zal és berendezéssel eladó, 
vagy haszonbérbe kiadó, 
f'lzv. L akatos Jánosné, Sen
ta. 9714

Bérboadó 210 hold, Brcká 
tói 23 kilom éterre. Josip 
Zilzer, Vinkovci. 9752

Lakás, három szobás azon. 
nal kiadó, a  p o sta  közelé
ben. Bővebbet Földes ruba- 
üzlctben. 9635
Elveszett egy nagyobb és 
egy kisebb könyv vasárnap  
este a  tölgy fáséi dötől a vá 
rosbázáig  vezető utón (a 
M ajsai-uton). A könyvben 
m unkás elszám olások vol
tak és pedig bolgár nyelven 
írva. K éretik a  b. m eg talá
ló, ad ja  le a könyveket ju 
talom  ellenében llris te  
Velcov kertésznek, a  hús
piacon (zöldségpiac). A 
könyv különben m indenki
nek é rték le lrn , azonban a 
tu lajdonosnak nagyon fon
tos. 9695

E-oba, feltétlenül különbe- 
já ra tu , szépen és tisz tán  b ú 
torozva m agános házban, 
m agános háziasszonynál 
lehet kü lterü le ten  is, főleg 
nappali h a sz n á la tra  keres 
vidéki pár. A ján latokat a 
kiadóba, »Jó árért*  jeligére 
kér. 9733

Eutorozott szoba kiadó dr. 
W ohl József szü lés és nö- 
orvosnál, Kr. A leksandra 
ul. 9. _ 9 6 2 7

Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti D aruváry  krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 d inárt. A D aruváry 
krém ezideig a  legjobban 
bevált Szer a rc tisz tá la la ji • 
ságok, 6zeplök, májfoltok 
ellen. K apható szaküzle
tekben. — K észíti Blum 
gyógyszertár, Subotica, fö- 
postával szem ben. 5190

Négyszobás lakás előszobá
val, fürdőszobával és víz
vezetékkel, m inden m ellék
helyiségekkel novem ber el
sejére kiadó. Kumiéiéeva 
ul. 3. 6610

Amerikába kivándorlók kér
jenek ingyenes felvilágosí
tást Lloyd Sabaudo póz
ba józási tá rsaság  álképvise
lőjétől, Som bor, Kralja Pe
tra 30. 3056

Újoncok! S zak av a to tt egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak  ka tonai term é
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő m eghatározá
sára  és jogos esetekben a 
szolgálatok m egrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Szubotiea. 
Aleksandrova ul. 9. 9287
1—3 szobás lakások állan
dóan kaphatók »Kros<-nál.

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótu lajdonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotiea.




